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Convention on Cybercrime
Budapest,

23 XL2001 ...oviieiieee e .
Preamble

,The member States of the Council of Europe and the other States signatory
hereto,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve a greater
unity between its members;

Recognising the value of fostering co-operation with the other States parties
to this Convention;

Convinced of-the need to pursue, as a matter of priority, a common criminal
LIS . policy aimed at .the protection of society against cybercrime, inter, alia,: by
o adopting appropriate legislation and fostering international eo-gperatioji;

‘ : . mConscious of the profound changes.brought about by the digitalisatiojv
.m convergence and continuing globalisation of computer networks; S

Concerned by the risk that computer networks and electronic information
P-V- ’ may also be used for committing criminal offences and that evidence. . ."
relating to such offences may be stored and transferred by these networks; ,.. : f.

Recognising the. need for co-operation between States and private industry
in combating cybercrime and the need to protect legitimate interests in the
use and development of information technologies; .....

......... -..... Believing that an effective fight against cybercrime requires increased, rapid
. and well-functioning international co-operation in criminal matters;

Convinced that the present Convention is necessary to deter action directed
.................. .against the confidentiality, integrity and availability of computer systems,
...... - networks and computer data as well as the misuse of such'systems,
... - -networks and data by providing for the criminalisation of such conduct, as
................... described in this Convention,-and the adoption of powers sufficient -for
‘ effectively combating such criminal offences, by facilitating their detection,
investigation and prosecution at both the domestic and international levels
and by .providing arrangements .for fast and reliable international co-

...... . operation; R . et T e e

Mindful of the need to ensure a proper balance between the interests of law
enforcement and, respect for fundamental human rights as enshrined in the
..... .-m. 1950 Council ,ofEurope Convention for the Protection o f Human Rights and

............. Fundamental Freedoms, the 1966 United Nations International Covenant orv

, Civil and Political Rights and other applicable international human rights
treaties; which reaffirm the right of everyoneto hold. opinions without
interference, as well as the right to freedom of expression, including the
———————— . freedom to seek, receive, and impart information and ideas of all kinds,
7. regardless of frontiers, and the rights concerning the respect for privacy;

~

" Mindful also of the right to the protection of personal data, as conferred, for
example, by the 1981 Council of Europe Convention for the Protection of
....... - Individuals with regard to Automatic Processing of Personal Data; ...............
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Considering the 1989 United Nations Convention on the Rights of the Child
arid the 1999 International Labour Organization Worst Forms of Child
Labour Convention;

Taking into account the existing Council of Europe-conventions on.co-
"pperalio™.MiAerfp.en®jdelcl,. -as well,as similar treaties which exist between;;
.Council of Europe member States and.other States, and stressingthat'thei
present Convention is intended to supplement: those, conventions ,in order to
n$ke ;OTinj";investigations and proceedings concerning, criminal offended
related to computer systems and data more effective and to enable the
collection of evidence in electronic form of a criminal offence; :

Welcoming recent developments which further advance international-
understanding and co-operation in combating cybercrime, including action
taken by the United Nations, the OECD, the European Union and the G8;

Recalling Committee of Ministers Recommendations No. R (85) 10
concerning the practical application of the European Convention on Mutual
Assistance in Criminal Matters in respect of letters rogatory for the
interception of telecommunications, No. R (88) 2 on piracy in the field of
copyright and neighbouring rights, No. R (87) 15 regulating the use of
personal data in the police sector, No. R (95) 4 on the protection of personal
data in the area of telecommunication services, with particular reference to
telephone services, as well as No. R (89) 9 on computer-related crime
providing guidelines for national legislatures,concerning the definition of
certain computer crimes and No. R (95) 13 concerning problems of criminal
procedural law connected with information technology;

Having regard to Resolution No. 1 adopted by the European Ministers .of
Justice at their 21st Conference (Prague, 10 and 11 June 1997), which
recommended that the Committee.of Ministers support.the work on
cybercrime carried out by the European Committee on Crime Problems"”
(CDPC) in order to bring domestic criminal law provisions closer to each
other and enable the use of effective means of investigation into such-
offences, as well as to Resolution No. 3 adopted at the 23rd Conference of
the European Ministers of Justice (London, 8 and 9 June 2000), which
encouraged the negotiating parties to pursue their efforts with a view to
finding appropriate solutions to enable the largest possible number of States
to become parties to the Convention and acknowledged the need for a swift
and efficient system of international co-operation, which duly takes into
account the specific requirements of the fight against cybercrime;................



7672 EPHMEPIAA THZ KYBEPNHZEQZ TeOxog A' 142/03.08.2016

Having also regard to the Action Plan adopted by the Heads of State, and
.Government, of the .Council of. Europe on the occasion of their Second
Summit (Strasbourg, 10 and 11October 1997), to seek common responses
to the development of the new information technologies based on the
standards and values of the Council of Europe;

Have.agreed as follows:

Chapter 1- Use ofterms.... ' ;; 5 | \VAR |
-— ' Article 1 - Definitions ' : uT
o For the purposes of this Convention: , . -

a "computer system™ means.any device or'a group of interconnected or
related devices, one or more of which, pursuant to a program,
performs .automatic processing of data;

b “computer data” means any representation of facts, information or
concepts in a form suitable for processing in a.computer system,
including a program suitable to cause a computer system to perform a
r. function; :

c “service provider” means: , |

i . any public or private entity that provides to users ,of its service
the ability to. communicate by means of a computer system, and

1 any other entity that processes .or stores computer data on behalf
of such communication service or Users of such service;

d , “traffic data” means any computer data:relating to,a communication
.by means of a computer system, generated by a computer system that
. formed :a part in.the chain of communication, indicating the

communication’s origin, destination, route, time, date, size, duration,
or type of underlying service. : C

Chapter | | —Measures to be taken at the national level . -

Section 1- Substantive criminal law

Title ] -*-Offences against the confidentiality, integrity and availability
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ofcomputer data and systems
Acrticle 2 - lllegal access u

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be

necessary to establish, as criminal offences under its domestic law, when

committed intentionally, the access to the whole or any part of a computer

system without right. A Party may require, that; the offence be committed, by -
infringing- security measures, with the.jintent/of .obtaining computer data or

other dishonest intent, or in relation to acomputer system that is connected

to another computer system. 1 muiniKv o

Acrticle 3 - lllegal interception

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to establish as criminal offences under its domestic law, when
committed intentionally, the interception without right, made by technical
means, of non-public; transmissions of computer data to, from or within a
computer system, including electromagnetic, emissions from a computer
system carrying such computer data. A Party may require that the offence
be committed with dishonest intent, or in relation to a computer system that
is connected to another computer system. . ......

Article 4 - - Data interference

1 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to establish as criminal offences under its domestic law, when
committed intentionally, the damaging, deletion, deterioration, alteration or
suppression of computer data without right.

2 A Party may reserve the right to require that the conduct described in
paragraph lresultin serious harm. '

Article 5- System interference

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be.
necessary to establish as criminal offences under its domestic law, when
committed intentionally, the serious hindering without, right of the
- functioning of a computer system by inputting, transmitting, damaglng
deleting, deteriorating, altering,or suppressing computer data. ;

Article 6 - Misuse of devices
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1 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to establish as criminal offences under its domestic law, when
committed intentionally and without right:

a the production, sale; procurement for use, import, distribution or
otherwise making available of: ,

: i a device, including a computer program, designed or adapted
V 7 primarily for:the purpose Of committing any of the offences
established in accordance with the above Articles 2 through 5;

i a computer password, access code, or similar data by which the
" whole or any part of a computer system is capable of being
N LTA. " accessed, m - : ' B

with intent that it be used for the purpose of committing any of.the
' offences established in Articles 2 through 5;and ...

b the possession of an item referred to in paragraphs a.i or ii above, with
intent that it be used for the purpose of committing any ofthe offences
established in Articles 2 through 5. A Party may require by-law that a
number of such items be possessed before criminal liability attaches.

2 This article shall not be interpreted as imposing,criminal liability where the
production, sale, procurement for use, import, distribution or otherwise
making available or possession referred to in paragraph 1 of this article is
not for the purpose of committing an offence established in accordance with
Acrticles 2 through 5 of this Convention, such as for the authorised testing or
protection of a computer system. . ,

3 Each Party may reserve the right not to apply, paragraph 1 of this -article,
provided that the reservation does not concern the sale, distribution or
otherwise making available of the items referred to in paragraph 1 a.ii of
this'article. ...

' ' Title 2 - Computer-related offences. ,

Article 7- Computer-related forgery , . C

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to establish as. criminal offences under its domestic law, when
committed intentionally and without right, the input, alteration, deletion, or
suppression Of computer data, resulting in inauthentic data with the intent
that it be considered or acted upon for legal purposes as if it were authentic,
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regardless whether or not the data is directly readable and intelligible. A
Party may require an intent to defraud, or similar dishonest intent, before
criminal liability attaches.
Acrticle 8- Computer-related fraud :: : .
Each Party' shall adppt ;such legislative and other measures as may be
: nec6ssary4t0;/establish as. criminal offences under its domestic law, when'

; :committed intentionally and withouttight,; the ‘causing of a loss of property”
. to another person by: St NN e -

[ ] a any input, alteration, deletion or suppression of computer data;
b any interference with the functioning of a computer system, .-

~mwith fraudulent or dishonest-intent of procuring, without right, an economic
.......... benefit for oneself or for another person. - : n

Title 3- Conterit-related offences

Article 9- Offences related to child pornography

1 . Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to establish as criminal offences under its domestic law, when

,committed intentionally and without right, the following conduct:

a producing child pornography for the purpose of its distribution
_— through a computer system;

" b- offering-or making available child pornography through a computer
system; m

c distributing or transmitting child pornography through a computer
m . system: ‘ '

‘md .: procuring child pornography through a computer system for oneselfo r -
N for anotherperson; . . - \Y

e. possessing child pornography in a computer system or on a computer-
data storage medium.

2 For the purpose of paragraph 1 above, the term “child pornography” shall
include pornographic material that visually depicts:  ..........
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a , "suftprrngaged in sexually explicit conduct;
b a person appearing to be a minor engaged in sexually explicit conduct;

C realistic images representing a minor engaged in. sexually explicit
1" conduct. ;o '

3 - For the purpose of paragraph 2 above, the term “minor” ..shall include all
- - persons under 18 years of age. A Party may, however, require a lower age-
limit, which shall be not less than 16 years’; ' . |

4 Each Party may reserve the right not to apply, in.whole or in part,
paragraphs 1, sub-paragraphs d. and e, and 2, sub-paragraphs, b. and c..

Title 4 - Offences related to infringements ofcopyright and related rights

Acrticle 10 - Offences related to infringements of copyright and related
rights

1 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to establish .as criminal offences under its domestic law the
infringement of copyright, as defined under the law of that Party, pursuant
to the obligations it has undertaken under the Paris Act of 24 July 1971
revising the Bern Convention for ¢he Protection of Literary and Artistic
Works, the Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property
Rights and the WIPO Copyright Treaty, with the exception of any moral
rights conferred by such conventions, where such acts are committed
wilfully, on a commercial scale and by. means of a computer system.

N

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to establish as criminal offences under its domestic law the
infringement of related rights, as defined under the law of,that Party,
pursuant to the obligations it has undertaken under the International
1  'Convention for the Protection of Performers, Producers of Phonograms and
Broadcasting Organisations (Rome Convention), the Agreement on Trade-
Related Aspects of Intellectual Property Rights and the WIPO Performances
and Phonograms Treaty, with the exception of any moral rights conferred by
such conventions, where such acts are committed wilfully, on a commercial
scale and by means of a computer system.

—h

3 A Party may reserve the right not to impose criminal liability under
paragraphs 1 and 2 of this article in limited circumstances, provided that
other effective remedies are available and that such reservation does not
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derogate from the Party’s international obligations set forth in the
international instruments referred to in paragraphs 1 and 2 ofthis article.

1' r Each Party shall;adopt' such legislative and -other-' measures as'may be

V!

2

3"

1

2

necessary: to'establish as criminal offences under its domestic saw," when

"committed mmteritionallyj aiding-of abetting the commission of any of the4-

offences established in accordance with Articles 2 through 10 of the present

Rach Party shall adopt such legislative and other measures as may be-
necessary to establish as criminal offences under its domestic law, when-
committed intentionally, an attempt to commit any of the offences

m established in accordance with Articles 3 through 5, 7, 8, and 9.1.a and c. of

Each Party may reserve the right not to apply, in whole or in part, paragraph

Each Party shall adopt such legislative and other measures as'may be
necessary to ensure that legal persons can be held liable for a criminal -
offence established in accordance with this Convention, committed for their
benefit by any natural person, acting either individually or as part of an
organ of the legal person, who has a leading position Within it, based on:

b an authority to take decisions on behalf ofthe legal person;
c an authority to exercise control within the legal person.
In addition to the cases already provided for in paragraph 1 of this article,

each Party shall take the measures necessary to ensure that a legal person
can be held liable where the lack of supervision or control by a natural

m person referred to in paragraph 1 has made possible the commission of a

criminal offence established in accordance with this Convention for the
benefit of that legal person by a natural person acting under its authority.
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3 Subject to the legal principles of the Party, the liability,;of a legal person
........ maytbe criminal, civil or administrative.

4 Such liability shall be without prejudice to the criminal liability of the
natural persons, who have committed the offence.

m  Article 13-- < Sanctions and measures

1 ’ Each Party shall:adopt such legislative and other measures as may be
necessary to ensure .that the criminal- offences established in accordance,

N m with Articles 2 through 11 are punishable by effective, proportionate, and
dissuasive Sanctions, .which include deprivation of liberty. oo

2'  Each Party shall ensure that legal persons held liable in accordance with
Article 12-shall be. subject to effective, proportionate and dissuasive
criminal or non-criminal sanctions or measures, including monetary
sanctions. mv et '

Section 2 - Procedural law
Title 1 —Commonprovisions
Article 14- Scope of procedural provisions
1 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to establish the powers and procedures provided for in this section

for the purpose of specific criminal investigations or proceedings.

2 Except as specifically provided otherwise in Article 21, each Party shall
apply the powers and procedures referred to in paragraph 1 ofthis article to:

[ a the criminal offences established in accordance with Articles 2
through 11 of this Convention; ., ‘

mb other criminal offences committed by means of a computer system;
-. and :: . .. |

c the collection of evidence in electronic .form of a criminal offence.

3: a Each Party may reserve the right to apply the measures referred to in
Article 20 only to offences or categories of offences specified in the
reservation, provided that the range of such offences or categories of
offences is not more restricted than the range of offences to which it
anolies the measures referred to in Article 21. Each Party shall
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consider restricting such a reservation to enable the broadest
application of the measure referred to in Article 20. "

b Where a Party, due to limitations in its legislation in force at the time
of the adoption of the present. Convention, is not able to apply the

~ measures referred to in Articles 20 and 21 to communications being
transmitted within a computer system of. a service provider, which

KM M system: . - . < 0 T"lvm -'in
- B VAN i 'R - ml " L1 v P v ] "
=5, i .. isbeing operated.forvthQjbcnefit of a elosed group of users, and;.'
>, ii does not :employ public communications/.networks and is- not
connected with another computer system, whether.public or
- HOH private, m

that Party may reserve the right not to apply these measures to such
communications. Each Party shall consider restricting such, a
reservation to enable the broadest application of the measures referred
to in Articles 20 and 21.

Acrticle 15- Conditions and safeguards

1 Each Party shall ensure that the establishment, implementation and
application of the powers and procedures provided for in this Section are
subject to conditions and safeguards provided for under its domestic law,,
which shall provide for the adequate protection of human rights and
liberties, including rights arising pursuant to obligations it has undertaken
under the 1950 Council of Europe Convention for the Protection of Human
Rights ,and. Fundamental Freedoms, the 1966 United Nations International
Covenant on Civil and Political Rights, and other applicable international
human rights, instruments, and which shall incorporate the principle -of-
proportionality. . . ~

2 Such conditions and safeguards shall, as appropriate in view of the nature of
the procedure, or power concerned, inter alia, include judicial or other
independent supervision, grounds justifying application, and limitation of
the scope and the duration of such power or procedure. -, .

3. To the extent that it is consistent with the public interest, in particular the

. sound administration of justice, each Party shall consider the inipact of the
powers and procedures in this section upon the rights, responsibilities and
, legitimate interests of third parties.

Title 2 - Expeditedpreservation ofstored computer data........ >
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Article 16 - , , Expedited preservation of stored computer data

1 Each Party shall adppt such legislative and other measures as may be
necessary to enable its competent authorities to order or similarly obtain the
expeditious preservation of specified computer data, including traffic data,

"that has been stored by means of a computer system, in particular where,
' there are grounds to believe that the -computer data is particularly vulnerable

’ to loss or modification. - : -

2 Where a Party gives effect to paragraph 1 above by means of an order to a
person to preserve specified stored computer.data in the person’s possession
or control, the Party shall adopt such legislative and other measures as may
be necessary to oblige that person to preserve:and maintain the integrity of
that computer data for a period of time as long as necessary, up to a
maximum of ninety days, to enable the competent authorities to seek its
disclosure. A Party may provide for such an order to be subsequently
renewed.

3 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to oblige the custodian or other person who is to preserve the
computer data to keep confidential the undertaking of such procedures for
the period of time provided for by its domestic law.

4 The powers and procedures referred to in this article shall be subject to
Articles 14 and 15.

Article 17 - " Expedited preservation and partial disclosure of traffic
data

1 " Each Party shall adopt, in respect of traffic data that is to be preserved under
Avrticle 16, such legislative and other measures as may be necessary to:

a ensure"that such expeditious preservation of traffic data is available
" . regardless of whether one or more service providers were involved in
’ the transmission ofthat communication; and

b ensure the expeditious disclosure to the Party’s competent authority,
or a person designated by that authority, of a sufficient amount of
traffic datato enable the Party to identify the service providers and. the
path through which the communication was transmitted.

2 The powers and procedures referred to in this article shall be subject to
Articles 14 and 15.
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Title 3 - Production order
Article 18- Production order

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be

The powers and procedures referred to in this article shall be subject to
Articles 14 and 15.

For the purpose of this article, the term “subscriber information” means any
information contained in the form of computer data or any other form that is
held by a service provider, relating to subscribers of its services other than
traffic or content data and by which can .be established:

a the type of communication service used, the technical provisions
taken thereto and the period of service;

. b the subscriber’s identity, postal or geographic address, telephone and

other access number, billing and payment information, available on
the basis of the service agreement or arrangement; :
c any other information on the site ofthe installation of communication
equipment, available on the basis of the service agreement"or

arrangement. . . . .o | -
Title 4 - Search and seizure ofstored computer data S
Acrticle 19 - Search and seizure of stored computer data

Each Party shall adopt, such legislative and other measures as may be
necessary to empower its competent authorities to search or similarly
access:

a a computer system or part of it and computer data stored therein; and

7681
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b a computer-data storage medium in which computer data may be
stored

in its territory. ,

2 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to ensure that,where its authorities search or.-similarly access a
! specific, computer system or part of it, pursuant to paragraph f.a, and have
' grounds to believe that'the data sought is stored in another computer system
? '- or part of it in its territory, and such .data is -lawfully accessible .from or
m’ available to the initial system, the authorities shall be able to expeditiously
' extend the search or similar accessing to the other system. r

3 Each Party shall adopt, such legislative .and .other measures as may be
necessary to empower its competent authorities to seize or similarly secure
computer data accessed according to paragraphs 1 or 2. These measures

" shall include the power to: \

a seize or similarly secure a computer system or..part of it or a
computer-data storage medium;

b make and retain a copy ofthose computer data;
c maintain the integrity of the relevant stored computer data;

d render inaccessible or remove those computer data in the accessed
computer system.

4 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
* necessary to empower its competent authorities to order, any person who, has
knowledge about the functioning of the computer system or measures
' applied to protect the computer data therein to provide, as is reasonable, the
necessary information, to enable the undertaking ofthe measures referred to

in paragraphs land 2. m - - -; . -. . .-

5  The powers and procedures referred to in this article shall be subject to
Articles 14 and 15. [ | Y ®

Title 5- Real-time collection ofcomputer data C

Article 20 - Real-time collection of traffic data ............
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1 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to empower its competent authorities to:

a collect or record through the application of technical means on the
territory of that Party, and vy

. b compel a service provider, within its existing technical capability: /

i iv: to. collect or record, through the application of technical means
on the territory of that Party; or

ii to co-operate and assist the competent authorities in the

-=  collection or recording of, e ; -

traffic data, in real-time, associated with specified communications in

its territory transmitted by means of a computer system.
2 ° Where a Party, due to the established principles of its domestic legal'
system, cannot adopt the measures referred to in paragraph l.a, it may
instead adopt legislative and other measures as may be necessary to ensure
the real-time collection or recording of traffic data associated with specified
communications transmitted in its territory, through the application of
technical means on that territory.

3 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be

. hecessary to oblige a service provider to keep confidential the fact of the

execution of any power provided for in this article and any information
relating to it. . A o - T

4  ..The powers ,and procedures referred to in this article shall be subject to
Articles 14 and 15.

Article 21 - Interception of content data - ;
1 Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be:
necessary, in relation to a range of serious offences to be determined by

domestic law, to empower its competent authorities to: -

a collect or record through the application of technical means on the
. territory of that Party, and

b compel a service provider, within its existing technical capability:
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o to collect or record through the application,of technical means
on the territory of that Party, or S

ii  to co-operate and assist the competent authorities in the
;: mollection or recording of, :

m content data, in real-time, of specified communications in its territory
mransmitted by means of a computer system. 1

2 . Where: a Party, due to the “established principles of its domestic legal.
: system, cannot, adopt the measures referred to in,paragraph .la, it may

- instead adopt legislative and;other measures as may be necessary to ensure.
' the real-time collection or recording of content data on specified

communications in its territory through the application of technical means

m on that territory. .- . . ,

3 ' Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary: to oblige a service provider to keep confidential the fact of the
execution of any power provided for in this article and any.,information
relating to it.

4 The powers and procedures referred to in this article shall be subject to
Articles 14 and 15. ‘

Section 3- Jurisdiction . ) C e
Article 22- ' Jurisdiction

1 Each Party shall adopt such legislative and. other, measures .as., may be
necessary to establish jurisdiction. oyer any offence established in

; mm accordance with Articles 2 through 11 of this Convention, when the offence
is committed:

a in its territory; or ' N } ) ,
mv b on board a ship flying the flag of that Party; or ‘ : C
r ::c....onboard an aircraft registered under the laws ofthat Party; or ,. ..

d by one of its nationals, if the offence is punishable under criminal law

where it was committed or if the offence is committed outside the
territorial jurisdiction of any State.
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Each Party may reserve the right not to apply or to apply only in specific
cases or conditions the jurisdiction rules laid down in paragraphs 1.b
through 1.d ofthis article or any part thereof.

Each Party shall adopt such measures as may be necessary -to establish
jurisdiction over the offences referred to in Article 24, paragraph 1, of this
Convention,-in cases’where an alleged offender is present in its territory and
it does not extradite him or her to another Party,,solely on the basis of his or
her nationality, after a request for extradition. -

This Convention does not exclude any .criminal jurisdiction exercised by a’
Party in accordance with its domestic law. . , '

When more than one Party claimsljurisdiction over an alleged offence
established in accordance with this Tonvention, the Parties involved shall,
where'appropriate, consult with a view to determining the most appropriate
jurisdiction for prosecution.

Chapter Il - International co-operation

Section 1- General principles

1

Title 1- Generalprinciples relating to international co-operation
Avrticle 23 - General principles relating to international co-operation

The Parties shall co-operate with each other, in accordance with the
provisions of this chapter, and through the application of relevant
international instruments on international co-operation in criminal matters,
arrangements agreed on the basis of uniform or reciprocal legislation, and
domestic laws, to the widest extent possible for the purposes of
investigations or proceedings concerning criminal offences related to
computer systems and data, or for the collection of evidence in electronic

form ofa criminal offence. : - ]
Title 2 - Principles relating to extradition

Article 24 - Extradition

a This article applies to extradition between Parties for the criminal

offences established in accordance with Articles 2 through .11 of this
Convention, provided that they are punishable under the laws of both

7685
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Parties concerned by deprivation of liberty for a maximum period of
........ at least one y.ear, or by a more severe penalty.

b Where a different minimum penalty is to be applied under an
arrangement agreed on the basis ofuniform or reciprocal legislation or
an extradition treaty, including the European Convention on

; Extradition (ETSNo. 24), applicable between two pr more parties, the
Sl minimum penalty provided for under such arrangement or treaty shall

] apply.

2 The cnminal offences described .in paragraph. | of this article shall be
deemed to be included as extraditable pffences in.any. extradition treaty
existing between or among the Parties. The Parties undertake to include
such offences as extraditable offences in any extradition treaty to be
concluded between or among them. :

3 If a Party that makes extradition conditional on the existence of a treaty
receives a request for extradition from another. Party with which it does not
have an extradition treaty, it may consider this Convention as the legal basis
for extradition with respect to any criminal offence referred to in paragraph
1ofthis article.

4 Parties that do not make extradition conditional on the existence of a treaty
shall recognise the criminal offences referred to in paragraph 1 ofthis article
as extraditable offences between themselves.

5 Extradition shall be subject to the conditions provided for by the law of the
requested Party or by applicable extradition treaties, including the grounds
on which the requested Party may refuse extradition.

6 If extradition for a criminalloffence referred to in paragraph 1 of this article
is refused solely on the basis of.the nationality of the person sought, or
because the requested Party deems that it has jurisdiction over the offence,
the requested Party shall submit the case at the request of the requesting
Party to its competent authorities for the purpose of prosecution and shall
report the final outcome to the requesting Party in due course. Those
authorities shall take their decision and conduct their investigations and
proceedings in the same manner as for any other offence of a comparable
nature under the law ofthat Party., :

7 a Each Party shall, at the time of signature or when depositing its
instrument of ratification, acceptance, approval or accession,
communicate to the Secretary General of the Council of Europe the
name and address of each authority responsible for making or



Telxoq A' 142/03.08.2016 EPHMEPIAATHZ KYBEPNHZEQZ

receiving requests for extradition or provisional arrest in the absence
ofatreaty. m

b The Secretary General of the Council of Europe shall set up and keep
updated a register of authorities so designated .by the Parties. Each
Party shall ensure that the details held on the register are correct at all.

V. times. . . . ey e, .oW . -V
Yt--Mi.Xitle 3M-Generalprinciples relating to mutual assistance  .> .. .:s; -
Avrticle 25 General, principles relating to mutual assistance

. The Parties shall afford one another mutual assistance to the widest extent

possible for the purpose of investigations or proceedings concerning:

.criminal offences related to computer systems and data, or for the collection

. ofevidence in electronic form of a criminal offence. Do

.Each Party shall also adopt such legislative and other measures as may be

necessary to,carry out the obligations set forth in Articles 27 through 35. mm

Each Party may, in urgent circumstances, make requests for mutual
assistance or communications related thereto by expedited means of
communication, including fax or e-mail, to the extent that such means
provide appropriate levels of security and authentication (including the use
of encryption, where necessary), with formal confirmation to follow, where
required by the requested Party. The requested Party shall accept and
respond to the request by any such expedited means of communication.

Except as otherwise specifically provided in articles in this chapter- mutual
assistance shall be .subject to the conditions provided for by the law of the:
requested Party or by applicable mutual assistance treaties, including the.
grounds on which the requested. Party, may refuse co-operation The
requested Party shall not exercise the .right to refuse mutual assistance in
relation to the offences! referred to in Articles, 2 through 11 solely .on the
ground that the request concerns an offence which it considers a fiscal-,
offence. e A

Where, in accordance.with the provisions of this chapter, the requested
Party is permitted to make mutual assistance conditional upon the existence
of dual criminality, that condition shall be deemed fulfilled, irrespective of
whether its laws place the offence within the same category of offence or
denominate the offence by the same terminology as the requesting Party, if
the conduct underlying the offence for which assistance is sought is a
criminal offence under its laws.
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Article 26 - . . Spontaneous information

1 A Party may, within the limits of its domestic law and,.without prior request,
= forward to another Party information obtained within the framework of its
- own investigations when it considers that the disclosure of such information

- ; rdightassist the receiving Party in initiating or carrying out. investigations or
4roce'edirigs concerning criminal offences- established in®accordance with

m this Convention or might lead to a request for co-operation, by. that Parity,
em ' . under this chapter. : D : \ :

2 Prior to providing such information, the providing Party may request that it
:~ moe kept confidential or only used subject to conditions, if the receiving Party
~:cannot comply with such request;.it shall notify the providing Party, which,
shall then determine .whether the information should nevertheless be
provided.~Tf the receiving Party accepts the information subject to the
conditions, it shall be bound by them.

'> Title 4 - Procedurespertaining to mutual assistance requests
in the absence ofapplicable international agreements ,

Avrticle 27 - Procedures pertaining, to mutual ,assistance requests in the
absence of applicable international agreements

1 Where there is no mutual assistance treaty or arrangement on the basis of
uniform or reciprocal legislation in force between the requesting and
requested Parties, the provisions of paragraphs 2 through 9 of this article
shall apply. The provisions of this article shall notapply where, such treaty,
arrangement or legislation exists, unless the .Parties concerned agree to
apply any or all of the remainder of thi? article in lieu thereof.

2-v a Each Party shall designate a central authority or authorities
responsible for sending and answering requests for mutual assistance,
] the execution of,such requests or their transmission to the authorities
competent for their execution' 'm ,
b The central authorities shall communicate directly with each other;

c Each Party shall, at the time of signature,.or when depositing its
instrument.. of ratification, acceptance, approval or accession,
communicate to the Secretary General of the Council of Europe the
names and addresses of the authorities designated in pursuance of this
paragraph;
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d The Secretary General of the Council Of Europe shall set up and keep

updated a register of central authorities designated by the Parties.

' Each Party shall ensurethat the details held on the register are correct
, at all times. :

3 . Mutual assistance requests under this article shall be executed in accordance
with the procedures specified by the requesting Party,: except where
incompatible with the law of the requested Party. Sl m-

4. . The requested Party may, in addition to the grounds for refusal established
in Article 25, paragraph 4, refuse assistance if:

; a the request concerns an offence which the requested Party considers a
: political offence or an offence connected with a political offence, or

b it considers that execution of the request is likely to prejudice its
sovereignty, security, ordre public ox other essential interests.

5 The requested Party may postpone action on a request if such action would
prejudice criminal investigations or proceedings conducted by its
authorities.

6 Before refusing or postponing assistance, the requested Party shall, where
appropriate after having consulted with the requesting Party, consider
whether the request may be granted partially or subject to such conditions as
it deems necessary.

7 1 The requested Party shall promptly inform the requesting Party of the
- outcome :of the. execution of a request for assistance. Reasons shall be given

for any refusal or postponement of the request. The requested Party shall

also inform the requesting Party/of any reasons that render impossible the

execution of the request or are likely to delay it significantly. "

8 The requesting Pty may request that the requested Party keep confidential
the fact of any request made under this chapter as well as its subject, except
to the extent necessary for its execution. If the requested Party cannot

:comply with the request for confidentiality, it shall promptly inform the
requesting Party, which shall then determine Whether the request should
nevertheless be executed. o1

9 a In the event of urgency, requests for mutual assistance or
communications related thereto may be sent directly by judicial
authorities of the requesting Party to such authorities of the requested
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Party. In any such cases, a copy shall be sent at the same time to the
centraLauthority of the requested Party through the central authority
of the requesting Party. . . -m

Any request or communication under this paragraph may be made
through the International Criminal Police Organisation (Interpol).

Where arequest is.made pursuant to sub-paragraph a. of this article
and the authority is not competent to deal with the ~pe8i, it shall
refer the request to-:the competent national authority and inform
directly the-requesting Party that it has done so.

Requests or communications made under this paragraph that do not
involve coercive action may be directly, transmitted by the competent
authorities of the requesting Party to the .competent authorities of the
requested Party. -

e Each Paity may, at the time of signature or when depositing its
instrument of ratification, acceptance, approval or accession, inform
the Secretary General, of the Council of Europe that, for reasons of
efficiency, requests made under this paragraph are to be, addressed to
its central authority.

Article 28 - Confidentiality and limitation on use

1 When, there is no mutual assistance treaty or arrangement on the basis of
uniform or reciprocal legislation in force, between the requesting and the
requested Parties, the provisions of this article shall apply. The provisions of
this article shall not apply where such treaty, arrangement or legislation.,
exists, unless the Parties concerned agree to. apply any or all of the'
remainder of this article in lieu thereof.

2 -' The requested Party may make the supply of information or material in
response to a request dependent on the condition that it is:

a k kept Confidential where the .request, for mutual legal assistance could
= not be complied with in the absence of such condition, or

mb not used for investigations or proceedings other than those stated in
the request. - -

3 If the requesting Party cannot comply with a condition referred to in
paragraph 2, it shall promptly inform the other Party, which shall then
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4 . Any Party that supplies information or material subject to a condition
= referred to in paragraph 2 may. require the other Party to' explain, in relation
to that condition, the use made of such information or material. . -
Section 2 - Specific provisions. - ' . '
Title 1- Mutual assistance regarding provisional measures
Acrticle 29 - Expedited preservation of stored computer data A
1 A Party may: .request, another Party to order or otherwise obtain the
expeditious- preservation of data stored by means of a computer system,
located within the territory of that other Party and in respect of which the
requesting Party intends to-submit a request for mutual assistance for the.
search ,or similar:access, seizure or .similar securing, or disclosure of the
' data. . . |
2 A request for preservation made under paragraph 1 shall specify:
a the authority seeking the preservation;
b . the offence that is the subject of a criminal investigation or
proceedings and a brief summary of the related facts;
c the stored computer data to be preserved and its relationship to the
. offence; .m B, . ot
.. d . any .available information,identifying the custodian of the ’stored
computer data or the location ofthe computer system; VR W
e the necessity of the preservation; and
f that the Party intends to submit a request for mutual assistance for.the
search,or similar access, seizure or .similar securing, or disclosure of
the stored computer data
3. Upon receiving the request from another Party, the requested Party shall

determine whether the information should nevertheless be provided. When
the requesting Party accepts the condition, it shall be bound by it.

take all appropriate measures to preserve expeditiously the specified data in
accordance with its domestic law. For the purposes of responding to a
request, dual criminality shall not be required as a condition to providing
such preservation. L
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4 A Party .that requires dual criminality as a condition for. responding to a
request for mutual assistance for the search or similar access, seizure or
, ,SsirmlarT.securm stored data may, in respect of offences
other than those established in accordance with Articles 2 through 11 of this
Convention, reserve the right to refuse the request, for preservation under
.this article in cases where it has reasons to believe that at the time of

; ] disclosure the condition, of dual .criminality cannot be fulfilled.,

5 In.addition, a request for preservation may only be refused if: .on EE

m a - 'the request concerns an. offence which.the requested Party considers,a
political offence or an offence connected with a political offence, or

; b the requested Party considers that execution of the request is likely to
prejudice,its. sovereignty, security, ordre public or other essential
minterests. .o . . .

6 . Where the requested Party believes that preservation will not ensure the
future availability of the data or will threaten the confidentiality of or
otherwise prejudice the requesting Party’s investigation, it shall promptly so
inform the requesting Party, which shall then determine whether the request
should nevertheless be executed.

7 Any preservation effected in response to the request referred to in paragraph
1 shall be for a period not less than sixty days, in.order to enable the
requesting Party to submit a request for the search or similar access, seizure
or similar, securing, or disclosure of the data. Following the receipt of such a
request, the data shall continue to be preserved pending a decision on that
request.

Acrticle 30-- m Expedited disclosure of preserved traffic data

1 . "Where, in the course of the execution of a request made pursuant,to Article

. 29 to preserve traffic., data concerning a specific communication, the

.requested Party discovers that, a service provider -in another State was

involved-in the: transmission of the communication, the requested.Party shall

expeditiously .disclose to the requesting Party a sufficient amount of traffic

data to identify that service provider and the path ,through which the
communication was transmitted.

2 Disclosure oftraffic data under paragraph 1 may only be withheld if:
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a the request concerns an offence which the requested Party considers a
political offence or an offence connected with a political offence; or

b the.requested Party considers that execution of the request is likely to
» » prejudice its sovereignty,, security, ordre public or other essential
, interests. : X - [

'V Title 2 - Mutual assistance regarding investigativepowers . ..h. . .,

Acrticle 31.-. .Mutual assistance regarding accessing of stored computer
data @ . .,i 0 . e .
A Party may. request another Party to search or similarly access, seize or
similarly secure, ,and disclose, data...stored by means of a computer system,
located within the territory of the requested. Party, including data that has.
been preserved pursuant-to Article 29. ... ...

The requested Party shall respond to the request through the application of
international instruments, arrangements and laws referred to in Article 23,
and in accordance with other relevant provisions of this chapter.

The request shall be responded to on an expedited basis where:

a , there are grounds to believe that relevant data is particularly
vulnerable to loss or modification; or

b the instruments, arrangements and laws referred to in paragraph 2
otherwise provide for expedited co-operation.

Acrticle 32 - Trans-border access to stored computer data with consent
or where publicly available "

A Party may, without the authorisation of another Party:

a access publicly available (open. source) stored computer data,
regardless of where the data is located geographically; or

b access or receive, through a computer system in its territory, stored
computer data located in another Party, if the Party obtains the lawful
and voluntary consent of the person who has the lawful authority
to disclose the data to the Party through that computer system.

Article 33 - Mutual assistance in the real-time collection of traffic data
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1 The Parties shall provide mutual assistance to each other in the real-time
collection of traffic data associated with specified communications in their
territory' transmitted by means of a' computer system. Subject to the
provisions of paragraph 2, this assistance shall be governed by the .
conditions and procedures provided for under domestic law.

2 Each Party shall provide such assistance at least with respect to criminal
offences for which real-time.collection of traffic data would be available.in.
- ' asimilar domestic ease, - . "o 1 A

Artide3 4" - Mutual assistance regarding the interception -of content..;.

The Parties shall- provide mutual assistance to each other in the real-time,
collection or recording of content data of specified communications
transmitted by means of a computer system to the extent permitted under
their applicable treaties and domestic laws. . e

N -'mEm " m Title 3-24/7 Network
Article 35 - 24/7 Network

1 Each Party shall designate a point of contact available on a twenty-four
hour, seven-day-a-week basis, in order to ensure the provision of immediate
assistance for the purpose of investigations or proceedings concerning
criminal offences related to computer systems and data, or for the collection
of evidence in electronic form of a criminal offence. Such assistance shall
include facilitating, or, if permitted by its domestic law and practice,

directly carrying out the following measures: m.
a the provision oftechnical advice; . . e - . hd ;
" bv the preservation of data pursuant to Articles 29 and 30; o>

c the collection of evidence, the provision of legal information, and
' locating of suspects. m- - [ ] d | I

2 a .A Party’s point of contact shall have the capacity to carry;out
communications with the point of contact of another Party on an
expedited basis. :

b If the point of contact designated by a Party is not part of that Party’s
authority or authorities responsible for international mutual assistance
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or extradition, the point of contact shall ensure that it is able to co-
‘ ordinate with such authority or authorities on an expedited basis.

3 Each Party shall ensure that trained and equipped personnel are available, in
order to facilitate the operation of the network.

hapter IV - Final provisions \
Acrticle 36- Signature and entry into force

1  This Convention shall be open for signature by the member States of the
Council of Europe and by non-member States Which have participated in its
elaboration. - . C e

2 . This. Convention is subject to ratification, acceptance or approval.
Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with
the Secretary General ofthe Council of Europe.

3 This Convention shall enter into force.on the first day of the month
following the expiration of a period of three months after the date on which
five States, including at least three member States of the Council of Europe,
have expressed their consent, to be bound by the Convention in accordance
with the provisions of paragraphs 1and 2.

4 In respect of. any signatory State which subsequently expresses its consent
to be bound by it, the Convention shall enter into force on the first day of
the month following the expiration of a period of three months after the date
of the expression of its consent to be bound by the Convention in
accordance with the provisions of paragraphs 1 and 2.

Article 37 - Accession to the Convention

1.. After the entry into force of this Convention, the Committee of Ministers of
the Council of Europe, after consulting with and obtaining the unanimous
consent of the Contracting States to the Convention, may invite any State.
.which is not a member of the Council and which has not participated in. its
elaboration to accede to this Convention. The decision shall be taken by thel
majority provided for in.Article 20.d. of the Statute of the Council of

- Europe and by the unanimous vote of the representatives of the Contracting
. States entitled to sit on the Committee of Ministers.

2 In respect of any State acceding to the Convention under paragraph 1 above,
the Convention shall enter into force on the first day of the month following
the expiration of a period of three months after the date of deposit of the
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instrument of accession with the Secretary General of the Council of

Acrticle 38- .Territorial application C ,

1 Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of
ratification, acceptance, approval or accession, specify the territory or
territories to which this Convention shall apply. S ,

2 '-- Any State may,-at<any latendate, <by.a declaration addressed to the Secretary

.:m*‘ - General ofthe -Council of Europe, extend the application of this Convention
.2 0-;mo0 any other territory specified in the- declaration. m In respect of such
territory the Convention shall enter into force on the first day of the month
following the expiration of a period of three months after the date, of receipt
ofthe declaration by the Secretary General. . ;

3 Any declaration made under the .two preceding paragraphs may, in respect
of any territory specified in such declaration, be withdrawn by a notification
addressed to the Secretary General of the Council of Europe. The
withdrawal shall become effective on the first day of the month following
the expiration of a period of three months after the date of receipt of such
notification by the Secretary General.

Article 39 - Effects ofthe Convention

1 The purpose of the present Convention is to supplement applicable
multilateral or bilateral treaties or arrangements as between the Parties,
including the provisions of:

m- the European Convention on Extradition, opened for signature in Paris,
onl3 December 1957 (ETS No. 24); . C. r.

: - ' the European Convention on Mutual Assistance in Criminal Matters,
opened for signature in Strasbourg, on 20 April 1959 (ETS No. 30);

- the Additional Protocol to the European Convention on Mutual
Assistance in Criminal Matters, opened for signature in Strasbourg, on
17 March 1978 (ETS No. 99). Coe |

2 ; Iftwo or more Parties have already concluded an agreement or treaty on the
matters dealt with in this Convention or have otherwise established their
relations on such matters, or should they in future do so, they shall also be
entitled to apply that agreement or treaty or to regulate those relations
accordingly. However, where Parties establish their relations in respect of
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the matters dealt with in the present Convention other than as regulated
therein, they shall do so in a manner that is not inconsistent with the
Convention’s objectives and principles.

3 Nothing in this Convention shall affect other rights, restrictions, obligations
and responsibilities of a Party.

Article 40- Declarations ]

..... By a written notification addressed to the Secretary General of.the Council
‘of Europe, any State riiay, at the time of signature or when depositing its
instrument of ratificatioh, acceptance, approval or accession, declare that-it
avails itself ofthe possibility of requiring additional elements as provided
for under Articles 2,3, 6 paragraph l.b, 7, 9 paragraph 3, and 27, paragraph
"'m 9c. L 7o

Article 41 - Federal clause

1 A federal State may reserve the right to assume obligations under Chapter Il
of this Convention consistent with its fundamental principles governing the
relationship between its central government and constituent States or other
similar territorial entities provided that it is still able to co-operate under
Chapter I11.

2 When making a reservation under paragraph 1, a federal State may not
apply the terms of such reservation to exclude or substantially diminish its
obligations to provide for measures set forth in Chapter M. Overall, it shall
provide for a broad and effective law enforcement capability with respect to

. those measures.

3 With regard to the provisions of this Convention, the application of which
comes under the jurisdiction of constituent States or other similar territorial
entities, that are not obliged by the constitutional system of the federation to

> take legislative measures, the federal government shall inform the
competent authorities of such States of the said provisions with its;

/ favourable opinion, encouraging them to take appropriate action to give
them effect. m ’ ’

Article 42 - Reservations

By a written notification addressed to the Secretary General of the Council
of Europe, any State may, at the time of signature or when depositing its
instrument of ratification, acceptance, approval or accession, declare that it
avails itself of the reservation(s) provided for in Article 4, paragraph 2,
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Article 6, paragraph 3, Article 9, paragraph 4, Article 10, paragraph 3,
Article 11, paragraph 3, Article 14, paragraph 3, Article 22, paragraph 2,
Avrticle 29, paragraph 4, and Article 41, paragraph 1 No other reservation
may be made.

Article 43 - Status and withdrawal of reservations .- m . .

1" A Party that has made a reservation in accordance:with Article. 42: may
"wholly or partially withdraw it by means of a notification addressed to the

% Secretary General of the’Council 'of Europe, Such withdrawal shall take.
" eftcct on the date of rcccipt of such notification by the Secretary General. If
the notification states that the withdrawal of a reservation is to take effect on

' a date specified therein, and such date is later than the date on which the
notification is received by the Secretary General the Withdrawal shall take

. e B - H

2 A Party .that has made a reservation as referred to in Article 42 shall
withdraw such reservation, in whole or in part, as soon as circumstances so
, permit. . [ .

3 the Secretary General of the Council of Europe may periodically enquire
with Parties -that have made., one or more reservations as referred to in
Avrticle 42 as to the prospects for withdrawing such reservation(s).

Article 44 - Amendments

1 Amendments to this Convention may be proposed by any Party, and shall be
communicated by the Secretary General Of the Council of Europe to the
member States of the Council of Europe, to the non-member States which
have participated in the elaboration of this Convention as well as. to. any

' State which has acceded to, or.has been invited to, accede to,.this
»  Convention in accordance with the.provisions of Article 37. \ i

2'" Any 'amendment proposed by a Party .shall be communicated to the
European Committee on Crime. Problems- (CDPC), which shall submit to the
Committee of Ministers its opinion on that proposed amendment.

3 The Committee of Ministers shall consider the proposed amendment and the
opinion submitted by the CDPC and, following consultation with the non-
member States Parties to this Convention, may adopt the amendment. .
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4 The text of any amendment adopted by the Committee of Ministers in
accordance with paragraph 3 of this article shall be forwarded to the Parties
for acceptance. e

5 Any amendment adopted in accordance with paragraph 3 of this article shall
come into force on the thirtieth day after all Parties have informed the
Secretary General of their,acceptance thereof.

Avrticle 45 - Settlement of disputes C

1 The European Committee on Crime Problems (CDPC) shall be kept
informed regarding the interpretation and application of this Convention. :y

2 In case of a dispute between Parties as to the interpretation or application of
this Convention, they shall seek a settlement of the dispute through
negotiation or any other peaceful, means of their choice, including
submission of the dispute, to .the CDPC, to an arbitral tribunal whose
decisions shall be binding upon the Parties, or to the International Court of
Justice, as agreed upon by the Parties concerned.

Article 46 - Consultations ofthe Parties

1 The Parties shall, as appropriate, consult periodically with a view to
facilitating:

a the effective use and implementation of this Convention, including the
identification of any problems thereof, as well as the effects of any
.. declaration or reservation made under this Convention; . . ; ,

b  .the exchange of information., on significant legal, policy or
technological developments pertaining to. cybercrime and the
collection of evidence in electronic form; ,

c consideration of possible supplementation. or amendment of the
Convention. - .

2 The European Committee on Crime Problems (CDPC) shall be kept
periodically informed regarding the result of consultations referred to in.
paragraph 1.

3 The CDPC shall, as appropriate, facilitate the consultations referred to in
paragraph 1 and take the measures necessary to assist the Parties in their
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efforts to supplement or amend the Convention. At the, latest three years
after the present Convention enters into force, the European Committee on
Crime Problems (CDPC) shall, in co-operation with the Parties, conduct a
~review of all of the .Convention’s provisions and, if necessary, recommend

any appropriate amendments. , .u

n _ l}

4 Except where assumed.by.the Council of Eur(')'be, expénsés.incur“red in
.carryingout. theprovisions-of paragraph 1 shall be borne by the Parties in,

- the manner tp be determined by them.,

;5 . .The.Parties shalllbe assisted-by the Secretariat of the Council,qfEurope in, .
.. carrying out their functions pursuant to this article. . LV

Article4 7 -, .Denunciation . b . .

1 Any Party may, at any time, denounce this Convention by means of a
notification addressed.to the Secretary General ofthe Council of Europe. .,

2 Such denunciation shall become effective on the first day of the month
following the expiration of a period of three months after the date ofreceipt.
ofthe notification by the Secretary General.

-Article 48 - Notification

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member
States of the Council of Europe, the non-member States.which have
.participated in the elaboration of this Convention as well as any State which
has acceded to, or has been invited to accede to, this Convention of;

a any signature; - -, ,

b.  the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or

accession; R ; ” o a1 - " "io-

, C ..any date of entry into force of this Convention in accordance with ;.
Atrticles 36 and 37; - .a

d any declaration made under Article 40 or reservation made in
accordance with Article42; . . m m ; - =

e any other act, notification or communication. relating to this
Convention. m
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In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have
signed this Convention. "

Done, at Budapest, this 23rd day of November 2001, in English and in
French, both texts being equally authentic, in a single copy which shall be
/deposited inrthe archives of the Council .of Europe. The Secretary General
of.the Council of Europe shall transmit certified copies to each member
State of the Council of Europe, to the non-member States’which have
participated in the. elaboration of this Convention, and to any State invited to
accede to it. , . . Dol

ditional Protocol to the Convention on Cybercrime, concerning the

minalisation of acts of a racist and xenophobic nature committed through
nputer systems >

rasboUrg, 28.1.2003 A ;T

The member States of the Council of Europe and the other States Parties

to the Convention on Cybercrime, opened for signature in Budapest on .
23 November 2001, signatory hereto;

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve a greater
unity between its members;

. -. .. Recalling that all human beings are born.free, and equal in dignity and
m rights; . ' 7 - .-

Stressing the need to secure a full and effective implementation of all
human.rights;without any,discrimination or distinction, as enshrined in v
European and other international instruments; , n

Convinced that acts of, a racist and xenophobic nature constitute a

violation of human rights and a threat to the rule of law and democratic:
stability; ' {

Considering that national and international law need to provide adequate:

legal responses to propaganda of a racist and xenophobic nature:,
committed through computer systems;

Aware of the fact that propaganda to such acts is often subject to
criminalisation in national legislation;

7701
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Having regard to the Convention on Cybercrime, which provides for
modem and flexible means of international co-operation and convinced
of the need to harmonise substantive law provisions concerning the fight
against racist and xenophobic propaganda;

Aware that computer systems offer an unprecedented means of
facilitating freedom of expression and communication.around, the globe;

Recognising that freedom of expression constitutes one of the essential
foundations of a democratic- society, and is one of the basic conditions
for its progress and for the development of every human being;

Concerned, however, by the risk of misuse or abuse. Of such computer
systems to disseminate racist and.xeriophobic propaganda; . y

Mindful of the need to ensure a proper balance between freedom of
expression and an effective fight against acts of a racist .and xenophobic
nature;

Recognising that this Protocol is not intended to affect established
principles relating to freedom of expression in national legal systems;

Taking into account the relevant international legal instruments in this
field, and in particular the Convention for the Protection of Human
Rights and Fundamental Freedoms and its Protocol No. 12 concerning
the general prohibition of discrimination, the existing Council of Europe
conventions on co-operation in the penal field, in particular the
Convention on Cybercrime, the United Nations International Convention
on the Elimination of All Forms of Racial: Discrimination of. 21,
December-mi.965, the European Union Joint Action of 15 July 1996
adopted by the Council on the basis of Article K.3 of the Treaty on
European Union* concerning action to combat racism and xenophobia;

Welcoming the recent developments which further advance, international
understanding and co-operation in combating cybercrime and racism and
xenophobia; ,

Having regard to the Action Plan adopted by the Heads of State and
Government of the Council of Europe on the occasion of their Second .
Summit (Strasbourg, 10-11 October 1997) to seek common responses to
the developments of the new technologies based on the standards and
values of the Council of Europe;
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Have agreed as follows:

Chapter | - Common provisions
Acrticle 1- Purpose

.The purpose of this Protocol is to supplement, as between the Parties to
the .Protocol, the provisions of the Convention on Cybercrime, opened
for signature in Budapest on 23 November 2007 (hereinafterreferred to
“ 1"as-“the Convention™), as regards the criminalisation of acts of a racist ahd
xenophobic nature committed through computer systems. .

., Article 2 - Definition- -
1  Forthe purposes of this Protocol................ S -

, “racist and xenophobic material””means any written material,, any image
or any other representation of ideas or theories, which advocates,
promotes or incites hatred, discrimination or violence, against any
individual or group of individuals, based on race, colour, descent or
national or ethnic origin, as well as religion if used as a pretext for any of
these factors.

2 The terms and expressions used in this Protocol shall be interpreted in
the same manner as"they are interpreted under the Convention.

Chapter I1- Measures to be taken at national level

Article 3 - Dissemination of racist and-xenophobic material through
"™ computer systems - . .

- ; [, ;Each Party shall adopt such legislative and.other measures' as may be
necessary to establish as criminal offences under its domestic law, when
v -; ’ committed intentionally and'Withoutright,-the following conduct: \VAR
distributing, or otherwise making available, racist and Xxenophobic
material to the public through a computer system. ‘ “

2 A Party may reserve the right not to attach criminal liability to conduct as
defined by paragraph 1 of this article, where the material, as defined in
Avrticle 2, paragraph 1, advocates, promotes or incites discrimination that
is not associated with hatred or violence, provided that other effective
remedies are available.
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Notwithstanding paragraph 2 of this article, a Party may reserve the right
not to apply paragraph 1 to those cases of discrimination for which, due
to established principles in its .national legal system concerning, freedom
of expression, it .cannot, provide for effective remedies as referred to in
the said paragraph 2.

Avrticle 4 - Racist and xenophobic motivated threat

Each Party shall adopt such legislative, and .other .measure
' necessary to establish as criminal offences under.its domestic law, when

- y cOmmittcd intentionally and without right, the following conduct:

threatening, through a computer system, with the commission of a ;
serious criminal offence as defined under.its domestic law, (i) persons for .
the reason that they belong to a group, distinguished by race, colour,
descent or national or ethnic origin,, as well as religion, if used as a .
pretext for any of these factors,’ or (iij a group of persons which is
distinguished by any ofthese characteristics. :

Article 5- Racist and xenophobic motivated insult

Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to establish as criminal offences under its domestic law, when
committed intentionally and without right, the following conduct:

inisulting publicly, through a computer system, (i) persons for the reason
that they belong to a group distinguished by race, colour, descent or
national or ethnic origin, as well as religion, if used as a pretext for any
of these factors; or (ii) a group of persons which is distinguished by any .

mof these characteristics.

2

A Party may either: . , .

a require that the offence referred to in paragraph 1 of
this article has the effect that the person or group of persons referred
. toin paragraph 1is exposed to hatred, contempt or ridicule; or

b reserve the right not to apply, in whole or in part,
paragraph 1 ofthis article.
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Article 6 - Denial, gross minimisation, approval or justification of
genocide or crimes against humanity

1 Each Party shall adopt such legislative measures as may be necessary to \
establish the following conduct as criminal7Offences under its domestic
law, when committed intentionally ahd without- right: '

4 B distributing or otherwise’'makirig avaiiable, thrbugh a computer system to
[ . the public,- material which denies; 'grossly' :minimise:s, approves or
justifies acts, constituting genocide or. crimes against humanity, a s .’
..defined by international law and recognised; as such by final and binding :
decisions of the International Military Tribunal, established by the
London Agreement of 8 August 1945, or of any other international court
: m  established by relevant international instruments and whose jurisdiction
m is recognised by that Party. VAN AN = T ]

2 A Party may either

a require that the denial or the gross minimisation
referred to in paragraph 1 ofthis article is committed with the intent
to incite hatred, discrimination or. violence against any -individual or
group of individuals, based on race, colour, descent or national or
ethnic origin, as well as religion if used as a pretext for any of these
factors, or otherwise

b reserve the right not to apply, in whole or in part,
paragraph 1 ofthis article.

Article 7 - Aiding and abetting
Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be
necessary to establish as criminal offences under its domestic law, when
, committed intentionally ,and.: without, right, aiding or abetting the r
, . ; commission of any of the offences, .established in accordance-with this ..
Protocol, with intent that such offence be committed. -
Chapter 11l — Relations between the.Convention and this. Protocol, . N

Article 8- Relations between the Convention and this Protocol

1 Articles 1, 12, 13, 22, 41, 44, 45 and 46 of the Convention shall apply,
mutatis mutandis. to this Protocol.
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2 The Parties shall e*n~"sSc”r*ofrpU catipn”ofthe measures defined
in Articles 14 to 21 and Articles 23 to 35 of the Convention, to Articles 2
to 7 ofthis Protocol, CoL

Chapter IV Final provisions
:m  Article 9- Expression of consent to be bound

1 ?: This.Protoeollshall be open for signature by the States which have signed,
the”Convention, which may, express their consentto be ~©und-hy-veither: -,

, a signature without reservation as to ratification, acceptance
, orapproval; or

: b signature subject to ratification, acceptance or
...... approval, followed byratification, acceptance or approval.

2 A. State, may not sign this Protocol without reservation as to ratification,
acceptance or approval, or deposit an instrument of ratification,
acceptance or approval, unless it has already deposited or simultaneously
deposits an instrument of ratification, acceptance or approval of the
Convention.

3 The.instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited
... with the Secretary General ofthe Council of,Europe.

. Article 10- Entry into force

1 .This Protocol, shall enter into force on the first day of the month
following the.expiration of a period of three months after the date on
which five States have expressed their consent to be bound by the
.Protocol, in accordance with the provisions of Article 9.

2 In respect of any State which subsequently expresses its consent to be
bound by it, the Protocol shall enter-into force on the first day of the
month following the expiration of a period of three months after the date
of its signature without reservation as to ratification, acceptance or
approval or deposit of its instrument of ratification, acceptance or
approval,
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Article 11 —Accession

After the entry into force of this Protocol, any State which has acceded to
the Convention may also accede to the Protocol. :

Accession shall be effected by the deposit with the Secretary General of

the Council of Europe of an instrument of accession which shall take:

effeet:on.the first day of the month foliowing the expiration of a period:

of three months after the dale of its deposit
Article 127-Reservations and declarations ..

Reservations and declarations made by ,a Party to a provision of the
Convention shall be applicable also to this Protocol, unless that Party

. declares otherwise at the time of signature or when depositing its

instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

By a written notification addressed to the Secretary General of the
Council of Europe, any Party may, at the time of signature or when
depositing its instrument of ratification, acceptance, approval or
accession, declare that it avails itself of the reservation(s) provided for in
Articles 3, 5 and 6 of this Protocol. At the same time, a Party may avail
itself, with respect to the provisions of this Protocol, ofthe reservation(s)
provided for in Article 22, paragraph-2, and Article 41, paragraph 1, of
the Convention, irrespective of the implementation made by that Party
under the Convention. No other reservations may be made.

By a written notification addressed to the Secretary General of the
Council of Europe, any State may, at the time of signature or when
depositing its instrument of ratification, acceptance, approval- or
accession, declare that it avails itself of the possibility of requiring
additional elements as provided for in Article 5, paragraph 2.a, and
Article 6, paragraph 2.a, of this Protocol.

Article 13 --Status and withdrawal of reservations \Y; A

A Party that has made a reservation in accordance with Article 12 above
shall withdraw such reservation, in whole or in part, as soon as
circumstances so permit. Such withdrawal shall take effect on the date of
receipt of a notification addressed to the Secretary General ofthe Council
of Europe. Ifthe notification states that the withdrawal of a reservation is
to take effect on a date specified therein, and such date is.later than the

7707
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date on which the notification is received by the Secretary General, the
withdrawal shall take effect on such a later date.
2 The Secretary General of the Council of Europe may periodically enquire
. with .Parties that have made ,onc or more reservations in accordance with
' Atrticle 12 as to the prospects for withdrawing such reservation(s). ...m

Acrticle 14 - Territorial .application

1 -m Any Party may at the time of signature or-when depositing its instalment
m m - of ratification; acceptance,- approval- or accession, specify the territory or
territories to which this Protocol shall-apply.- -

2 Any Party may, at any later date, by a declaration addressed to the
Secretary General of the Council of Europe,; extend the application of
this Protocol to any other territoiy:specified in the declaration. In respect
of such territory, the Protocol shall enter into force on the first day of the
month following the expiration of a period of three months after the. date
of receipt of the declaration by the Secretary General.

3 Any declaration made underlthe two preceding paragraphs may, in
respect of any territory specified in such declaration, be withdrawn by a
notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe.
The withdrawal shall become effective on the first day of the month,
following the expiration of a period of three months after the date of
receipt of such notification by the Secretary General.

Article 15-Denunciation

1 ; Any Party may, at any time, denounce this Protocol by means of a
notification addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

2 Such denunciation shall become effective on the first day of the month
following the expiration of a7period of three months after the .date of
- receipt of the notification by the SecretaryGeneral.

Article 16 - Notification Lo Y

The Secretary General ofthe Council of Europe shall notify the member
States of the Council of Europe, the non-member States which have
participated in the elaboration of this Protocol as well as any State which
has acceded to, or has been invited to accede to, this Protocol of:
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any signature;

; b -the deposit of .y instrument of ratification,:acceptance,
approval or accession; ' : |
‘mmow oV, - vy
": any date of entry into force of this'Protocol in accordance :
* . with its Articles 9j 10 arid IT: ' - D N : T

AN d any other act, notification or communication relating to
this Protocol. o - .

In witness whereof the undersigned, being.duly authorised thereto, have.
signed this Protocol. . ) . mmm

Done at Strasbourg, this 28 January 2003, in English and in French, both

. texts being equally authentic, in a single copy which shall be deposited in

the archives ofthe Council of Europe. The Secretary General of the Council
of Europe shall transmit certified copies to each member State of the
Council of Europe, to the non-member States which have participated in the
elaboration ofthis Protocol, and'to.any State invited to accede to it.

Convention sur la cybercriminalite Budapest, 23.X1.2001
Preambule

Les Etats membres du Conseil de I'Europe et les autres Etats signataires, =

Considerant glie le but du Conseil de I'Europe est de realiser une union plus
etrOite entre ses membres; t A, H-

Rcconnaissant Tinteret d'intensifier la cooperation avec les autres Starts
parties a la Convention; P:

Convaincus de la necessite de mener, en priorite,.une politique penale
commune dcstince a prOteger.la societe de la criminalite dans le
cyberespace, notamment par l'adoption d'une legislation appropriee et par
I'amelioration de la cooperation Internationale;
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Conscients des profonds .changements engendres par la numerisation, la
convergence et la mondialisation permanente des reseaux informatiques;

Preoccupes,par le.risque que les reseaux informatiques ,et I'information
electronique :soient utilises egalement ppur,, commettre des infractions,
penales et que les preuves de ces infractions soient stockees et transmises
par Ic biais de ces reseaux; : - :

:Reeonnaissant la necessite d’unc cooperation entre les Etats-et I" Industrie
mprivce daiis.la luttc contre la cybercriminalite, et le besoin dc proteger jles
interets legitimes dans Putilisation et le developpement des technologies.de
Tinformation;

Estimant qu'une lutte bien menee contre la cybercriminalite requiert une
cooperation Internationale en matiere periale accrue, rapide et efficace;

Convaincus que la presente Convention est necessaire. pour prevenir les
actes pdrtant atteinte a la confidentialite, a I’integrite et a la disponibilite des.
systcmes informatiques, des reseaux et des donnees, ainsi que l'usage
fraudulcux de tels systemes, reseaux et donnees, en assurant I'incrimination
de ces comportements, tels que decrits dans la presente Convention, et
Madoption de pouvoirs suffisants pour permettre une lutte efficace contre
ces infractions penales, en en facilitant la detection, l'investigation et la
poursuite, tant au plan national qu’au niveau international' et en prevoyattt
des dispositions materielles en vue d’une cooperation intemationale rapide
et fiable;

Gardant a Tesprit la necessite de garantir. un equilibre adequat entre les

interets de Faction repressive et le respect des droits de Ihomme

fondamentaux, tels que garantis dans la Convention de sauvegarde des.
Droits de Pllomme et des Libertes fondameiitales du Conseil.de I'Europe

(1950), dans le Pacte international relatif aux droits civils et politiques des .
Nations Unies (1966), ainsi que dans d’autres conventions intemationales

applicables en matiere de droits de I’hnomme, qui reaffirment le droit a ne..
pas etre inquiete pour ses opinions, le droit a la liberie d’expression, y

compris la liberte. de rechercher, d’obtenir, et de communiquer des .
informations et des idees de toute nature, sans consideration de frontiere,

ainsi que Ic droit au;respect de la Vie privee;: N .,

Conscients egalement du droit a la protection des donnees personnelles, tel
que spccifie, par exemple, par la Convention de 1981 du Conseil de .
I'Europe pour la protection des personnes a Pegard du traitement automatise
des donnees a caractere personnel;
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Considerant la Convention des Nations Unies relative aux droits de "enfant
(1989) et la Convention de I’Organisation Internationale du travail sur les
pires formes de travail des enfants (1999); "

Tenant compte des conventions existantes du Conseil de I'Europe sur la
cooperation en matiere penale, ainsi que d’autres traites similaires conclus
entre les Etats membres du Conseil de I'Europe et d’autres Etats, et
-soulignant quo la presente;Convention apour but de les completer en vue de
rendre plus efficaces les. enquctes et les procedures; penales portant stir, des--
infractions. penales eri :relation.avec des -systemes et des donnees
informatiques, ainsi que de.permettre la collecte des preuves.electroniques m
d’une infraction penale; ) X

Se felicitant des recentes initiatives destinees a ameliorer la comprehension
et la-cooperation interriationales aux fins- de la lutte contre la criminalite
dans le cyberespace, notamment des actions meriees par les Nations Unies*
I'OCDE, I'Union europeenne etle G8; ;

Rappelant les Recommandations du Comite des Ministres n°® R (85) 10
concemant I’application pratique de la Convention europeenne d’entraide
judiciaire en matiere penale relative aux commissions rogatoires pour la
surveillance des telecommunications, n° R (88) 2 sur des mesures visant a
combattre la piraterie dans le domaine du droit’ d’auteur et des droits
voisins, n°® R (87) 15 visant a reglementer I’utilisation de donnees a
caractere personnel dans le secteur de la police, n° R (95) 4 sur la protection
des donnees a caractere personnel dans le domaine des services de
telecommunication, eu egard notamment aux services telephoniques, etn° R
(89). 9 sur la criminalite en relation avec |’ordinateur, qui indique aux
legislateurs nationaux des principes. directeurs pour definir certaines
.infractions informatiques, ainsi que n° R (95) 13 relative aux problemes de
proce4urepenale lies a la technologie de I’information; ,

Eu egard a la Resolution n° 1, adoptee par les ministres europeens de la
Justice lors de leur 21e Conference (Prague,,.10 et 11 juin 1997), qui ;
recommande au Comite des Ministres de soutenir les activites concemant la
cybercriminalite menees par le Comite europeen pour les problemes
criminels (CDPC) aim de rapprocher les legislations penales nationales et
de permettre.l'utilisation de moyens d'investigation efficaces en. matiere
d'infractions informatiques, ainsi qu’a la Resolution n° 3, adoptee lors de la
23e Conference des ministres europeens de. la Justice (Londres, 8 et 9 juin
2000), qui encourage les parties aux negotiations a poursuivre leurs efforts
afin de trouver des solutions permettant au plus grand nombre d’Etats d’etre
parties a la Convention et qui reconnait la necessite de disposer d’un
mecanisme rapide et efficace de cooperation Internationale qui tienne
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dument compte des exigences specifiques de la Ilutte contre Ila
cybercriminalite; . ,

Prenant egalement en compte le plan d'action adopte par les chefs d'Etat et
de gouvcrnement du Conseil de I'Europe a l'occasion de leur 2e Sommet
(Strashbourg, 10 et 11 octobre 1997) aim de trouver des reppnses communes
au developperhent des nouvelles technolpgies de I'information,,fondees ,sur
les normes et les valeurs du Conseil de I'Europe;,

mSont convenus dc ce-qui suit:. ;. . . . U,
Chapitre 1 - Terminologic Sls>'m 'y R ..

Article 1- Definitions ., " A

Aux fins de la presente Convention,

’ . a I'expression «systeme informatique» designe tout dispositif isole ou
ensemble de dispositifs interconnectes ou apparentes, qui assure ou dont
un ou plusieurs elements assurent, en execution d'un programme, un
traitement automatise de donnees;

b I'expression «donnees informatiques» designe toute representation de
faits, d'infonnations ou de concepts sous une forme qui se prete a un
traitement informatique, y compris un programme de nature a faire en
sorte qu'un systeme informatique execute une fonction;

c I'expression «foumisseur de services» designe:

i toute entite publique Ou privee: qui ofire aux. utilisateurs de ses

services la possibilite de communiquer au moyen d’un systeme
informatique, et

ii toute autre entite traitant ou stockant des donnees informatiques
pourceservicedecommunicationousesutilisateurs. , ...

«donnees relatives au trafic» designe toutes donnees ayant trait a une
communication passant par un-systeme informatique, produites par ce,
dernier en tant qu’element de la chaine de. communication, .indiquant
I’origine, la.destination, I’itineraire, I’heure, la date, la taille et la duree
de la communication ou le type de service sous-jacent.
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Chapitre 11 - Mesures a prendre au niveau national

Section 1- Droit penal materiel

Titre L.~ Infractions: contre la c.onfidentialite, I'intigrite et la disponibiliti
;> . . ..des donnees et systemes informatiques | AV

X Article2;--.;Acc.esillegal:  .m -/.>:m n; - T4 VAV

;.S /\m.; Chaque wPartie.adopte les mesures .legislatives e t.autres.qui-me revelent.-
;-necessaires; pour, eriger en infraction penale, conformcment a son droit
interne, 1’acCes intentionnel et sans ,droit a tout ou partie d'un systeme;
- informatique. Une Partie peut exiger que I’infraction soit commise en violation
mydes;mesurestdtesecUriteydans I’intention d’obtenir des donnees informatiquesv

ou dans une autre intention delictueuse, ou soit en relation avec un systeme

- informatique connecte a un autre systeme informatique. : ‘i ;

Article 3 - Interception illegale ;

Chague Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent

necessaires pour eriger en infraction penale, conformement a son droit

interne, Llinterception intentionnelle et sans droit, effectuee par des moyens

techniques,, de donnees informatiques, lors de transmissions non publiques, a

J  destination, en provenance ou a l’interieur d’un systeme informatique, y

compris les emissions electromagnetiques provenant d'un systeme

informatique transportant de telles donnees informatiques. Une Partie peut

exiger que ’infraction soit commise dans une intention delictueuse ou spit en

- relation avec un systeme .informatiqgue connecte a un autre systeme
informatique. : [ I8 : - - ‘W

.. Article 4 - Atteinte ar integrite des donnees

1 Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires ,pour, eriger en infraction penale,” conformement a son droit
'; interrie, le;fait> intentionnel .et. sans droit, .d’endommager, :d’effacer, de -
deteriorer, d’alterer pude. supprimer des donnees informatiques. ;

2 .Une Partie peut.se .reserver le droit d'exiger que le comportement decrit au
paragraphe | entrame des dommages serieux. LN

Article 5 - Atteinte a rintegrite du systeme

Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour eriger en infraction penale, conformement a son droit
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interne, l'entrave grave, intentionnelle et sans droit, an fonctionnement d'un
systeme informatigpe, par I’introduction, la transmission, I’endommagement,
I’effacement, la deterioration, Ialteration ou la suppression de"donnees
informatiques........

Article 6- Abus de dispositifs . . : ,

1 - Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres.qui se revelent
hecessaires pour eriger.en infraction penale,;Conformement a son droit

- interne, lorsqu’elles sont commiscs.intentionnellement et sans droit: ./ _

N . a . ;la production, la_yente, robtention -pQiir utilisation,..-I’importation, la
diffusionou d’autresformesde mise ".disposition: S,

i . d’un dispositif, y compris un programme informatique,
principalement confu ou adapte pour permettre la commission de
Tune des infractions etablies conformement aux articles 2 a 5 ci-

- - - dessus; ] :

i d’un mot de passe, d’un code d’acces ou de. donnees
informatiques similaires permettant d’acceder. a tout ou partie
d’un systeme informatique,

dans I’intention qu’ils soient utilises afin de commettre 1’'une ou I’autre
des infractions visees par les.articles 2 a 5; et

b la possession d’un element vise aux paragraphes a.i ou ii ci-dessus,
dans I’intention qu’il soit utilise afin de commettre Pune ou I’autre des
infractions visees par les articles 2 a.5. Une.Partie peut exiger en droit
interne qu’un certain nombre de ces elements soit detenu pour que la

| m responsabilite penale soil engagee.

2 Le present article nc saurait etre-' interpretc commc imposant une
' responsabilite penale lorsque la production, la vente,.|’.obtention pour
utilisation, Timportation, la diffusion- ou d’autres, formes de mise a
- disposition mentionnees au paragraphe 1 du present article n’ont pas pour,
but de commettre urie infraction etablie conformement aux articles 2 ,a 5 de

Ja presente Convention, conime dans le cas d’essai autorise ou de protection;

d’un systeme informatique. S N B :

3 ChagUe Partie peut se reserver le droit de ne pas appliquer le paragraphe 1
du present article, a condition que cette reserve ne porte pas sur la vente, la
distribution ou toute autre mise a disposition des elements mentionnes au
paragraphe l.a.ii du present article.
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Titre 2 - Infractions informatiques
Avrticle 7 - Falsification informatique

Ghaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour eriger en infraction penale, conformement a son droit
; interne, l'introduction, I’alteration, [I’effecemenl. ou la suppression
intentionnels et sans droit de donnees informatiques, engendrant des donnees
, hon authentiques, dans l'intention qu’elles;soient.prises en compte ou utilisees
a des.fins legalcs comme si ellesetaient muthentiques, qu’elles soient ou non
directement lisiblcs et intelligibles. line Partie peut exiger une intention
frauduleuse ou une intention: delictueuse similaire poUr que la responsabilite
penale.soit cngagee. . E m ‘H, - -EE T

Avrticle 8- Fraude informatique

Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour eriger en infraction penale, conformement a son droit
interne, le fait intentionnel et sans droit de causer un prejudice patrimonial a
autrai: -

a par toute introduction, alteration, effacement ou suppression de donnees
informatiques; : : . ;

; - b, partoute forme d’atteinte.au fonctionnement d’un systeme informatique,

dans l'intention, frauduleuse ou delictueuse, d'obtenir sans droit un benefice
economique pour soi-meme ou pour autrui.

Titre 3 - Infractions se rapportant au contenu . " T

--,.;Article 9- Infractions sc.rapportant a la pomographie enfantine ; 1

1 m Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour eriger.en infraction penale, conformement a son droit interne,
les comportements.suivants lorsqu'ils sont commis intentionnellement et sans
droit:

a la production de pomographie enfantine en vue de sa diffusion par le
biais d’un systeme informatique;
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b I’offre ou la mise a disposition de pomographie enfantine par le biais
d’un systeme informatique; § e -

c la diffusion ou la transmission de pomographie enfantine par.le biais.
d’un systeme informatique;

d le fait de se procurer ou de procurer a autrui. de la pomographie
- enfantine parle biais d’un systeme informatique; . ,

e se: lapossession dc pomographie enfantine dans, un systeme informatique
I,,i- -, <*i“miteipii*st*kage~de”ohnees informatiques.

2. Aux fins du paragraphe 1 ci-dessus, le terme «pomographie enfantine»
comprehd toute matiere pomographique representant de maniere visuelle:

a un mineur se livrant a un comportement sexuellement explicite;

Y b une personne qui apparait comme un mineur se livrant a un
comportement sexuellement explicite;

c des images realistes representant un mineur se livrant a un
comportement sexuellement explicite.

- 3 Aux fins du paragraphe 2 ci-dessus, le terme «mineur» designe toute
personne agee de moins de .18 ans. Une Partie peut toutefois exiger une

limite d’age inferieure, qui doit etre au minimum de 16 ans.

4 Une Partie peut se reserver le droit de ne pas appliquer, en tout ou en partie,
les paragraphes 1, alineas d. et e, et 2, alineas b., et c.

Titre 4 - Infractwm Mes am atteintes a laptopn€i¢ intellectuelle et aux droits connexes.

* ' 1 Article 10- ' Infractions lices aux atteintes a lapropriete intellectuelle et
" " auxdroits connexes ; m A
I Chaque Partie adopte les mesures legislatives ,et.autres qui,.se. reyelent

"necessaires pour eriger en infraction penale, conformement a son droit interne,
les atteintes a la propriete intellectiielle, 'definies par la legislation de ladite
Partie, conformement aux obligations que celle-ci a souscrites en application
de I’Acte de Paris du 24 juillet 1971 portant revision de la Convention de
Berne pour la protection des oeuvres litteraires et artistiques, de I’Accord sur
les aspects commerciaux des droits de propriete intellectuelle et du traite de
FOMPI sur la propriete intellectuelle, a I’exception de tout droit moral confere
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par ces conventions, lorsque de tels actes sont commis deliberement, a une
echelle commerciale et au moyen d’un systeme informatique.

- Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent

necessaires pour eriger en infraction penale, conformement a son droit interne,

- les. atteintes aux droits, connexes definis par la legislation de. ladite Partie,-

.conformement aux- obligations que cette demiere a souscrites. en application de
; la:Convention.tmternationale pour la protection des.artistes.interpretes Oti:
..-executants, des,-.;producteurs .do phonogrammes et des organismes de

-». jradiqdiffusionv.(CQUvention-mde Rome), de I’Accord .relatif aux aspects
;commerciaux des droits dc propriete intellectuelle et du Traite de TOMP1 sur .

les interpretations et executions, et les phonogrammes, a ,I’'exception de tout
droit moral conferei pai- ccs conventions, lorsque de tels actes sont commis

deliberement, a une echelle commerciale et au moyen, d’un systeme:

infonnatique. E, = -

Une Partie peut, dans des circonstances bien delimitees, se reserver le droit de
ne pas imposer de responsabilite penale au titre des paragraphes 1 et 2 du
present article, a condition.que d’autres recours efficaces soient disponibles et
qune telle reserve ne porte pas atteinte aux obligations intemationales
incombant a cette Partie en application des instruments intemationaux
mentionnes aux paragraphes 1et?2 du present article.

Titre 5 -Autresformes de responsabilite et de sanctions
Article 11-Tentative etcomplicite ...
Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent-

necessaires pour eriger en infraction penale, conformement a son droit interne,
toute complicitc lorsqu'elle. est commise intentionnellement en vue de la

. perpetration,d’une des infractions etablies en application des articles 2 a 10 de

la presente Convention, dans I’intention qu’une telle infraction soit commise; - v

Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revel'ent

.. necessaires.pour eriger en infraction penale, conformement a son droit interne,

. toute tentative interitionnelle de Commettre I’'une des infractions etablies en

i - application des:articles 3a 5, 7; 8,9,1.a etc .de la presente Convention.

Chaque Partie peut se reserver le droit de ne pas appliquer, en tout ou en -

partie, le paragraphe 2 du present article.

Article 12 —Responsabilite des personnes morales

7717
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1 Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour que les personnes morales puissent etre tenues pour
responsables des infractions etablies en application de la presente
, Convention, lorsqu’elles sont commises pour, leur compte. par toute.
personne physique, agissant soit individuellement, soit en tant que membre
d’un organe de la/personne morale, qui exerce un pouyoir de direction, en

son sein, fonde: LN e [
a; sufunpouvoir de representation de la personne morale; -..;...-

1% u™b ™~ sur une auibrite pour prendre des- decisions au nom de la personne
m. inoraie;:: . -t

.M - ; 0 -i:-sur une autorite pour exercer un controlc au sein de la personne
morale. ; om0 ey N e Ve

2 Outre les cas deja prevus au paragraphe 1 du present article, chaque Partie
adopte les mesures qui se revelent necessaires pour s’assurer qu’ime
personne. morale peut etre tenue pour responsable lorsque,!’absence de
surveillance -ou de controle de la part d’urte personne .physique mentionnee
au paragraphe 1 a rendu possible la commission des infractions etablies en
application de la presence Convention pour le compte de ladite personne
morale par une personne physique agissant sous son autorite.

3 Selon les principes juridiques de la Partie, la responsabilite d’une personne
morale peut etre penale, civile ou administrative.

4 Cette responsabilite est etablie sans prejudice de la responsabilite penale des
personnes physiques ayant commis I’infraction.

Article 13— Sanctions et.mesures

1.  Chaque Partie adopte.;les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour que les infractions penales etablies en application des
articles 2 € 1 8ai6ni' p385Ai68 de sanctions effectives, proportionnees et

' dissuasives, comprenant- des peines privatives de liberte. ; ,

2 Chaque Partie veille a ce que les personnes morales tenues pour
responsables en application de l'article 12 fassent I'objet de sanctions ou de
mesures penales. ou non penales effectives, proportionnees et dissuasives,
comprenant des sanctions pecuniaires. 'mmm

Section 2 - Droitprocedural
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Titre 1 —Dispositions communes
Article 14 - Portee d’application des mesures du droit de procedure

1 Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
;> necessaires. pour instaurer les pouvoirs et procedures prevus dans la preserite
-\ section aux fins d’enquetes ou de procedures penales specifiques. ' &

2 :-.i.Sauf disposition- contraire figurant a Larticle 21,:chaque Partielpplique :les
pouvoirs el procedures mentionnes dans le paragraphe 1-du present article: -

'sav™- . aux infractions penales etablies conformement aux articles 2 a 11 de

-

la presente Convention; ;' RSN OP o 1

b a toutes les autres infractions penales conimises au moyen d’un
systeme informatique; et

¢ . alacollecte des preuves.electroniquesde toute infraction penale.

3 a Chaque Partie peut se reserver le droit de n’appliquer les mesures
mentionnees a larticle 20 qu’aux infractions ou categories
d’infractions specifiees dans la reserve, pour autant que I’eventail de
ces infractions ou categories d’infractions ne soit pas plus reduit que
celui des infractions auxquelles elle applique les mesures mentionnees
a I’article 21. Chaque Partie envisagera de limiter une telle reserve de
maniere a permettre |’application la plus large possible de la mesure
mentionnee a I’article 20.

b Lorsqu’une Partie, en raison des restrictions imposees par sa
- legislation en vigueur au moment de I|’adoption de la presente
Convention, n’est pas en mesure d’appliquer les mesures visees aux
articles 20 et 21: aux communications transmiscs dans un systeme
informatique d’un foumisseUr de services:

Vot i.. quiestmis en oeuvre pour le benefice d’un groupe d’utilisateurs

ferme, et . L\ m - N

i qui n’emploie pas les reseaux publics de telecommunication et
qui n’est pas connecte a un autre systeme informatique, qu’il
soit public ou prive,

cette Partie peut reserver le droit de ne pas appliquer ces mesures a de
telles communications. Chaque Partie envisagera de limiter une telle
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reserve de maniere a p.ermettre Mapplication la plus large possime uc
la mesure mentionnee aux articles 20 et 21.

Article 15- Conditions et sauvegardes

1 Chaque Paitie vcille a ce que [I’instauration, la mise en oeuvre et

. Capplication des pouvoirs et procedures prevus dans la presente section

; ; soient soumises aiix'conditions et sauvegardes prevues par son droit internet
o' ' qui’doit assurer une protection adequate des droits de I'homme.. et des.
libertOs, eh:particulier des droits etablis confgrmement aux obligations gpe -
' cellc-ci a souscrites en application de la Convention de sauvegarde dps Droits >
w'w de 'I'llomnie et de$ Libertes fondainentales du Conseil de LEurope (1950.). et -

' ..du Pacte international relatif aux droits civils et politigUes des Nations
Unies (1966), ou d’autres instruments intemationaux applicables concemant.
les droits dc I’nomme, et qui doit integrer le principe.de la proportionnalite. "

2 Lorsque cela est approprie, eu egard a la nature de la procedure, ou du

S pouvoir concerne, ces conditions et sauvegardes incluent, entre autres, une
'supervision judibiaire ou d’atitres formes de supervision independante, des”
motifs justifiant I’application ainsi que la limitation du champ d’application-
et de la duree du pouvoir ou de la procedure en question.

3 Dans la mesure ou .cela est conforme a .I'interet public, en particulier a la
bonne administration de la justice, chaque Partie examine I|’effet des.

- pouvoirs et procedures dans cette section sur les droits, responsabilites et .
interets legitimes des tiers.

Titre 2 - Conservation rapide de donnies informatiques stockees
Article 16- Conservation rapide de donnees informatiques stockees

1 Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent;
necessaires pour .permettre a ses autorites competentes d’ordonner .ou™
d’imposer d’une autre maniere la conservation rapide de donnees

1  electroniques ‘specifiees, y compris des donnees relatives au trailc, stockees

" lau moyen d'un systeme informatique, notamment lorsqu'il y a des raisons dc'

penser que celles-ci sont particulierement susceptibles de perte ou de

modification” - . . VAYS

2 Lorsqu’une Partie fait application du paragraphe 1 ci-dessus, au moyen
d’urie injonction ordonnant a une personne de. conserver des donnees
stockees specifiees se trouvant en sa possession ou sous son controle, cette
Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent necessaires
pour obliger cette personne a conserver et a proteger lintegrite desdites
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donnees pendant une duree aussi longue que necessaire, au maximum de
quatre-vingt-dix jours, afin de permettre aux aiilorites competentes d’obtenir
leur divulgation. Une Partie peut prevoir qu’une telle injonction soit
.renouvelee par la suite.

3, iChaque .Partie adopte les mesures. legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour obliger le- gardien. des donnees. ou une autre personne
. chargee .de, conserver celles-ci a garder le secret sur la mise:en oeuvre
desdites procedures pendant la duree.prevue psir.son droit interne. ' T.

4 ;. Les pouvoirs et procedures mentionnes dans le present article doivent etre
sournis aux articles 14 et 15. .m> ; '‘EE

m  Article 17 - Conservation et divulgation partielle rapides de donnees
relatives au trafic

1 Afin d’assurer la conservation des donnees relatives au trafic, en application
. de Particle 16, chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se
.revelent necessaires:

a pour veiller a la conservation rapide de ces donnees relatives au trafic,
qu’un seul ou plusieurs foumisseurs de services aient participe a la
transmission de cette communication; et

b pour assurer la divulgation rapide a 1’autorite competente de la Partie,
ou a une personne designee par. cette autorite, d’une quantite
suffisante de donnees relatives au trafic pour permettre L’identification
par la Partie des foumisseurs de services et de la voie par laquelle la

= ...communication a ete transmise.

2 Les pouvoirs et procedures mentionnes dans le present article doivent etre

soumis aux articles 14 et 15. . . S ;
Titre 3 - Injonction deproduire >
Article 18 - Injonction de produire u

1 Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour habiliter ses autorites competentes a ordonner:

a a une personne presente sur son territoire de communiquer les
donnees informatiques specifiees, en sa possession ou sous son
. controle, qui sont stockees dans un systeme informatique ou un
support de stockage informatique; et
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b. ,aun fournisseur de services offrant des prestations sur le territoire de
la Partie, de communiquer les donnees en sa possession ou sous son
controle relatives aux abonnes et concernant de tels services.

2 Les pouvoirs et procedures mentionnes.dans le present article doivent etre
" soumis aux articles 14 et 15. -.—m>m | ,

3 :.-Aux fins' du present;article, I’expression «donnees relatives aux abonnes,»
’ designe toute;'information, sous forme de donnees informatiques ou sous
toute'aiitre foniie; detenue p” un fournisseur de services et se rapportaiit
aux abonnes de Ses sendees, autres que des donnees relatives au trafic ou au
contenu, et permettant d’etablir: |

Ima-- le type de service de';communication utilise, les dispositions
techniques prises a cet egard et la periode de service;

‘b Lidentite, I'adresse postale ou geographique et le numero de telephone

. . de I’abonne, et tout aiitre numero d’acces, les donnees concernant la

facturation et le paiement, disportibles sur la base d’un contrat ou d’un
arrangement de services;

c toute autre information relative a I|’endroit ou se trouvent les
equipements de communication, disponible sur la base d’un contrat ou
d’un arrangement de services.

Titre 4.- Perquisition et saisie de donnees informatiques stockies -

m :Article 19 - . Perquisition et saisie de donnees informatiques stockees
1 Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
\'; 'necessairesvpbur habiliter ses autorites competentes .a perquisitionner. ou, a

accedcr d’une fafon similaire: T \

a -:a un systeme informatique ou. a>une partie- de celui-ci ainsi qu’aux
- donnees informatiques qui y sont stockees; et ,

b a un support du stockage inforniatique permettant de stacker des
donnees informatiques

sur son territoire.
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Chaque Partie adopte'les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour veiller a ce que, lorsque ses autorites perquisitionnent ou
accedent d’une fa?on similaire a un systeme informatique specifique ou a
une partie de celui-ci, conformement au paragraphe La, et ontdes raisons
dc penser que les donnees recherchees sont stockees dans un autre systeme
informatique ou'dans 'Une- partie de celuirci situe sur son territoire, et que ces
donnees sont legalement accessibles a partir du systeme initial' ou
disponibles pour ce.systeme; initial, lesdites;autorites soient en :mesure
d’ctendre:rapidement la. perquisition ou I’acces:d’une fafon similaire: a

:Pautresysteme. ; . - .- .~ ; . m u' =n

mChaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent

necessaires. pour habiliter ses autorites competentes a saisir oira obteriir
d’une fafon similaire les donnees informatiques pour lesquelles l'acces a ete
realise en application des paragraphes 1 ou 2. Ces mesures incluent les
prerogatives suivantes: : . - -

a saisir ou obtenir d’une fapon similaire un systeme informatique ou une
partie de celui-ci, ou un support de stockage informatique;

b realiser .et conserver une copie de ces donnees informatiques;
c preserver I’integrite des donnees informatiques stockees pertinentes;

d rendre inaccessibles ou enlever. ces donnees informatiques du systeme
informatique consulte.

Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent

:necessaires pour habiliter ses autorites competentes a ordonner a toute

personne connaissant le fonctionnement.du. systeme informatique ou les
mesures appliquees pour proteger les donnees informatiques .qu’il. contient
de foumir toutes les informations raisonnablement necessaires, pour
permettre I’application des mesures visees par les paragraphes 1et 2.

Les pouvoirs et procedures mentionnes dans cet article doivent etre soumis
aux articles 14 et 15. '

.Titre 5 - Collecte en temps reel de donnees informatiques
Avrticle 20 - Collecte en temps reel des donnees relatives au trafic

Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour habiliter ses autorites competentes: -

7723
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a a collecter ou enregistrer par application de moyens techniques
existant sur son territoire, et

b ' a Obliger un fournisseur de services, dans le. cadre de ses capacites
techniques existantes: ]

a collecter ou a enregistrer par4”application de. moyens
;' - . techniques existant sur son territoire, ou [ I 5ol

i a preter aux autorites competentes son conicours et son
- . assistance pour collecter ou enregistrer, ;. .» \ -

en temps reel, les donnees relatives au trafic associees a .des
communications specifiques transmises sur son territoire au moyen
d’un systeme informatique.

Lorsqu’une Partie, en raison des principes etablis de son ordre juridique
interne, ne peut adopter les mesures enoncees au paragraphe, 1.a, elle peut a
la place, adopter les mesures legislatives et autres qui se revelent necessaires
pour assurer la collecte ou I’enregistrement en temps reel des donnees
relatives au trafic associees a des communications specifiques transmises
sur .son territoire par Papplication de moyens techniques existant sur ce
territoire* ...

Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour obliger un fournisseur de services a garder secrets le fait
gue I’un quelconque des pouvoirs prevus dans le present article a ete
execute ainsi que toute information a ce sujet.

Les pouvoirs et procedures mentionnes dans le present article doivent etre
soumis aux articles 14 et 15. - e

Article 21 - Interception de donnees relatives au contenu t

Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour habiliter ses autorites competentes en ce qui coneeme. un

evehtail d’ih&actionS graves a definir en droit interne:

a a collecter ou a enregistrer par I’application de moyens techniques
existant sur son territoire, et
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b a obliger un foumisseur de services, dans le cadre de ses capacites
techniques:

i a collecter ou a enregistrer par [application de moyens
techniques existant sur son territoire, ou - ,

ii .:a preter aux .autorites competentes son concours et-.son.
] assistance pour collector ou emegistrer, -

®m, -~ .entemps reel, les donnees relatives au.contenu. de -communications
specifiqucs sur son territoire, transmises au moyen d’un systeme
informatique.

m2 i;Lorsqu’une Partie5>en,raison des principes etablis dans son ordre juridique
interne, ne peut adopter les mesures enoncees au paragraphe -1a, elle peut a
la place adopter les mesures legislatives et autres qui se revelent necessaires
pour assurer la collecte ou Penregistrement en temps reel des donnees
relatives au contenu de communications specifiques transmises sur son
territoire par Papplication de moyens techniques existant sur ce territoire. m

3 Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour obliger un foumisseur de services a garder secrets le fait
gue l’'un quelconque des pouvoirs prevus dans le present article a ete
execute, ainsi que toute information a ce sujet.

4 Les pouvoirs et procedures mentionnes dans le present article doivent etre
soumis aux articles 14 et 15.

Section 3- Competence ] v e r. , i
Article 22 - Competence ,, . , |

1. Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour etablir sa. competence a Pegard de toute infraction penale ;

. etablie conformement aux articles 2 a 11 de la prescntc Convention, lorsque
I'infraction est commise: ERE R ;
a . sursontemtoire; ou , W, mm

b a bord d'un navire battant pavilion de cette Partie; ou

c a bord d'un aeronefimmatricule selon les lois de cette Partie; ou
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..d . parun de ses ressortissants, si I'infraction-est punissable penalement la
ou elle a ete commise ou si l'infraction ne releve de la competence
territoriale d'aucun Etat.

2 Chaque Partie peut se -reserver le droit de ne pas appliquer, ou de
n'appliquer que: dans des cas ou des conditions specifiques, les regies de
competence, defmies ,aux paragraphes |.b a I-.d du present article ou dans
une partie quelconque de ces paragraphes; Ce e

3 Chaque Partie.adopte les mesures ;qui se revelent necessaires pour etablir sa
competence s I’egard. de toute infraction mentionnee a larticle 24,

» paragraphe ;1, 'de:la -presente Convention, lorsque Zlauteur presume de
Ainfraction est present sur son territoire et ne peut etre extrade vers une autre
Partieauseul;titre de sa nationalite, apres une demande d'extradition.

4 La presente Convention n’exclut aucune competence penale exercee par une
Partie conformement a son droit interne.

5 Lorsque plusieurs Parties revendiquent une competence a l'egard d'une
infraction presumee visee dans la presente Convention, les Parties
concemees se concertent, lorsque cela est opportun, afin de determiner la
mieux a meme d'exercer les poursuites.

Chapitre Il - Cooperation intemationale
Section 1- Principes generaux
Titre 1- Principes giniraux relatifs a la coopiration Internationale
Acrticle 23 - Principes generaux relatifs a la cooperation intemationale

Les Parties cooperent les unes avec les autres, conformement aux
| dispositions du present chapitre, en application des instruments
intemationaux pertinents sur la cooperation intemationale en matiere
pdnale, des arrangements reposant sur des legislations umformes ou
reciproques et de leur droit national; dans la mesure la plus large possible,
aux fins d'investigations ou de procedures concernant les infractions penales
liees a des systemes 'et des donnees informatiques ou pour recueillir les
prcuvcs, sous forme clectronique, d’une infraction penale. ;

Titre 2 - Principes relatifs a I"extradition
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Article 24 - Extradition

1 a . Le present article s'applique a Iextradition entre les Parties pour les

- infractions penales definies conformement aux articles 2 a 11 de la

presente Convention, a condition qu'elles soient punissables dans la

"legislation -des deux:Parties-:coneernees: par une peine privative de

.-m:.'m:. liberte ppur une periode maximale:d’au moins un an, ou par une peine
plus severe.

r b Lorsqu’il est exige une peinc minimale differente, sur la base d’un
traite d’extradition tel qu’applicable entre deux ou plusieurs parties, y
;compris la Convention europeenne d’extradition (STE n° 24), ou d’un
m- , . arrangement.teposiant.sur des- legislations .unifornies ou reciproques, la
- . peine minimale prevueparce traite ou cet arrangement s’applique.

2 Les infractions penales decrites au paragraphe 1 du present article sont

considerees comme incluses en tant qu’infractions pouvant donner lieu a

. extradition dans tout traite d’extradition existant entre ou parmi les Parties.

Les Parties s’engagent a inclure de telles infractions comme infractions

pouvant donner lieu a extradition dans tout traite d’extradition pouvant etre
conclu entre ou parmi elles. C L

3 Lorsqu’une Partie conditionne I’extradition a I’existence d’un traite et refoit
une demande d’extradition d’une autre Partie avec laquelle elle n’a pas
conclu de traite d’extradition, elle peut considerer la presente Convention
comme fondement juridique pour T'extradition au regard de toute infraction
penale mentionnee au paragraphe 1 du present article.

4 Les Parties qui ne conditionnent pas extradition a I’existence d’un traite
reconnaissent .les infractions penales mentionnees au paragraphe 1 du

: >. ..present:article, comme des infractions pouvant donner lieu entre elles a
I"extradition.

5 L’extradition est soumise aux conditions prevues par le droit interne de la'
m.  Partie requise ou par les traitcs d’extradition en vigueur, y compris les
motifs pour lesquels la Partie requise peut refuser I’extradition.

6 . Si INextradition pour une infraction penale mentionnee au paragraphe 1 du
present article est refusee uniqguement sur la base de la nationalite de la
personne recherchee ou parce que la Partie requise s’estime competente
pour cette infraction, la Partie requise soumet I"affaire, a la demande de la
Partie requerante, a ses autorites competentes aux fins de poursuites, et
rendra compte, en temps utile, de Tissue de |’affaire a la Partie requerante.
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Les autorites en question prendront leur decision et meneront Penquete et la
procedure de la meme maniere que pour to,ute autre infraction de nature
comparable, conformement a la legislation de cette Partie.

Chaque Partie communique au Secretaire General du Conseil de
I'Europe, au moment de la signature ou du dep5t de son instrument de
ratification, d’acceptation, d’approbation .ou d’adhesion, le nom et
Tadresse de chaque autorite,responsable de Penvoi ou de la reception
d’uric, demande d’extradition ou d’apestationmprOvisQire, cri Pabsence
detraite. < LVAV I -ir m

Le Secretaire General du Conseil de I'Europe. etablit. et tient ajour un
registre des autorites ainsi designees par les Parties. Chaque Partie
doit; veiller en permanence a Pexactitude des donnees figurant dans le
registre. . '‘'mm/m-

Titre 3 —Principes generaux relatifs a | entraide
>Article 25 - Principes generaux relatifs a I’entraide

1 Les Parties s'accordent l'entraide la plus large possible aux fins
~Ninvestigations ou de procedures concernant les infractions penales liees a
des systemes et a des donnees informatiques, ou afin de recueillir les
preuves sous forme electronique d’une infraction penale.

2 Chaque Partie adopte egalement les mesures legislatives et autres qui se
revelent necessaires pour s'acquitter des obligations enoncees aux articles 27
a 35. y
'3 Chaque Partie peut, en cas d’urgence, formuler une demande d’entraide ou
les communications s’y rapportant par des moyens rapides de
communication, tels que la telecopie ou le courrier electronique, pour autant
que ces moyens offrent des conditions suffisantes de securite et.
d’authentification (y compris, si necessaire, le cryptage), avec confirmation
officielle ulterieure si PEtat requis I’exige. L’ Etat requis accepte la demande..
ety repond par n’importe lequel de ces moyens rapides de communication. I

4 Sauf disposition contraire expressemerit prevue dans les articles du present
chapitre, l'entraide est souniise aux conditions fixees par le droit interne de
la Partie requise ou par les traites d’entraide applicables, y compris les
motifs sur la base desquels la Partie requise peut refuser la cooperation. La
Partie requise ne doit pas exercer son droit de refuser |’entraide concernant
les infractions visees aux articles 2 a 11 au seul motif que la demande porte
sur une infraction qu’elle considere comme de nature fiscale.
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Lorsque, conformement aux dispositions du present chapitre, la Partie
requise est autorisee a subordonner l'entraide a l'existence d'une double

- incrimination, .cette .condition sera, consideree comme satisfaite si. le

comportement constituant l'infraction, pour laquelle I'entraide est requise m

. est; g.ualifid d'infraction penale par son droit interne, que le droit interne
. classe. ou non. I'infraction dans la meme.categorie d'infractions ou qu’il la

designc: .ou non- par-, la meme. tcrminologie que le droit de.:la-Partie
requerante. ;. H-nm ,

Article 26 - . Ixiformation spontanec , . . m- >

Une Partie peut, dans les limites de son. droit interne et en "absence de;
demande prealable., communiquer a une autre Partie des informations
obtenues dans le cadre de ses propres enquetcs lorsqu’elle estime que cela
pourrait aider la Partie destmataire a engager ou a mener a bien des enquetes
ou desjprocedures au sujet d’infractions penales- etablies conformement a la
presente Convention, ou lorsque ces informations pourraient aboutir a une
demande .de cooperation formulee par cette Partie au titre du present
chapitre.

. Avant de communiquer de telles informations, la Partie qui les fournit peut
. demander qu’elles restent confidentielles ou qu’elles ne soient utilisees qu’a

certaines conditions., Si la Partie destinataire ne peut faire droit a cette
demande, elle doit en informer T’autre Partie, qui devra alors determiner si
les informations en question devraient neanmoins etre foumies. Si la Partie
destinataire accepte les informations aux conditions prescrites, elle sera liee
par ces dcmieres. | [ mE - = N,

[ ] Titre 4 - Procidures relatiyes aux demandes d entraide .-

en l'absence d’accords internationaux applicables

Article 27 - . Procedures relatives aux demandes d'entraide en 1’absence
- d’accords internationaux applicablcs :

En I’absence de traite d'entraide ou d’arrangement reposant sur des
legislations umformes ou reciproques en vigueur entre la Partie requerante
et la Partie. requise, les dispositions des paragraphes 2 a 9 du present article
s’appliquent. Elles ne s’appliquent pas lorsqu’un traite, un arrangement ou
une legislation de ce type existent, a moins que les Parties concemees ne
decident d’appliquer a la place tout ou partie du reste de cet article.
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Chaque Partie designe une ou plusieurs autorites centrales chargees
..d'envoyer. les demandes d'entraide ou d'y.repondre, ,de les-exccuter ou
de les transmettre aux autorites competentes.pour leur execution;

Les:autorites centrales communiquent directement les .unes avec les

Chaque Partie,: au ;moment de la signature pu du depot dc ses
instruments de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhesion,
communique au Secretaire. General ;du Conseil de I'Europe les noms et
adresses des autorites designees en application du present paragraphe;

Le Secretaire General,du Conseil de I'Europe etablit.ettient ajour un
~registre des autorites centrales designees .par les-Parties..,Chaque Partie
.veille en permanence a. exactitude;des donnees figurant dans le

Les dcmandes d’entraide sous le present article sont executees
.conformement. a la procedure specifiee par la Partie requerante, sauf
lorsqu’elle est incompatible avec la legislation de la Partie requise.

Outre les conditions ou les motifs de refus prevus a I"article ,25, paragraphe
4, l'entraide peut etre refusee par la Partie requise:

si la demande porte sur une infraction que la Partie. requise considere
comme etant de nature politique ou liee;. a une infraction de nature
politique;ou

b si la Partie requise estime que lefait d’acceder a la demande risquerait
.de porter atteinte a sa souverainete, a sa securite, a son ordre public ou
a d’autres interets essentiels..

La Partie requise peut surseoir a I'execution de,la. demande si cela-risquerait
de porter prejudice a des enquetes ou procedures conduites par ses autorites.

Avant de refuser,ou de differer sa cooperation, la Partie, requise examine,
apres avoir le eas echeant consulte la Partie requerante, s'il peut etre fait
droit a la demande partiellement, ou sous reserve des conditions qu'elle jugc
necessaires.

La Partie.requise informe rapidement la Partie requerante de la suite qu'elle
entend donner a la demande d'entraide. Elle doit motiver son eventuel refus
d'y faire droit ou l’eventuel ajoumement de la demande. La Partie requise
informe egalement la Partie requerante de tout motif rendant I'execution de
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I'entraide impossible ou etant susceptible de la"retarder de maniere
significative. -

8 . LaPartie requerante peut demander que la Partie requise garde confidentiels..
le fait et I’objet dc toute demande formulee au titre du present chapitre, sauf
dans la mesure necessaire a [execution de :ladite-- demande. Si la. Partie
M . requise ne.peut faire droit;a cette demande de confidentialite, elle doit en
.informer .rapidement la Partie .requerante,- qui devra.alors determiner si-la
demande doit neanmoins etre executee. ;: ‘ s

9 2 'm' En eas:d'urgence,.les autorites judiciaires.ide la Partie requerante

| peuvent adresser directement a leurs homologues de la Partie requise.

;1= ;0,7 les demandes d'entraide ou les communications s'y rapportant: Dans

; mm-;, m un tel cas, copie est adressee simultanement aux autoritcs centrales de

ml la Partie requise par Ic biais de l|’autorite centralc dc la Partie
requerante. | DA

.b Toute demande ou communication formulee au titre du present
paragraphe: peut d’etre par T[intermediate de I’Organisation
intemationale de police criminelle (Interpol). -

c Lorsqu'une demande a ete formulee en application de I’alinea a. du
present article et lorsque l'autorite n'est pas competente pour la traiter,
elle la transmet a l'autorite nationale competente et en informe
directement la Partie requerante.

d Les demandes ou communications effectuees en application du
present paragraphe qui ne. supposent pas de mesure de coercition
peuvent etre directement transmises .parles autorites competentes de
la Partie requerante aux autorites competentes de la Partie requise.

c Chaque Partie .peut informer le Secretaire General du Conseil de
I'Europe, aumoment de la signature ou du depot de son instalment de
ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhesion, ,que, pour des

"o e Sr-raisons: d%&fficacite, '-les,demandes. faites.sous ce paragraphe devront
G etre adressees a son autorite centrale. Do« - -

Article 28 - . Confidentialite et restriction d’utilisation -

1 En labsence de. traite d’entraide ou d’arrangement reposant sur des
legislations uniformes ou reciproques en vigueur entre la Partie requerante
et la Partie requise, les dispositions du present article s’appliquent. Elles ne
s’appliquent pas lorsqu’un traite, un arrangement ou une legislation de ce
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type existent, a moins que les Parties concemees ne decident d &Appliquer a
la place tout ou partie du present, article.

2 - La Partie.requise .peut subordonner la cominunication.d’inforniations ou de
materiels en reponse a une demande: c

>m-a Oa la condition que ceux-ci restent confidentiels lorsque la demande
. 11X ;- d%ntraide ne pourrait etre respectee en Nabsence ,.de.cette condition;:

I ;b - alacohdition qu’ils ne. soient pas ;utilises aux fins:d’enquetes.Ou .de
2 .procedures, autres que celles indiquees dans la demande.

3 . Si laPartie requerante ne peut satisfairc a I’uric des conditions .enonce.es .au
paragraphe 2, elle en infonne rapidement la Partie.requise. qui determine,
alors si I’information doit neanmoins etre foumie.. Si-la,Partie requerante

m accepte cette condition, elle sera liee par celle-ci.

4 Toute Partie qui fournit des informations ou du materiel, soumis a I’une des

conditions enoiicees au paragraphe 2 peut exiger de I’autre Partie qu’elle lui
communique des precisions, en relation avec cette condition, quant a I’usage
fait de ces.infonnations ou de ce materiel.

.Section2 - Dispositions specifiques
Titre 1—Entraide en matiere de mesuresprovisoires
Article 29 - Conservation rapide de donnees informatiques stockees

11 Une Partie peut demander a .une autre Partie d’ordonner ou d’imposer d’une,
' autre fagon la conservation rapide de donnees stockees au moyen.d’un
systeme informatique se trouvant sur le,territoire de cette autre Partie, et au
m sujet desquelles la Partie requerante a “intention de soumettre. une demande
d’entraide en vue de la perquisition ou de l’acces par un moyen similaire, de
la, saisie ou de robtention par un moycn similaire, ou de la divulgation
desdites donnees. ,

2 Une demande de conservation faite en application du paragraphe 1 doit
preciser: ' -'m c-m!

;a lautorite qui demande la conservation; ,

b I’infraction faisant I’objet de I’enquete ou de procedures penales et un
bref expose des faits qui s’y rattachent;
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c les donnees informatiques stockees a conserver et la nature de leur
lien avec I’infraction;

- d . toutes les ixiformations disponibles permettantd’identifier le gardien
,des .donnees;dnformatiques. stockees .ou I’emplacement du systeme’
...... ;,.r informatique;, - ''m ' At

er : lanecessite de la mesure de conservation: et : /:

--m T v.: lcfait ;que la*Partie.entend soumettrc une demande d’entraide en vuc
i:-m . m. de laperquisition ou de | ’accés par un moyen similaire,-de la saisie Ou
- de Lobtention par un moyen similaire, ou de la divulgation des
-+ doimees informatiques stockees. : . , R
3  ..Apres avoir re*u la demande d’une autre Partie, la Partie requise doit
-prendre toutes les mesures appropriees afin de proceder sans delai a.la
conservation des donnees specifiees, conformement a son droit interne. Pour
pouvoir. repondre .a xine*elle demande, la double incrimination n’est pas,
requise.comme condition prealable a la conservation.

4 Une Partie qui exige la double incrimination comme condition pour
repondre a une demande d’entraide visant la perquisition ou I’acces
similaire, la saisie ou I’obtention par un moyen similaire ou la divulgation
des donnees stockees peut,. pour des infractions autres que celles etablies
conformement aux articles 2 a 11 de la presente Convention, se reserver le
droit de refuser la demande de conservation au titre du present article rlans
le cas ou elle a des raisons de penscr que, au moment de la divulgation, la
condition de.double. incrimination ne pourra pas etre remplie. Vv

5 En outre, une demande de conservation peut etre refusee uniquement:

- a ! silademande porte sur une infraction que la Partie requise considere:
comme ctant de nature politique ou liee a une infraction de nature
politique; ou -m ' .- v . B JOEN IO B BT ]

b si la Partie requise estime que le fait d?acceder a la demande risquerait
m. . .. de porter atteinte a sa souverainete, a sa securite, a I’ordre public ou a .
d’autres interets esseritiels.

6 Lorsque la Partie requise estime que la conservation simple ne suffira pas a
garantir la disponibilite future des donnees, ou compromettra la
confidentialite de l'enquete de la Partie requerante, ou nuira d’une autre
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fa?on a celle-ci, elle en informe rapidement la Partie requerante, qui decide
alors s’il conyient.ncanmoins d’execmter la. demande.,, .

7 Toute conservation effectuce en reponse a une demande visce au paragraphe
A sera valable pour une periode d’au moins soixantejours aiin de permettre
a la Partie requerante de soumettre ,une demande.en vuc de la perquisition
ou de I’acces par un moyen similaire, de la saisie ou de I’obtention par un
moyen similaire,, ou de la.divulgation des donnees.; Apres la reception .d’une
telle demande,)les donnees doivent continuer a etre conservees en attendant
f M 1%adoptiond'-une'decision concernant la demande. ;, -, .;

Avrticle 30 - Divulgation rapide de donnees conservees Lo EOW,

1 Lorsque, en executant une demande de conservation dc donnees relatives au
mrafic concernant une communication spccifique formulee en application de
rarticle.29, la?Partie requise decouyre.qu?n fournisseur de-services dans un
autre Etat a”participe a,la transmission de eette communication, la Partie
requise divulguerapidement a la Partie requerante une quantite suffisante de
donnees concernant le trafic, aux fins. d’identifier ce fournisseur de services
et la voie par laquelle la communication a etc transmise.

2 La divulgation dc donnees relatives au trafic en application du paragraphe 1
peut etre, refusee seulement:

. a si la demande porte sur une infraction que la Partie requise considere
comme etant de nature politique ou liee,:a une infraction de nature
. .politique; ou

b si elle considere que le fait d’acceder a la demande,risquerait de porter
A atteinte a sa souverainete, a sa securite, a son ordre public ou g
m d’autres interets essentiels. 1 r-amm "

; Titre2 - Entraide concernant lespouvoirs d linvestigation ..
Article 31- - Entraide concernant l'acces aux donnees stockees V4

1. Une Partie peut demander a une.autre Partie de perquisitionner ou d’acceder.
de fafon similaire, de saisir ou d’obtenir de fafon similaire, de divulguer des
donnees stockees au moyen d'un systeme informatique se trouvant sur le.
territoire de cette autre Partie, y compris les donnees conservees.,
conformement a l'article 29. -
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2 La Partie requise satisfait a la demande en appliquant les instruments
' internationaux, les arrkngbmbnts et les legislations mentionnes a l'article 23,
et en se conformant aux dispositions pertinentes du present chapitre.

3- La demande doit etre satisfaite: aussi rapidement que possible dans les cas
suivants:. ko : .m-u

a--. il y a des raisons de penser que les donnees pertinentes- sont
;. U>:  particulierement sensibles aux risques de perte ou de modification; ou

;b :les instruments, arrangements et legislations vises au paragraphed 2
;. prevoient une cooperation rapide. :

Article 32 - Acces transfrontierc a des donnees stockces, avec:
consentement oulorsqu’elles sont accessibles au public

Une Partie peut, sans l'autorisation d'une autre Partie :

a . acceder a des donnees informatiques stockees accessibles au public
(source ouverte), quelle que soit la localisation geographique de ces
donnees; ou

b acceder a, ou recevoir au moyen d’un systeme informatique situe sur

' son territoire, des donnees informatiques stockees sitUees dans un
autre Etat, si la Partie obtient le consentement legal et volontaire de la
personne legalement autorisee a lui divulguer ces donnees au moyen
de ce systeme informatique.

Article 33 - Entraide dans la collecte en temps reel de donnees relatives
, V. autrafic . . . [ o

1. Les Parties s accordent I’entraide dans la collecte en temps reel de donnees

relatives, au .trafic,-associees a des cOmmimicatibns specifiees sur: leur

? -territoire,.transmises au moyen d’un systeme informatique. Sous reserve des

dispositions du paragraphe 2, cette entraide est regie par les Conditions et les
procedures prevues en droit interne. e

2 :Chaque Partie accorde cette entraide au moins a Pegard des infractions
.penales pour lesquelles la collecte en temps reel de donnees concemant le
trafic serait disponible dans une affaire analogue au niveau interne. '

Article 34 - Entraide en matiere d’interception de donnees.relatives au
contenu
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Les Partiesss’accordent I’entraide, dans la mesure permise par leurs traites .et
lois internes applicables, pour la,collecte ou I’enregistrement en temps reel
de donnees relatives.au contenu de communications specifiques transmises
au moyen d’un systeme informatique. . .

- - Titre 3 - Mseau 24/7

Article 35 - Reseau 24/,7

Chaque Partie designe un point.de contact joignable yingt-quatre heures sur,.
vingt-quatre. ;sept jours sur sept, afin d’assurer une assistance immediate
pour des investigations concernant les infractions penales liees a: des.
systemes et a des donnees informatiques, ou pour recueillir les preuves sous
-forme electronique d’une infraction .penale, .Cette assistance englobera la.
facilitation, ou, si.le droit et la pratique internes le permettent, lapplication
directe des mesures suivantes:

a ; mapport de conseils techniques; ~ e - -- =
b conservation des donnees, conformement aux articles 29 et 30;

c recueil de preuves, apport d’informations a caractere juridique, et
localisation des suspects.

a Le point, de contact d'une Partie aura les moyens de correspondre avec
le PO de contact d'une autre Partie selon une procedure acceleree.

b Si le point de contact designe par une Partie ne depend pas de
l'autorite ou des autorites de cette Partie responsables de l'entraide
intemationale Ou de I'extradition, le point de contact veillera a pouvoir

| agir en coordination .avec cette ou ces autorites, selon une procedure

m acceleree. B -,. .N Ve e e

Chaque Partie fera en sorte de disposer dun personnel forme et equipe en
yuedefacihtcrle fonctionncment du reseau.

"hapitre IV - Clauses finales

Article 36 - Signature et entree en vigueur

La presente Convention est ouverte a la signature des Etats membres du

Conseil de I’Europe et des Etats non membres qui ont participe a son
elaboration.
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2 La presente Convention est soumise a ratification, acceptation ou
approbation. Les instruments de ratification, d’acceptation ou d’approbation
sont deposes pres le Secretaire General du Conseil de I'Europe.

3 ,: mLapresente..Convention entrera en vigueur .le premier,jour du mois qui Suit
expiration d’une periode de trois mois apres la date a laquelle cing Etats,
incluant au moins trois Etats membres du Conseil de I'Europe, aurorit

- exprime leur. consentement a etre lies ,par la. Convention, conformement aux-
dispositions des paragraphes. 1 ct2. ' - EE >

4 ; .Pour tout Etat signataire qui exprimera. ulterieurement son consentement a
etre lie par la. Convention, celle-ci entrera en vigueur le premier jour du
mois qui suit Texpiration d’une periode de trois mois apres la date de
Texpression de son -consentement. a “tre: :#ie par la Convention*
conformement aux dispositions des paragraphes 1 et 2. ' '

Article. 37 - : Adhesion a la Convention = .o -

1 Apres Tentree, en vigueur. de la .presente. Convention, le Comite des
Ministres du Conseil de I’Europe peut, japres avoir consulte les Etats
contractants a la Convention et en avoir obtenu I’assentiment unanime,
inviter tout Etat non membre du Conseil, n’ayant pas participe a son
elaboration, a adherer a la presente Convention. La decision est prise a la
majorite prevue a [larticle 20.d du Statut- du Conseil de |I’Europe et a

. I"'unanimite des representants des Etats contractants ayant le droit de sieger
au Comite des Ministres.

2 . Pour tout Etat adherent a la Convention, conformement au paragraphe 1 ci-
dessus, la Convention, entrera en vigueur le premier,jour du mois qui suit
I’expiration d’une periode de trois mois apres la date de depot de
I’instrument d’adhesion pres le Secretaire General du Conseil de I’Europe.

M Article 38 - Application territoriale g A §

1 Tout Etat peut, au moment de la signature ou au moment du depot de son
instrument de ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhesion,
designer le ou les territoires auxquels s’appliquera la presente Convention. "

2 Tout Etat peut, a tout autre moment par la suite, par declaration adressee au
Secretaire General du Conseil de I’Europe, etendre I’application de la
presente Convention a tout autre territoire designe dans la declaration. La
Convention entrera en vigueur a T’egard de ce territoire le premier jour du
mois qui suit l’expiration d’une periode de ’trois‘mois apres la date de
reception de la declaration par le Secretaire General.
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3 .. Toute .declaration faitc en gipplication des deux paragraphes, precedents peut
etre retiree,, en ce qui ponceme tout territoire designe dans cepe declaration,
par notification adressee au Secretaire General du Conseil de I'Europe. Le.
retrait prendra effet le premier jour du mois qui suit Texpiration' d’une.
periode de trois mois.apres la.date de reception de ladite notification par le.
Secretaire General., , . .

. Article 39 — : Effets dc la Convention

1 ' L'objet dc la presente Convention est de completer les traitcs ou les accords.
® ; multilateraux ou bilateraux applicables existant entre les Parties, y compris.
les.dispositions: .,

- de la Convention,.europeenne. * ’extradition, ouyerte a .la signature le
13 decembre 1957, a Paris (STE n° 24);

- de la Convention europeenne d’entraide judiciaire en matiere penale,
ouverte a la signature le 20 avril 1959, a Strasbourg (STE n° 30); . ;

- du Protocole additionnel a la.Convention europeenne d’entraide
judiciaire en matiere penale, ouvert a la signature le.,17 mars 1978, a
Strasbourg (STE n° 99). :

2 Si deux Ou plusieurs Parties ont deja.conclu un accord ou un traite relatif
aux matieres traitees par la presente Convention, ou si elles ont autrement
etabli leurs relations sur ces sujets, ou si elles le feront a |’avenir, elles ont
aussi la faciilte d’appliquer ledit accord ou traite ou d’etablir. leurs relations
.en consequence, au lieu de la presente Convention. Toutefois, lorsque les
Parties etablirpnt leurs relations relatives aux matieres faisant I’objet de la

........... presente Convention d’unC: maniere diffcrente de celle y prevue, elles le.
' . feront d’une maniere qui ne soit pas incompatible avec les objectifs et les .
principes de la Convention. . ' o ‘ ,

.3 , Rien dans la ptesente‘Convention n’affecte d’autres droits, restrictions,
- obligations et responsabilites d’une Partie. m ;

' Article 40- Declarations -

Par declaration ecrite adressee au Secretaire General du Conseil de I'Europe,
tout Etat peut, au moment de la signature ou du depot de son instrument de
ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhesion, declarer qu’il se
prevaut de la faculte d’exiger, le cas echeant, un ou plusieurs elements
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supplementaires tels que prevus aux articles 2, 3, 6, paragraphe l.b, 7, 9,
paragraphe 3, et 27, paragraphe 9.e.

Article 41 - Clause federate

Un Etat federal peut se .reserver le droit d'honorer les obligations contenues

; dans le -chapitre 1l de la presente. Convention dans la mesure ou celles-ci
sont compatibles ,avcc les principes fondamcntaux qui. gouvement les
relations entre. son gouvemement central et les Etats;constituants ou autres
entites territoriales analogues, a condition qu’U soit en mestire de coop6rEr
sur la,base du chapitre IlI. S VAN

2. = Lorsqu'il. fait une reserve, prevue au paragraphe 1, un Etat federal ne saurait

3

1

faire usage des termes d’une telle reserve pour exclure ou diminuer de
maniere substantielle ses obligations en vertu du chapitre 1l. En tout etat de
cause, il se dote de moyens etendus et effectifs permettant la mise en oeuvre
des mesures prevues par ledit chapitre. :

En ce qui conceme les dispositions de cette Convention, dont I'application
releve de la competence legislative de chacun des Etats constituants ou
autres entites territoriales analogues, qui ne sont pas,'en vertu du systeme
constitutionnel de la federation, tenus de prendre des mesures legislatives, le
gouvemement federal porte, avec son avis favorable, lesdites dispositions a
la connaissance des'autorites competentes des Etats constituants, en les
encourageant a adopter les mesures appropriees pour les mettre en oeuvre.

Article 42 - Reserves

Par notification ecrite adressee au. Secretaire General du Conseil de
I'Europe, tout Etat peut, au moment de la signature ,ou du depot de son
instrument de ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhesion,
declarer qu’il se prevaut de la ou les reserves prevues a l’article 4,

, paragraphed, a l’article 6, paragraphed, a Particle 9, paragraphe 4, a
Particle 10, paragraphe 3, a Particle 11, paragraphe 3, a Particle 14,
paragraphe 3, a Particle' 22, paragraphe 2, a Particle 29, paragraphe-4j et:a
Particle 41, paragraphe 1. Aucune autre, reserve ne peut etre faite. .

Article 43 - Statut et retrait des reserves

,Une Partie qui a fait une reserve conformement a Particle 42 peut la retirer
en totalite ou en partie par notification adressee au Secretaire General du
Conseil de I'Europe. Ce retrait prend effet a la date de reception de ladite
notification par le Secretaire General. Si la notification indique que le retrait
d’une reserve doit prendre effet a une date precise, et si cette date est
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postcrieure a celle a laquelle le Secretaire General re9oit la notification, le
retrait prend effet a cette date ulterieure.. ...

2 Une Partie qui a fait une reserve comme celles mentionnees a rarticle 42
retire cette reserve, en totalitc ou en. partie,- des que les circonstances le

permettent. | . )

3 . Le Secretaire General, du Conseil de I'Europe peut periodiquement
demander aux Parties ayant fait une ou plusieurs reserves comme celle?

' .mentionnees a rarticle 42 des informations stir les, perspectives de leur
" 'retrait. S- e - - - - :

. Article4 4 - Amendements . ey , D s

1 Des amendements a la.presente Convention peuvent .etre proposes par
chaque Partie, et sont communiques par le Secretaire General Conseil de
I’'Europe aux Etats membres du Conseil de I'Europe, aux Etats non membres
ayant pris part a I"elaboration de la presente Convention, ainsi qu’a tout Etat
y ayant adhere ou ayant ete'invite a y adherer, conformement aux
dispositions de I article 37.

2 Tout amendement propose par une Partie est communique au Comite
europeen pour les problemes criminels (CDPC), qui soumet au Comite des
Ministres son avis sur ledit amendement.

3 Le Comite des Ministres examine I'amendement propose et I’avis soumis
par le CDPC et, apres consultation avec les Etats non membres parties a la
presente Convention, peut adopter F'amendement. ,

4 Le texte de tout amendement adopte par le Comite des Ministres,.
conformement au paragraphe 3 du present article est communique aux
> Parties pour acceptation. N e -

5' Tout amendement adopte conformement au paragraphe 3 du present article
entre en vigueur le trentieme jour apres que toutes les Parties ont informe le
Secretaire General de leur acceptation.

Article 45 - Reglement des differends
1 Le Comite europeen pour les problemes criminels du Conseil de I’Europe

(CDPC) est tenu informe de ZTinterpretation et de ZTapplication de la
presente Convention.
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; ..intemationale de justice, selon un accord entre les Parties concemces.,

En cas de differend entre les Parties sur L’interpretation ou Tapplication de
la presente Convention;’les Parties s’fefforceront de parveriir a un reglement
du differend par la negotiation ou par tout autre moyen pacifique de leur
choix, y compris la soumission du differend au CDPC, a un-tribunal arbitral
qui prendra des decisions qui lieront les Parties au differend, ou a la Cour

Article 46 --. .. .Concertation des Parties N>

Les Parties se concertent peripdiqguement, au besoin, afin de faciliter:;

a I'usage et la mise en oeuvre effectifs de la presente Convention, -.
compris;l’identification de.tout probleme en la matiere, ainsi que les
eftets de toute declaration ou reserve faite.;conformement € la presente
Convention;............... . ro... . .

b I’echange d’informations sur les nouveautes juridiques, politiques ou
techniques importantes observees dans le domaine de la criminalite
- informatique et la.collecte de preuves sous forme electronique;

c I’examen.de |’eventualite de completer ou d’amender la Convention.

Le Comite europeen pour les problemes criminels (CDPC) est tenu
periodiquement au courant du resultat des concertations mentionnees au
paragraphe 1.

Le CDPC facilite, au besoin, les concertations mentionnees au paragraphe 1
et adopte les mesures necessaires pour aider les Parties dans leurs efforts,
visant a completer ou amender la Convention. Au plus tard a Tissue d’un
delai de trois. ans a compter de Tentree en.vigueur de la presente.
Convention, le CDPC procedera, en cooperation avec les Parties, a un
reexamen de I’ensemble des dispositions de la. Convention et proposera, le :
cas echeant, les amendemcnts appropries.

Sauf lorsqye le Conseil de I'Europe les; prend en charge, les frais
occasionncs par . I’application des dispositions du paragraphe 1 sont

.supportes par les Parties, de la maniere qu’elles determinent. ,

Les Parties: sont assistees par le Secretariat du Conseil de I'Europe dans -
1’exercice de. leurs fonctions decoulant du present article.

Article 47 - Denonciation
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1 Toute Partie peut, a tout moment, denoncer la presente Convention par
, hotification au. Secretaire. General du Conseil: de I’Europe.

2 ... La:denpnciation prendra effet le premier jour-du mois qui suit,l’expiration
, d’une periode.de trois mois. apres la date de reception de la notification par
. le Secretaire General.. ......... , « .. , ”

. Article 48 - Notification e . Do

.Le Secretaire General du Conseil .de I’Europe nptifie aux Etats membres du
Conseil de I’Europe, aux Etats non membres ayant pris part a Nelaboration
de la-presente-Convention, ainsi qu’a tout Etat y?ayant- adhere ou ayant ete
invite ay adherer ; , :

mE a toute signature; EE-B

b le, depot ,de tout instrument de ratification, d’acceptation,
....... d’approbation ou d’adhesion; ,

c toute date d’entree en vigueur de la presente Convention,
conformement a ses articles 36 et 37;

d toute declaration Taite en application de Particle 40 ou toute reserve
faite en application de I"article 42; .

e tout autre acte, notification ou communication ayant trait a la presente
Convention.

En foi de quoi, les soussignes, dument autorises a cet effet, ont signe la
, presente Convention. . ;

, . Fait a Budapest, le 23 novembre 2001, en.franfais et en anglais, les. deux

textes faisant egalement foi, en un.seul exemplaire qui sera depose dans les

» . archives du Conseil de FEurope. Le Secretaire General du Conseil de

I’Europe en communiquera copie certifiee conforme a chacun des Etats

» - membres du-Conseil de I’Europe, aux Etats non membres qui ont participe:a
Ielaboration.de la Convention eta.tout Etat invite ay adherer.
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Protocole additionncl a la Convention sur la cybercriminalite, relatif a
lincrimination d'actes de nature raciste et xenophobe commis par le biais de
systemes informatiques Strasbourg, 28.1.2003 v oo I

Les Etats membres du Conseil de I'Europe et les autres Etats parties a la
Convention sur.la cybercriminalite, ouverte a la signature a Budapest le
23 novembre 2001, signataires du present Protocole ; ,

Corisiderant que le but du Conseil de I'Europe est de realiser une union
plus etroite entre ses membres;.

Rappelant que tous les etres humains sont nes libres et egaux en dignite
et en droits;

Soulignant la necessite de garantir une mise en oeuvre exhaustive et
efficace de tous les droits de I’homme sans distinction ni discrimination,
tels qu’enonces dans les instruments europeens et autres instruments
internationaux;

Convaincus que des actes de nature raciste et xenophobe constituent une
violation des droits de I’hpmme, ainsi qu’une menace pour I’Etat de droit
et la stabilite democratique;

Considerant que le droit national et.le droit international necessitent de
prevoir une reponse juridique adequate a la propagande de nature, raciste
et xenophobe diffusee par le biais des systemes informatiques ;

Conscients que la propagande de tels actes est souvent criminalisee par.
les legislations nationales;

Ayant egard a la Convention sur la cybercriminalite qui. prevoit des
moyens flexibles et modemes de cooperation intemationale, et
convaincus de la necessite d’harmoniser la lutte contre la propagande
raciste et xenophobe;
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Conscients de ce que les systemes informatiques offrent un moyen sans
precedent defaciliter la liberte d’expression et de communication dans le
monde entier;

Reconnaissaut que la liberte d’expression constitue I’'un des principaux
fondemcnls d’une societe democratique, et qu’elle est I’une .des
conditions.-essentieUes dc son progres et de Pepanouissement de chaque

etre humain : A ,

; BfeO'ccup6sitOutefdis par;le ,risque que ces systemes informatiques soient
utilises a mauvais escient ou de maniere abusive pour diffuser une
propaganda raciste et xenophobe; ......... .- ,

Gohvaineiis de ma necessite d’assurer un; bon equilibre entre la liberte
d’expressiori et une lutte efficace contre les actes de nature raciste et
xenophobe;

Reconnaissant que ce Protocole ne porte pas atteinte aux principes etablis
dans le droit interne concernant la liberte d’expression ;

Tenant compte des instruments juridiques intemationaux pertinents dans
ce domaine, et en particulier de la Convention de sauvegarde des Droits
de I'Homme et des Libertes fondamentales et de son Protocole n°® 12
relatif a [interdiction generale de la discrimination, des conventions
existantes du Conseil de I'Europe sur la cooperation en matiere penale, en
particulier de la Convention sur la cybercriminalite et de la Convention
intemationale des Nations Unies du 21 decembre 1965 sur Pelimination
de toutes les formes de discrimination raciale, PAction commune du 15
juillet 1996 de I’Union europeenne adoptee par le Conseil sur la base de
Particle K.3 du traite sur I’Union europeenne concernant Paction contre
le racisme et la xenophobie ;

Se felicitaht -des recentes; initiatives; .destmees,, a. ..ameliorer , la
comprehension et la cooperation intemationales aux fins de la lutte
contre la cybercriminalite, airisi que celle contrc le racisme et la
xenophobie; 1

Prenant egalement en compte le Plan d'action adopte par les chefs d'Etat
et .de gouvemement du Conseil de PEurope a l'occasion de leur 2e
Sommet, tenu a Strasbourg les 10 et 11 octobre 1997, aim de chercher.
des reponses communes au developpement des nouvelles technologies de
I'information, fondees sur les normes et les valeurs du Conseil de
PEurope,
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Sont convenus de ce qui suit:
o ; f

Chapitre I - Dispositions communes
Article 1-But.

'l ,Le but du present. Protocole est.de completer, pour les Parties au
,® ;-k .Protocole,;les dispositions de la Convention sur la cybercriminalite,
, ouverte a la signature a Budapest le 23 novembre 2001 (appele ci-apres

ar,*.. , «larConventiOn ») eu egard a Pincrimination ides actes de nature raciste
et xenophobe diffusespar le biais de systemes informatiques. -

Article2 - Definition ; , . . P
1 Aux fins du present Protocole, "expression : |

. i« materiel raciste et.xenophobe » designe tout materiel ecrit, toute image
ou toute autre representation d’idees ou de theories qui preconise Ou
encourage la haine, la discrimination ou la violence, contre une personne
ou un groupe de personnes, en raison de la race, de la- couleur, de
I’ascendance ou de I’origine nationale ou ethnique, ou de la religion,
dans la mesure ou cette demiere sert de pretexte a Pun ou Pautre de ces
elements, ou qui incite a de tels actes. '

2 Les expressions et termes employes dans ce Protocole sont interpretes de
la meme maniere qu’ils le sont dans la Convention.

Chapitre I1-M esures a prendre,au niveau national ,

/. * d.om o . Article 3 - Diffusion de materiel raciste et xenophobe j
le biais de systemes informatiques

: 1. Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent

necessaires pour eriger en infractions penales, dans son droit interne,

o Iprsqu’ils sont commis intentionnellement et, sans ..droit, les
V comportements suivants: ' . . /

la diffusion ou les autres formes de mise a disposition du public, par le
biais d’un systeme informatique, de materiel raciste et xenophobe.

2 Une Partie peut se reserver le droit de ne pas imposer de responsabilite
penale aux conduites prevues au paragraphe 1 du present article lorsque
le materiel, tel que defini a Particle 2, paragraphe 1, preconise, encourage
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ou incite a une discrimination qui n’est pas, associee a la haine ou a la
violence, a condition que d’autres recours efficaces soient disponibles.

3 Sans prejudice du paragraphe 2 du present article, une Partie peut- se
reserver le droit de ne pas appliquer le paragraphe 1 aux cas de
discrimination pour lesquels elle ne peut pas prevoir, a la lumiere des
.principes;etablis dans son -ordre juridique interne concernant la liberte
depression,, les recours efficaces prevusau paragraphe 2.-. :v; E =

. Article 4 - Menace avec une motivation raciste et xenophobe . ,

Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revdlent
necessaires pour, eriger en infraction penale, dans son, droit interne,
.lorsqu’il est;commis-intentionhellement et sans droit, le comportement

suivant: . - .o

< la..menace, par le biais d’un systeme informatique, de commettre une
infraction penale grave, telle que defmie par le droit national, envers (i)
une personne en raison, de son mappartenance a un groupe qui se
caracterise par.la race, la couleur, I’ascendance oul’origine nationale ou
ethnique, ou lareligion dans la.mesure ou ,cette demiere sert de pretexte a
LTun ou l’autre de ces.elements, ou (ii) un groupe de..personnes qui se
.distingue par une de ces caracteristiques.  .........

Article 5 - Insulte.avec une motivation raciste et xenophobe

1 Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent
necessaires pour eriger en. infraction penale, dans son droit interne,
lorsqu’il est commis intentionnellement et sans droit, le. comportement.
suivant: . .

Jinsulte en public, par. le biais. d’un systeme informatique, (i) d’une
- personne en raison de son appartenance a un groupe qui Se,caracterise

par la race, la couleur, T ascendance ou rorigine nationale ou ethnique,
m  ou la.religion dans la mesure oil cette dernicre scrt de pretexte a I’un ou

Lautre de ces elements, ou (ii) d’un groupe de personnes qui se distingue
' par une de ces caracteristiques. ' "

a soit exiger que I’hifraction prevue au paragraphe 1 du present article
ait pour effet d’exposer la personne ou le groupe de personnes visees
au paragraphe 1 a la haine, au mepris ou au ridicule ;
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b soit se reserver le droit de ne pas appliquer, en tout ou en partie, le
paragraphe ! du present article. - . 1 "

Article 6 - Negation, minimisation grossiere, approbation ou

justification du genocide ou des crimes contre Phumanite

Chaque.Partie adopte les mesures legislatives qui se revelent necessaires
pour eriger ,en infractions penales, dans”son "droit;interne, lorsqu'ils sont
commisiritentionnellement et sans droit,;les comportements suivants:.

la diffusion ou les autres formes de mise. a disposition du public, par le
biais d’un systeme informatique, de materiel qui nie, minimise de
maniere grossiere, approuve ou justifie des actes constitutifs de genocide
ou de crimes contre. I'humanite, tels que defmis par le droit international
et reconnus comme tels par une decision finale et definitive du Tribunal
militaire international, etabli parT accord de Londres du.8 aout 1945, ou
par tout, .autre tribunal international etabli par. des instruments,
internationaux pertinents et dont la juridiction a ete reconnue par cette
Partie. . [ ]

Une Partie peut: C

a soit prevoir que la negation ou la minimisation grossiere, prevues au
paragraphe 1 du present article, soient commises avec I’intention
d’inciter a la haine, a la discrimination ou a la violence contre une
personne ou un groupe de personnes, en raison .de la race, de la
couleur, de I’ascendance ou de I’origine nationale ou ethnique, ou de
la religion, dans la mesure ou cette demiere sert.de pretexte al.’un ou
I’autre de ces elements;

b soit se reserver le droit de ne pas appliquer, en tout ou en partie, le
paragraphe 1du present article. . .. . y o :

Article 7 - Aide, et complicite
Chaque Partie adopte les mesures legislatives et autres qui se revelent

necessaires pour eriger en infraction penale, en vertu de son droit interne,.
lorsqu’il: est commis intentionnellement et sans dro.it, le fait d’aider a

.. perpetrer une infraction telle que definie dans ce Protocole, ou d’en etre m

complice, avec. I’intention qu’une telle infraction soit commise.

ipitre 111 - Relations entre la Convention et ce Protocole ... ~

Article 8- Relations entre la Convention et ce Protocole
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1 Les articles 1, 12, 13, 22, 41, 44, 45 et 46 de la Convention, s'appliquent,
mutatis mutandis, a ce Protocole.

2 Les .Parties etendent le champ d’application des mesures definies aux
MarticTes.14 a 21 et 23 a 35 de la Convention, aux articles 2 a 7 de ce.

Protocole; ; ) ,
ipitre'JV-.Dispositions finales - VU;--.; , .. (VAR | A
Article 9 - Expression du consentement a etre lie N w7

L, Le present Protocole est ouvert a la signature des Etats signataires de la
mi5; v ; ".Convention, quipeuvent exprimervleur consentement k etre lies par .-,

a.la signature sans reserve de ratification, d’acceptation ou

* d’approbation; ou ;

b la signature sous reserve de ratification, d’acceptation ou
d’approbation, suivie de ratification, d’acceptation ou d’approbation.

2 Un Etat ne peut signer le present Protocole sans reserve de ratification,
d’acceptation ou d’approbation ni deposer un instrument de ratification,
d’acceptation ou d’approbation s’il n’a pas deja depose ou ne depose pas
simultanement un instrument de ratification, d’acceptation ou
d’approbation de la Convention.

3 Les instruments de ratification, d’acceptation ou d’approbation sont
m deposes pres le Secretaire General du Conseil de I'Europe. ,

Article 10-Entree en Vigueur

1 Le present Protocole entrera en vigueur le. premier jour du mois qui.suit
I’expiration d’une periode de trois mois apres la date a laquelle cing Etats
auront 'exprime leur consentement a etre lies par le Protocole
conformement aux dispositions de I"article 9. o,

21 Pour tout Etat qui exprimera ulterieurementison consentement a etre: lie
par le Protocole, celui-ci enttera en vigueur le premier jour du mois qui
suit I’expiration d’une periode de trois mois apres la date de sa signature
sans reserve de ratification, d’acceptation ou d’approbation ou du depot.
de son instrument de ratification, d’acceptation ou d’approbation.
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Article 11 - Adhesion

Apres LTentree en vigueur du present Protocole, tout Etat qui a adhere a la
Convention pourra; adherer egalementauProtocole.

. L'adhesion s'effectuera par le depot, pres le Secretaire General du

Conseil de IEuropp, d'un instrument d'adhesion qui. prendra effet le
premier jour;du:mois qui suit t'expiration. d'une periode .de trois mois
apres la date de son depot... B .- -

Article 12 -r Reserves- et-declarations; .

Les reserves et.les declarations formulees jpar une Partie concernant une
disposition.de la Convention s'appliqueront egalement a ce ProtocOle, a
moins que cette Partie n'exprime l'intention contraire au moment de la
signature ou au moment du depot de son instrument de ratification,
d'acceptation, d'approbation ou d'adhesion. ...

Par notification, ecrite adressee au Secretaire General du Conseil de
I'Europe, toute Partie peut, au moment de la signature ou du depot de son
instrument de ratification, d’acceptation, d’approbation, ou d’adhesion,
declarer qu’il se.prevaut de la ou des reserves prevues aux articles 3, 5 et
6 du present Protocole. Une Partie peut aussi formuler, par rapport aux
dispositions de ce Protocole, les reserves prevues a [article 22,
paragraphe 2, et a Particle 41, paragraphe 1, de la Convention, sans
prejudice de la mise en oeuvre faite par cette Partie par.,rapport a la
Convention. Aucune autre reserve ne peut etre formulee.

Par notification ecrite adressee au Secretaire General du Conseil de

. I’Europe, toute Partie peut, au moment de la signature ou du depot de son

instrument de ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhesion,’

- declarer qu’il se prevaut de la possibilitc de prevoir des .elements

additionnels, tels que prevus a Marticle 5, paragraphe 2.a, et a Farticle 6,,
paragraphe 2.a, de ce Protocole.

Article 13-Statut et-retrait.des reserves: ; ..

. Une Partie: qui a fait une reserve conformement. a I’article 12 ci-dessus

retire cette reserve, en totalite ou en partie; des que les circonstances le
permettent. Ce retrait prend effet a la date de reception d’une'notification
de retrait par le Secretaire General du Conseil de I’Europe. Si la
notification indique que le retrait d’une reserve doit prendre effet a une
date precise, et si cette date est posterieure a celle a laquelle le Secretaire
General refoit la notification, le retrait prend effet a cette date ulterieure.
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2 Le~ Secretaire General du Conseil de I'Europe peut periodiquement
demander aux Parties ayant fait une ou plusieurs reserves en application
de Particle 12des informations”sur les perspectives de leurretrait.

Article 14 - Application territoriale , oy

1 . Toute Parlic:'*eutj au monient de la signature ou au moment du depot de
.-#m son instrument'/ de eratification,, d’acceptation, .d’approbation ou

d’adhesion, designer le ou les territories auxquels s’appliquera le present
"'~ Protocole. . . om U | T ' '

2 . Toute Partie peut, a tout, autre moment.par la suite,!?par./declaration
adressee au Secretaire General du Conseil de I’Europe, etendre
Papplication J4e,,ce Protocole a tout autre territoire designe dans la
.dtel8~c”j,Le,"tOGple.enti” en vigueur a lI'egard de ce-territoire le
premier jour du inois qUi suit Pexpiration d’une periode.-de,.trois mois
apres la date de reception de la declaration par le Secretaire General.

3 Toute declaration faite en, application des deux,paragraphes precedents
peut, etre retiree, en ce qui conceme tout territoire designe dans cette
declaration, par.notification adressee au Secretaire General du, Conseil de
I’Europe. Le retrait prendra effet le premier jour du mois qui suit
Pexpiration d’une periode de trois mois apres la date de reception de
ladite notification par le Secretaire General.

Article 15 - Denonciation . >

1 Toute Partie peut, a tout moment, denoncer le. present. Protocole .par
. ;notification au Secretaire General du Conseil de I’Europe. . ,

2 La denonciation prendra effet le premier jour du mois qui suit
I’expiration d’une periode de trois mois apres la date, de reception- de la
notification par le Secretaire General.

' Article 16 -- Notification - - [ (] : R
Le Secretaire General du Conseil de.l’Europe notifiera aux Etats .

; membres du Conseil de I’Europe, aux Etats jon-membres ayant participe

a Pelaboration du present Protocole, ainsi qu’a tout Etat y ayant adhere

ou ayant ete invite a 'y adherer :

a toute signature ; -
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b le depot de tout instrument de ratification, d’acceptation,
d’approbation ou d’adhesion; P oo "

¢ .toute date d’entree en vigueur du present Protocole conformement a
,  sesarticles 9,10 et 11 ;

d ;tout;autrc acte, notification ou communication ayant trait au present m
Protocole. . A--

En foi de quoi, les soussignes, dument autorises a cet effet, ont signe le

« /presentProtocole. Ji

: Fait a Strasbourg, le 28 janvier 2003, en ftranpais et- en anglais, les deux
textes faisant egalement foi, en un seul exemplairc qui sera depose dans ;
les archives du Conseil de I’'Europe. Le Secretaire General du Conseil de !
I’Europe en communiquera copie certifiee conforme a chacun des Etats

. membres du Conseil de I’Europe, aux Etats non-membres ayant participe
,aelaboration du present Protocole et atout Etat invite ay adherer.

2 0uBaacn yia to éykAnua otov KuBepvoxwpo,
Boudamnéotn 23.11.2001

Ta Kpatn MéEAn tou ZupPouAiou tn¢ Evpwnng kat ta aAAa Kpdatn mou umoypd@ouy 10
mapov, . C

OewpPWVTaC OTI;0 0TOX0G TOU ZUMPOoUAIou TG Eupwmng eival va eTatOXEl HEYOADTEPN
EVOTNTA PETAED TWV MEAWV TOU, e,

Avayvwpilovtag Ty a&ia Tng mpowbnaong tng ouvepyaciag pe Ta GANa KpdTn Tou eival
oLHBOANOPEVT PEPN TNC TOPOoVoag Z0UPaaCN, ‘

Menmelopéva  yio TNV OvAYKN va  emOI0XBel KOTA TPOTEPAIOTNTA Hio  KOIvA
OVTEYKANMATIKN TOMITN,K TOL B0 0TOXEVEl OTNV TPOCTACIA TNC Kolvwviag amd To
EYKANUO OTOV 10)BEPVOXWPO, KUPIWG HE TNV VI0BETNON TNG KATAAANANG vouoBeaiag Kat
NV evioxuan tn¢ d1EBvol¢ ouvepyaaiag. '

‘Exovtag emiyvwaon twv BedeMwdmv oAAay@V Tou eNEPEPE N Ynelomoinan, n cOYKALoN
KoL ouvEXI{OUEVN TIAYKOGUIOTOINGT TwV OIKTUWV UTIOAOYIOTWV.

Ek@palovtag Tnv avnouxio tou¢ yla Tov Kivduvo Xpnoigomoinong twv dIKT0wv
UTIOAOYIOTWY KOl NAEKTPOVIKWY TANPOQOPIOV yia TNV Olampagn eyKANUATWY Kal
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amobnKeLoNg Kol JETOPOPAC TWV OMOJEIKTIKWY OTOIXEIWVY TIOU apOPOLY OTa EYKANUOTA
ouTd S10 PECOU TV OIKTUWY QUTWV.

AvoyvopilovTog TNV avayKn yio guvepyaaio PETOEL TwV KPATWV TOL Anpoagiou Kal Tou
IDIWTIKOU TOUED OTNV KOTOMOAEUNGON TOU EYKANUOTOC OTOV KUBEPVOXWPO Kal TNV
avAyKn va TpooToTeLBolv To BEUITA CUPPEPOVTA OTNV XPAON KOl TNV OVOTTUEN TN¢
TEXVOAOYIOC TNC TANPOPOPIKIAC.

MoTebovTag OTI N OMOTEAEOUATIKI) HOXN KATA TOU EYKANUOTOC OTOV KUBEPVOXWPO
amontei ou&nuévn, Toxeio Kol KOAG GuLVTOVIOUEVN dlEBVr) ouvepyagia oe BEuata
TIOVIKOU EV3IOQEPOVTOC,

Memelopéva 0TI N mopoloa Z0uBoon sival avaykaio yia va omoTpEPEL TIC EVEPYELEC TIOU
OTPEQPOVTOL KOTA TOU OMOPPATOU, TNG OKEPUOTNTOC Kal TNG SlaBfeciydtnTog Twv
OUCTNUATWY  UTIOAOYIOTGV, TWV OIKTOWYV UTIOAOYIOTWV KOl TWV  NAEKTPOVIKWY
0e00UEVWY KOBWE KOl TNV Un VOUIUN XPron OUTWV TWV CUCTNUATWY, OIKTOWY Kol
0edopéVY, PE TNV TOIVIKOTIOINGN aUTAC, OMWG MEPYPAQETal aTnv Tapolaa Zoppaaon,
Kal TNV UI0BETNGN UETPWV YIa TNV OMOTEAECUOTIKY KOTATOAEUNGN OUTWV TWV
EYKANUOTIKGOV TIPAEEWVY, SIEUKOAUVOVTAC TOV EVTOTIGUO, TNV EPELVA Kal TNV diwér) Toug
,TO00 O€ TOTIKO 000 Kal g€ dIEBVEC EMITMEdO Kal TTPORAEMOVTAC PUBMICELG yia TOXE(O Kat
aglomotn diebvr) cuvepyaaia.

‘Exovtag Kotd vou TNV avaykn OSI00QAAIoNG TNC OWwOoTNG 100pPOTIag PETOEL TWv
OUMQEPOVTWY TNE EMPBOANE TOU VOUOU KOl TOU GEROCHOU TWV BEPEAIWIV avOpwWTiVWY
OIKAIWUATWY, OMW¢ OUTA TpooToTelovVTal amd TV ZOPBOcn TOU ZUMBOUAIOU TNC
Evponng tou 1950 yia v Mpootocia twv AIKQIWPOTWY Tou AvEp®ToU Kal TwV
Oepehiwdwv EAevbepiav, Tnv Alebviy Z0uPacn twv Hvwpévwv EBviv Tou 1966 yia Ta
ACTIKG Kat TOAITIKG AIKOIQUOTa, Kal TIG GAAEC 10X00V0eC OLMPACEIC TTPOCTATIAC TWV
avBpWivwy SIKOIWPATWY, Ol oToieg emPBEPalvVouLY To dIKaiwUa KGBe avBpwmou va
EXEL TNV YVOUN TOU Xwpi¢ mapepBacelg Kabwe kat o dikaiwua ¢ eAeubepiog e
€KQPOONG, OTO Omoio TEPIAUPBAVETOL Kal N eAeubepia e avalitnong, ANYng Kat
O10VOUNE TANPOPOPIWY KOl I0EWV TIOVTOC €i00VC, aveEaPTATWS GLVOPWY, KABWC Kal To
OIKOIWUATO TIOU 0QOPOUV TOV GERACHG TOU OMOPPI|TOoU.

‘Exovtag €mion¢ Kotd vou To JIKaiwua TN MPOCTACiog Twv dEd0UEVWY TPOCWTIKOU
XOPOKTAPa, OTWE OUTO OpieTal yia mapddelyua otnv Z0UBaan Tou ZupPouAiou Tng
Evponng tou 1981 yia v lMpoctacia tou ATOPOU OMO TNV OUTOMOTOTOINUEVN
eMe€ePyaanio TANPOPOPIWY TIPOCWTIKOU XAPOKTHPO.

‘Exovtag um' oyn v Z0upacn twv Hvwuévwy EBvav Tou 1989 yia Tor AIKOIOUATO TOU
Madiol kat v Z0uPacn Tou AlgBvoic Opyaviopol Epyacia¢ tou 1999 yia Tig
Xelpotepeg Mop@éc Maudikncg Epyaaioc.

Aappdvovtoag v Oy TIC LPIOTAUEVEC CUPBATEIC TOU ZuPBoUAiou TN¢ Evpwrng yia tv
ouvepyaoia gTov TOIVIKO TOMEN, KABWC Kol TIOPEMQPEPEIC TUVONKEG TIoL L@icTavVTal
petagd twv Kpatwv MeAwv Tou ZupBouAiov g Eupamng kai dAAwv Kpatwv Kal
Tovidovtag OTI n mapovoa Z0PBaN EXEl WG GTOXO VO GUUTANPMOEL OUTEG TIC GUUPBATEIS
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(WOTE VO KATOOTHOEL TEPIOOOTEPO OMOTEAECHOTIKEC TIC TIOIVIKEG EPEVVEC Kal TIG OIEEIC
Yo EYKANUATIKEG TIPAEEIG TIOU OXETICOVTOl PE GUCTAUATA Kal OEGOUEVO UTIOAOYIOTWV
Kal va KOTAOTAGEL dLVOTH TN GUAAOYI] AMOJEIKTIKWY OTOIXEIWV OE NAEKTPOVIKI HOPQH|
Y10 EYKANUOTIKEC TIPAEEIC.

Emidokipdlovtag TIC TPOOQOTEC €EENIEEIC 01 OmoieC TMEPAITEPW TIPOAYoLY TN diebvn
OUVEWONCI KOl GUVEPYOTIa GTNV KOTAMOAEUNGT TOU EYKAMOTOC GTOV KURBEPVOXWPO,
ouTEPIAQUBOVOUEVLV TWV evepyelwv Tou OHE, Tou OOZA, TNn¢ Evpwnaikic Evwang
Ko Twv G8.

‘Exovtac umoyn Ti¢ Zuataoelg ¢ Emtponnc Ynoupywv No. R (85) 10 GXETIKG Ue TV
TIPOKTIKA  €@apuoyn NG Evpwmaikinc Z0uBacng yio v ApoiBaia Zuvdpopr o€
Mowikég YToBeaelg, 6oov agopd TIC OITACEIC SIKAOTIKAG guvdpounc yia tnv dpon
amoppATou TNAEMIKOIVGVIOVY, No. R (88) 2 OXeTIKG pE TNV TEIPATEIO GTOV TOPEN TWV
TIVEUMOTIKWVY KOl CUYYEVIKWY SIKAIWMATWY, No. R (87) 15 mou pubuilel v xpron
TPOOWTIKWY OEO0MEVWY OTOV OOTUVOUIKO Topéd, No. R (95) 4 oxetikd pe v
TPOCTOCIA TWV TPOOWTIKWY OEOOUEVWV OTOV TOPED TWV  TNAETIKOIVWVIOK®WY
UTINPECI®VY, HE 101aITEPN avapopd OTIC TNAEPWVIKEC UTNPETieg, KaBw¢ kal No. R (89) 9
OXETIKA UE TO EYKANUO TIOU OXETICETAI PE NAEKTPOVIKOUC UTIOAOYIOTEC, OTIOU UTIGPXOULV
00nyieg yia TIg €BVIKEC VOUOBETIEC OXETIKA [E TOUC OPITHUOUE OPICHEVWV EYKANUATWY
OXeTI{OpEVQY HE LTTIOAOYIOTECG, Kal No. R (95) 13 mou a@opd TPOBAUATO TNG TOIVIKIC
OIKOVOMIOG O€ OXEaN JE TNV TEXVOAOYIa TNE TTANPOPOPIKIC.

AapyBdvovtag v 6Yn v ut’opld. 1 Anogacn Tou eANEBn  amd Toug YToupyoUg
Akaloolvng TN Eupwmng otnv 21n Aidokeyn toug (Mpaya, 10 kot 11 lovviou 1997), n
omoia €1lonynonke otnv EmiTponr YTOupywy Vo UTIOCTNPIEEL TO €pY0 OXETIKA UE TO
EYKANUO oTov KURBEPVOXWPO TIoU eMITeAE N Evpwmoikny Emitponn yia o MpoPAruato
Tou EykAruato¢ (CDPC) pe okomd va emiteu)Bei mpooeyylon twv dOTASEWY TWv
EYXWPIWV TIOIVIKGV SIKOWV KOl VO KOTAGTEL dLVATH N XPrON OTMOTEAECUOTIKGOY UETWV
€PELVOC TV EYKANUATWY aUT®V , KB Kal TNy ut’optd. 3 AmoO@acn Tou eAreon amno
Toug YmoupyoUg Alkaloalvng Tn¢ Evpwnng otnv 23n Aidoken toug (Aovdivo, 8 kat 9
louviou 2000), n omoia evBdppuve TO OIATPAYUOTEVOUEVO HEPN VO CGUVEXITOUV TIC
TIPOCTIAOEIEC TOUG PE OKOTO va BpeBolv o KATAANAEC ADCEI WOTE VO KOTAOTEI
duvaTdv va Poaxwpnaoel atnv Z0UPBaon PeyaAUTEPOC aplBudg Kpatwv Kol avoyvwpIoe
v avdykn 0mop&ng evag ypriyopou KOl OMOTEAECUOTIKOD CUCTHHOTOG OlEBvolg
ouveEPYaaiog, To omoio TPEMEL va AaUBAVEL LT OYIN TOU TIG GUYKEKPIPEVEC OMAITOEIC
TNG KOTAMOAENGNG TOU EYKANUOTOC OTOV KUBEPVOXWPO.

‘Exovtag emiong um’ oPn 1o Zx€610 Apacnc mou ulobEtnoav ot Apxnyoi Kpatwv Kot
KuBepvrioewv tou ZuppouAiou tng Eupwnng pe v eukaipia tng Asvtepng Aldokeyng
Kopugric (ZtpacPolpyo, 10 kat 11 OktwBpiouv 1997) yio v avalrtnon Kowd
OmodeKTWV AUCEWY 0TV aVAMTUEN NG TEXVOAOYIOG TNC MANPOPOPIKNC WE Baon Tta
TPOTUTIA Kall TIC agieg Tou ZupBouAiou TnN¢ Evpwng.

Jupe@vNoav Ta ENC:
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KegpaAato | - OpoAoyia
ApBpo 1- Opiopoi
I"a Toug oKomoUg TN mopovoac X0pBoaoNG:

a. "o00TNa UTOACYIOTA" GNUAiVEl Pio GLUOKEUN 1] €va GOVOAO SIACUVIESEUEVLV
1 OXETI(OPEVLV CUOKELWY, Hi0 1 TEPICOOTEPEC OMO TIC OMOIEC TPAYUOTOTOIE
QUTOUOTN EMEEEPYOTia OEGOUEVWV BATEL EVOC TIPOYPAMLOTOC.

B. "Oed0MEVO UTIOAQYICTWV" GNUOIVEL OVOTIAPACTOOT YEYOVATWY, TTANPOPOPILV I
EWOIWV 0 HOopPR KOTAAANAN yia va LTooTolv eneéepyaaia ae éva ouOTNUA
umoAoyloTr), TEPIAAPBOVOUEVOL KOl EVOC TIPOYPAUMOTOC KATAAANAOL yia va
TIPOKOAETEL TNV EKTEAEDT) IO AEITOUPYIOC OO Eva GUGTNA LTIOAOYIOTH.

Y. "népoxog UTNPETIGV" aNUaiveL:

L KGBe dNUOCIOE 1 1IDIWTIKOS POPENC TIOU TIOPEXEL GTOUG XPHOTES TV
UTINPECIWV TOU TNV dLVOTOTNTA VO  EMIKOIVWVOV HECW €VAC
GUCTAMOTOC UTTOAOYIOTH, KOl

. KGBe GANOC @opéac Tou emegepyddetal 1 omobnkeLel dedopéva
UTIOAOYIOTWV  €iTE  yiO  AOYOapPIOOUG  QUTAC TNG  UTNPEGIag
EMKOVWVIAC, EITE TWV XPNOTWV OUTAG TNE UTINPETIOG.

0. "dedopéva Kivnong" onuaivel Ta deOUEVO UTIOAOYIOTWY TIOU OXETI(OVTOl LE
ia eMIKoVwVIa PETw EVOC CUCTANOTOC UTIOAOYIOTH, ONUICUPYOUMEVD MO VO
OUCTNUO UTIOAOYIOTH) TIOU AMOTEAOUCE TUAMO TNG OAUGIdOG EMIKOIVWVIOC, Ta
omoio KATOOEIKVUOLY TNV TIPOEAEUAN, TOV TPOOPICHG, TO OPOUOAGYI0, TO
XPOvo, TNV nuepopnvia, To Yeyebog, TN dAPKELD N TOV TUTO TNC UPICTANEVNC
UTINPECIOG TNC EMKOIVWVIOLC.

Kegdhaio 11 - Métpa mou mpénel va An@Bolv ae €BVIKO eMimedo
Tunua 1 - OucI00TIKO TIOIVIKG dikalo

Tithog 1 - EyKANUOTO KOTA TNG EUTIOTEVTIKOTITOC, OKEPONOTNTOG
Kal O10BECIPOTNTOC TwV OESOPEVWV KAl CUOTNHATWY UTIOAOYIGTGV

Apbpo 2 - Mopdvoun TpocPacn

KdBe ZupPoAropevo MéEpog AapBdvel Ta VOPOBETIKG Kal GAAG PETPO TIOU €ival
avaykaia yla vo ToIVIKOToINBei 0TO €0WTEPIKO TOU OIKAIO N GVEL OIKAIWUOTOG
TpooPacn oT1o GUVOAO I O MEPOC €VOC OUCTAUATOC UTOAOYIOTH, OTav ouTh
olampatteTal amd mpobean.  Eva  ZupPaAlopevo Mépo¢ pmopei va  B€oel ¢
TpoUNA0eaN dIAMPAENC TOU EYKARMOTOC TNV mopaficon PETPWY Oo@QOAEioc, YE TNV
Tpobean va amoKTNOoUY 6€60UEVA UTIOAOYIOTH 1] HE OAAN aBEUITn pdBean, i o€ axéan
ME éva g0aTNUO UTTOAOYIOTH] TIOU Eival GUVOEDEUEVO [E Eva GANO GUGTNO UTIOAOYIOTH.
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ApbBpo 3 - YToKAOT

Kd&Be ZupBoAAopevo MEpog AopBAvel To VOMOBETIKA Kal GAAD METPO TOU Eival
QVOYKOIO Y10 VO TIOIVIKOTIOINBEl OTO E0WTEPIKG TOU OIKOIO N UTIOKAOT OO TEXVIKWV
METWV WN dnuogiwvy OaPIBacEwy deG0UEVIV UTIOAOYIOTH) OTO KOl TIPOC 1 EVTOC €vaC
OUCTAMOTOC UTIOAOYIOTH, TEPIAGUBAVOUEVWY KOl TWV NAEKTPOUAYVNTIKWY EKTOUTIV
amo €va gUCTNUO LTTOAOYIOTI) OTO OTI0I0 EVPICKOVTOL QUTA Ta JEGOUEVA LTIOAOYICTWY,
OTaV OUTH JIOMPATTETOI and TPABear. 'Eva ZupBoaAAduevo Mépog umopei va BEael wg
TpoUNA0ecn TNC JIAMPAENC TOU EYKARUOTOC TNV aBéuitn mpdbeon, 1 TNV EMTEVEN
00VOEONG EVOC CUCTAKOTOC UTIOAOYIOTH HE éva AANO GUGTNHO UTIOAOYIOTH).

ApBpo 4 - MoapepPoAég o€ dedopéva

1 Kdbe Zuppaidpevo MEpog AauBavel To VOUOBETIKA Kat GAAD PETPA TIOU Eival
QVOYKOiO Y10 va TTIOIVIKOTIOINBEi 0TO 0WTEPIKG TOU diKaI0 N AVEL SIKOIWUOTOG
BAGBN, Oloypagn, @Bopd, aAACIwaN 1 KOTAOTOAN O€30PEVWV UTIOAOYICTWY,
OTaV OUTH OIATPATIETON OO TTPOBEDN.

2. ‘Eva ZupBoAAdpevo Mépog umopei va dlotnproel To dIKaiwpa va BETEl wG
TPOUTOBeaN LTAPENE EYKANUATOC VIO TNV CUMTEPIPOPX TIOV TIEPIYPAPETAL GTNV
mop . 1NV npdkAnon oopaprc {nuiag.

Apbpo 5 - MapepBorég oe cuatpaTa

Kd&Be ZupBoAropevo MéEpog Aaupavel To VOUOBETIKA Kol GAAa pétpa Tou €ival
QVOYKOIa yio va TIOIVIKOTIOINBE 0To e0WTEPIKO TOU dikalo N Gveu SIKaWUaATog aoPapr
TOPOKWALGN NG AEITOUPYiOG €VAC OUCTNUOTOG UTOAOYIOTH Ola NG E10aYWync,
doBifaong, PAARNG, dloypaeng, @Bopdc, aAAoiwoNG 1N KOTAGTOAG Og00UEVWV
umoAoyiaTr), tav autr dlompdTTeTal amnod mEOBea.

Apbpo 6 - Kakr| Xprion CUGKEUWV

L Kdbe Zuppairopevo MEpog AauBAver Ta VOUOBETIKA Kal GAAD JETPA TTOU €ival
avayKaia yio va oVIKOTOINBEl 0TO E0WTEPIKO TOL OiKaIO N AVEL SIKAIWOTOC
Kal omé mpdBean SIAMPAEN TwWV KATwOL:

a. Mapaywyn, TWANGN, TPEOUNOEI0 TIPOC XPNaN, Elaaywyr, dlavoun 1
GAC didiBean:
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V. MIOC  OUOKEUNC,  TEPIAGUBOVOUEVOU KOl €VOG
TPOYPAUUOTOG  UTIOAOYIOTH), OXedI00UEVNC n
T(POCAPHUOCHEVNC TIPWTIOTWS M€ OKOMO TN dIOMPOEN
KAMOIOU €K TV EYKANWATWV TIOU TIEPIYPAPOVTOL OTA ()G
dvw Apbpa 2 £wg 5,

u. evOC ouvbnuatikol R KwdIKoL Tpdafacng, 1 GAAoU
TOPEPPEPOUC OEDOEVOU, E TNV XPrIoN TOU OToiou €ival
duvatév va amoktnBei mpdofacn oto GOVOAO 1} UEPOC
€VOC GUOTIUATOC UTIOAOYICTH,

pe mpdBean va xpnoidomoinBei yio Tov oKomo Tng Oldmpagnc
KATOIOU €K TWV EYKANUATWVY TIOL TIEPYPAPOVTAL OTA WE v ApBpa
2 £0¢ 5, Kol

B. Katoxr €vog OVTIKEIUEVOL MO T OVOPEPOUEVA OTIC TIAPOYPAPOUC
O.1 KOl oLl OVWTEPW, ME OKOMO TN Oldmpan KAMOIoU €K Twv
EYKANUATWY o TiEptypd@ovTal ota w¢ avw Apbpa 2 €wc 5. ‘Eva
SupBoANGpEVO MEpog umopei va B€oel w¢ TPoUTGBeaN va UTAPXEL
KATOX] €vO¢ OpIBUol TETOIWY OVTIKEIMEVWY TPV  BepeAInBE
TIOWVIKY| €UB0VN.

2. To mopov apbpo dev TPEMEL Vo epUNVELBET OTI dnuiloupyei TovIKA guBlvn o€
TEPIMTON TOU 1 TTOPAYWYN, TWANGH, TPOMNBEIN TPOC XPraN, EICaYWY,
dlovopun i GAAWC 01880 1} KOTOXH OTWC TIEPIYPAPETOL OTNY TIAPAYPAPo 1 Tou
TOPOVTOC GpBpou dev yivetal PE OKOMO Tn OlOMPagn KAMOIoOU €K Twv
EYKANUATWY ToU Tieptypd@oval ata Apbpa 2 £wg 5 TN mapolong ZupBaacnc,
OMWC TLX. YIO TNV TPOYUOTONOINGN EMTPEMTWY SOKIMWY N yia TNV TpooTtaaia
€V0C OUCTANOTOC UTTOAOYICTH).

3 Kdbe ZupBoAAopevo MéEpog umopei va dlotnproel 1o SIKaiwua vo pnv
€QopuocEl TNV mopaypa@o 1 Tou TOPOVTOC GpBpou, LTO TOV O6p0 OTI N
EMQPLAAEN autr Oev Ba a@opd GTNV MWANGCN, OTNV dloVour | GAAWC OTN
O168e0n TWV OVTIKEIPEVWY TIOU TEEPIYPAPOVTOL OTNV TOPAYPa@o 1 o.ll Tou
TopdvToc dpdpou.

TiTAog 2 - EYKAOTO OXETIKA IE UTIOAOYIOTEG
ApBpo 7 - MANCTOYPOPiO OXETIKI UE LTIOAOYIOTES

Kdbe ZupBoAAopevo MéEpog AauBdavel Ta VOUOBETIKA Kol OAAG PETPO TIOU Eival
aVOyKaia Y10 va TIOIVIKOTIOINBEl 0TO0 €0WTEPIKOG TOU OiKalo N amd TPobean Kal GveL
SIKOIOUOTOG el0aywyr, aAAoiwar, Slaypo@r) 1 KOTAOTOA GE00UEVWY UTIOAOYICTH, TIOU
EXEL WC OMOTEAETHA TNV TIAPOYWYN U OGUBEVTIKWY OEOOUEVWY, IE OKOTIO Vo BEwpnBoly
auTd aubBevTika 1 va yivouv evépyeleg Ye Bdon autd wadv va gival auBeVTIKA yia
VOUIOUC OKOTIOUG, 0OXETWE TOU €4v aUTE T edOUEVA €ival 1) BX1 AUEST avayVWOlda 1
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avTAnmTd. ‘Eva ZupBoAAopevo Mépog umopei va 0éoel w¢ mpolnobean Bepeinwang
TIOWVIKNC €VB0VNC TNV UTaPEén TPGBeaNC EEQMATNONG ) TAPOUOIAE ABEUITNC TTPOBETNC.

ApBpo 8 - ATIATN OXETIKN HE UTIOAOYIOTEC

Kdbe ZupPaAropevo MEpog AopBavel Ta VOUOBETIKA Kol GAAO WETPO TOU Eival
QVOYKOio yla va ToIVIKOTIOINBEl 0T0 e0wTePIKG TOU diKaMo n omd TPOOean Kal Gvey
SIKaWMOTOC TPAKANGN amwAelag &Evng meplouaiag dia g

a. €lo0ywyng, oAAoiwong, dloypa@i¢ 1N KOTAOTOANC OEO0UEVWY
UTIOAOYIOTH,
B. TopéUBOONC OTN AEITOUPYIO EVOC CUGTAKIOTOG UTIOAOYIOT)

pe  d0Ma 1 abéuitn mpdBeon OmMwC, Gveu SIKOMWUATOC, TPOCTIOPIoHEL
OIKOVOUIKG G@ENOC y1a TOV id10 1] Yo AN IPACWTIO.

Tithog 3 - EYKAUOTO OXETIKA E TO TIEPIEXOUEVO
Apbpo 9 - EykAUOTO OXETIKA E TNV TIAIOIKY TTopvoypagia

1 Kdbe Zuppairopevo MEpog AdapBavel To VOUOBETIKA Kal GANa PETPO TIOU €ival
OVayKaio ylo va TIOIVIKOTIOINBOOV OTO €0WTEPIKO OiKAIG TOU Ol OKOAOUBEC
OUUTIEPIPOPEC, OTOV JIOMPATTOVTON OO TPOBETT KOl AVEL SIKAIWUOTOC:

a. Tapoywyn TOIBIKIC TTOPVOYyPAPIag Pe OKOTO TNV dlOVOUN TNG HEOW
€vOC OUOTHUOTOG UTIOAOYICTH,

B. mpoo@opd 1 O108eon  MONGIKNG  TIopvoypaQiag  PECW  €VOG
OUGTAOTOC UTIOAOYIDTH),

Y. dlovoury N detddoon TMAISIKAG TOpvoypo@iag  PECW  EVOC
OUCTHOTOC UTIOAOYIOTH),

d. mpounBelo MaIdIKAG Topvoypo@iag HECw  EVOC  GUOTAMOTOC
UTTOAOYIOTH] YIa 13ia Xprion 1) yIo GAAO TIPAoWTIO,

€ KaToxr] TOUdIKIG Topvoypaeiac o€ €va 0UGTNMO UTIOAOYIOTH 1) O€
éva €GO amoBrkeuang OEOOUEVWV UTIOAOYICTH.

2. o Toug okomoUg ¢ mapaypdeou 1 avwTtépw, 0 Gpo¢ "MaIdIkA Topvoypagia™
TEPIALIBAVEL TTOPVOYPOPIKO LAIKO TIOU OTEIKOVICEL OTTIKA:

a. éva aVAAIKO va EUTIAEKETAIN € GOQWC TEEOUAAIKT) GUUTIEPIQPOPE

B. éV0l IPOOWTO TIOU QaiveTal OTI €ival AVAAIKO VO CUPUETEXEL O
O0QWC OEEOUOAIKT) CUUTEPIPOPT,
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Y. PEOAIOTIKEC EIKOVEC TIOU OMEIKOVI(OLY €O AVAAIKO VO EUTAEKETAL
0€ 0QWC OECOLAAIKT) CUUTIEPIPOPG.

3. Mo Ttoug OKOmoUC TNC TOPAyPa@ou 2 aVWTEPW, 0 0po¢ "avhAikoc"
TEPIAOMIBAVEL OAX TO TIPOCWTA KATW TWV 18 €Twv. 'Eva ZupBaAAopevo Mépog
umopEil, mopd TauTa, Vo opicel XOUNAGTEPO OPI0 NAIKIOC, TO OToio dev UMopEi
va gival KATw Twv 16 Tav.

4. Kdbe ZuppoMdpevo Mépog umopei va odlatnpei 1o Sikoiwpya va  pnv
EQPOPMOCEL €V OAW 1 €V PEPEL TIC TTOPaAYPAPOUC 1, uTTOTOPAYPAPOUC & KAl € Kal
2 Kall TIC UTIOTTOPAYPAPOUG B Kal Y.

Tithog 4 - EykMjuoTo OXETIKA pe TapoBIACEl JIKAIWUETWY
TIVEUMOTIKIG IO10KTNOI0G KAl GUYYEVIKWY OIKOIWUATWY

ApbBpo 10- EykAfuota OXeTikd pe  TOPAPRIACEIS  OIKAIWHATWY  TIVEUHOTIKIG
1IO10KTNOI0G KOl GUYYEVIKGWV SIKAIWUATWY

1 Kdbe ZupPBaAiropevo Mépog  AauBAvel To VOUOBETIKA Kol GAA PETPO TIOU
OTOITOVVTOL Y10 VO TIOIVIKOTIOINBEL 0TO £0WTEPIKO dikald Tou n mapapiaon Twv
SIKAIWUATWY TIVELUATIKAG 1810KTNGiag (copyright) 6mw¢ auTtd opidovtal oTo
dikato autol Tou ZupBaAAOUEVOL MEPOUG, OE EKTEAEDT TWV LTIOXPEWTEWY TIOU
€xel avaAdBel amo tnv Mpagn tou Mapiood ¢ 24 louvAiov 1971 mou
avadewpnoe v Z0uPacn ¢ Bépvne yia tnv Mpoatogia Twv AOYOTEXVIKGOV
Kat KaAhitexvikav Epywv (the Bern Convention for the Protection of Literary
and Artistic Works), v Zugewvia yia Ti¢ Epmopikéc TMTuxéC Ttwv
Akolwpdtwy  Alavontikig 1dloktnaiog (the Agreement on Trade-Related
Aspects of Intellectual Property Rights) kai tnv Zuverkn tou Moaykoouiou
Opyaviouot Alavontikrc Id1oktnaia¢ WIPO yia v TVEUUATIKY 1010KTNGia
(the WIPO Copyright Treaty), e €aipean ta nBIK& SIKOMOUATO TVEVUATIKIC
1010KTNaiag OV TIAPEXOVTAL OTO OUTEC TIC GUMPACEIC, OTNV TEPIMTWAN ToU
OUTEC OL TIPAEELG OIOMPATTOVTOL OO TPOBEDN, OE EUTIOPIKI| KAIUOKO KAl JE TNV
XPron €vog GUOTHUOTOG UTIOAOYICTH).

2. Kdbe ZupBoaAropevo MéEpog AauBdvel Ta VOUOBETIKA Kal GAAC PETPO TIOU
QmAITOUVTAL Y10 VO TIOIVIKOTIOINOE( 0T £0WTEPIKO dikaud Tou N moapafiaon Twv
OUYYEVIKGV  JIKOWUATWY, OMw¢ autd opidovtal oto dikalo autol Tou
ZupBalopévou MEpoUC, O€ EKTEAEDTN TWV UTIOXPEWTEWY TIOU EXEL OVOAAPEL
ond T Z0pBoon ywo v Mpootacia twv Epunveutav 1 EkteAeotwv
Kalitexvav, Twv  Mapoywyov  Pwvoypo@iKv  Kal  PadloTnAEOTTIKWY
Opyaviouwv (Z0uBaon ¢ Pwunc) (the International Convention for the
Protection of Performers, Producers of Phonograms and Broadcasting
Organisations - Rome Convention), Tnv Zup@wvia yia Ti¢ Epmopikéc MTuxeg
Twv Akatwpdtwy AtlavonTikng 1d1oktnoiag (the Agreement on Trade-Related
Aspects of Intellectual Property Rights) kat tnv Z0ufaon yia ti¢ Epunveiec /



Telxoq A' 142/03.08.2016 E®HMEPIAA THXY KYBEPNHZEQZ

ExteAéoel¢ kat Ta dwvoypagriuota (the WIPO Performances and Phonograms
Treaty), pe €€aipean ta NOIKA JIKOIWUATO TIOU TIOIPEXOVTOL OMO OUTEC TIG
OUMPBACELG, OTaV AUTEC Ol TIPAEEIC JIOMPATTOVTAL ONO TPOOECN, € EUTOPIKN
KAJOKO KOl JE TNV XProT €VO¢ GUGTAOTOC UTIOAOYITTH.

‘Eva ZuppaAiopevo Mépog umopei va dlotnpei to dikaiwpa va unv mpopei o

TIOIVIKOTOINGN SUU@WVA HE TIC TOPaypA@ouC 1 Kal 2 Tou TapovToc apbpou oe
TIEPIOPITUEVEG TIEPIMTWOEIG, UTIG TOV OpP0 0TI SIOBETEL OAND AMOTEAEGUATIKA,
Tpo¢ ToUTO, €volka Ponbruata Kol OTL auth n em@OAAEN OEV HEIWVEL TIC
d1eBveic UTTOXPEWTEIC TOU ZUPPBOAAOUEVOU MEPOLG, OTWE QUTEC OVOPEPOVTOL
oTo S1EBVI VOUIKA KEiEV TIOU ava@EPOVTAL OTIC Topaypd@oug 1 Kal 2 Tou
TopdvTog Apbpou.

Tithog 5 - EEapTnuévn €uBlvn Kal KUPWOEIG

ApBpo 11 -  ATOMEIPA KOl CUPUETOXN

1

Kdbe Zupparopevo MEpog AauBAavel Ta VOUOBETIKA Kal GAAO ETPa TToU €ival
avaykaia ylo va TIovIKoTonoei oto €0wTePIKG Sikald Tou 1 Guvdpour] N
efwbnon ot dIGmMpagn  OMOIOUONTOTE €K  TWV  EYKANUOTWY  TIOU
TIOIVIKOTIOIOUVTON GUPQWVa PE To dpbpa 2 €w¢ 10 Tng mopovong Z0uBaang,
OTOV aUTA dlampATTOVTal amd TPABEa.

Kdbe Zuppaidpevo MEpog Aapaver To VOUOBETIKA Kat GAAX PETPO TIOU Eival
OVOYKOio ylo va TIOIVIKOTIOINBED OTO €0WTEPIKO dikald Tou N amomelpa
J18mPaEnE O10UVBATIOTE €K TWV EYKANUATWY TIOU TIOIVIKOTIOIOUVTOL CUPQWVA LE
To Gpbpa 3 €w¢ 5, 7, 8 kat 9.1a Kol y ¢ moapolon¢ ZOuPaong, OTov N
QMOTEIPA AUTH) YivETOL amo Tpobean.

Kd&be XuppoMduevo Mépog pmopei va dlatnpei 10 diKaiwpo va  unv
EQOPHIOTEL €V OAW 1) €V PEPEL TNV TIOPAYPAPO 2 TOU TAPOVTOC Gpbpou.

ApBpo 12 - EubBlvn Nopikwv Mpoowmwy

1

Kdbe ZuuPardpevo Mépog AapBavel To VOUOBETIKA Kal GAAX IETPO TTOU €ival
avaykaio yio va eéao@oAioel 6Tt Ba BepeAlolTal €uBUVN TWV VOMIKWV
TPOCWTWVY YIO TIOWVIKA EYKANUOTO TIOU TIOIVIKOTOIOUVTAl CUMQWVO PE TNV
mopoboa Z0uPacn, OTav autd JIOMPATIOVION TPOC OPEAOC TWV VOUIKWY
TPOCWTWV amd &va QUAIKG TIPOCWTIO TIOU EVEPYEI €ITE OTOMIKWE | WG MEADC
€vOC 0pydvou TOU VORIKOD TIPOCWTOU Kal £XEL 1B0vouaa B€an evtog auTol Tou
VOUIKOU TIPOCWIOU, OUVAEL:

- €€0001000TNANC VO EKTIPOCWTEL TO VOUIKO TTPOCWTIO, N

- ggouaiag vo Aaupdvel amo@AcEIC yio AOYOPIOGHUO TOU VOUIKOU
TPOCWTIOU, 1
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- €&ouoiog va aoKei EAeyXo €VTAC TOU VOUIKOU TIPOCWITOU.

2. Mépav TWV TEPIMTWOEWV TIOL EXOUV NON TPORAEPOEi atnv mapdypagpo 1 Tou
TapovTog Gpbpou, KaBe ZupPaAAdpevo MéEpoc AauBavel Ta avaykaio PETPO
ylo va BegeNIOVETON €uBOVN €VOC VOUIKOU TIPOOWTOU, OTaV 1 EAAEIYN
EMPAEYNC N eAéyxou amd éva QUOIKO TPOCWTO OTWC OVOPEPETAl TTNV
Topdypa@o 1, Katéatnaoe duvatr) TNV SIAmpagn evog MOIVIKOU OdIKNUOTOG TIoU
TIOWVIKOTIOIE(TOL Qm6é TV Tapoloa ZUpPBaon, TPo¢ O@EAOC TOU VOUIKOU
TIPOCWTIOU OTIO £V (PUCIKO TIPOCWTIO TIOU EVEPYET UTIO TOV EAEYXO TOU .

3. TNPOUMEVLV TWV VOUIKWOV 0pXWV TwV ZUHBOAAOPEVWY Mepav, N uBivn evag
VOUIKOU TIPOCWTOU UTOPEL va €ival TTOIVIKY, AOTIKI 1) SI0IKNTIKH.

4, H ev Aoyw €ubuvn dev amokAeciel v BepeAinon TOWVIKAG €uBivng Twv
(QUOIKQV TIPOCWTWV OV OIETPAEAV TO OdIKNa.

ApBpo 13 - Kupwaelg Kal PETpa

1 Kdbe ZupBoAAopevo MEpog AauBAveEl TO VOUOBETIKA Kol GAAO WETPO TIOU
QMOITOOVTON Y10 VO EEACQOAITEL OTI TO TIOIVIKA adIKAPATO TIOL KOBIEPWVOVTAL
oOHEwWva P To ApBpa 2 €wg 11 TIHWPOLVTAL PE OMOTEAECHOTIKEC, OVOAOYIKEC,
OTMOTPEMTIKEG TOWVIKEG N M KUPWOEIC 1] METPO, TEPIAUBAVOUEVWY TwV
XPNUATIKWOV KUPWAOEWV.

TuAWa 2 - AIKOVOUIKO Aikalo
Tithog 1 - Kotvég datdéeic
Apbpo 14 - MAic10 TWV SIKOVOPIKWV OIOTAEEWY

1 Kdbe Zupparopevo Mépog AapBavel To VOUOBETIKG Kol GAA JETPA IOV €ival
avoykaio yio va  Beomicel TIC OapuOdIOTNTEG Kal TIC OIOdIKACIEG TOU
TPOPBAEMOVTAL OTO TIOPOV TMAMA VIO TOUC OKOTIOUC GUYKEKPIUEVWY TIOIVIKWV
EPELVAV N BIWEEWV.

2. Me €€aipean TIC TEPIMTWOEI TIOU PNTA TIPoBAEMOVTaL oTo Apbpo 21, KAOe
JupBaANOpEVO MEpog e@apudlel TIC apUodIOTNTEC Kal TIC JIOBIKACIEC TIOU
avag@EpOVTal aTnv Topdypa@o 1 tou mapovTog dpdpou:

a. 210 TOWIKA €YKAMOTA TIOU TIOIVIKOTOIOUVTOL GUU@WVO HE Ta
Apbpa 2 £n¢ 11 e mapovoag Z0uBaong,
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1O TIOWVIKA EYKANUOTO TIOL SIOTIPATIOVIAL HE TNV XPron &vog
OUCTIJOTOG LTIOAOYICTH] Kal

>Tn OUAAOYI OTIOBEIKTIKWY OTOLXEIWV O NAEKTPOVIKI] OP@I] €VOC
TIOIVIKOU OIKIMOTOC.

3 a. KdéBe ZuppBoaAdpevo MEpog PTopei va eTtipuAaXBei va eapudoel Ta
HETPO TIOL avagépovial oTo ApBpo 20 pdvov yia eyKAAUOTO 1
KaTnyopieg eykKANUATwv TIou Ba Ttpoadloplabolv atnv emiQUAAEN, UTIO
TOV 0p0 OTI TO €0POC OUTWV TWV EYKANUOATWV 1 TwWV KOTNyopIwV
EYKANUATWVY dgv Ba gival TIEPICCOTEPO TIEPIOPICHIEVO OTIO TO EVPOC TWV
EYKANUATWY 0TO 0T0i0 (KABE ZupBarouevo Mépog) Ba epapuolel Ta
METPO TIOL avo@Epovtal oTo ApBpo 21. Kdabe ZupBoAiduevo Mépog
TIPOCOTIOBEL VO TIEPIOPITEL AUTAV TNV ETIPVANEN OOTE VO TIOPEXETAL N
duvatdtNTa NG €LPULTEPNG dLVATAC EPOPMPOYNAC TOL METPOL  TIOL
avo@épetal ato ApBpo 20.

Otav éva ZupPoiAduevo MéEpog, €€ aitiog TIEPIOPIOUGY OTNV
1ox00U00 VOUOBETIO TOL KATA TOV XPOVO LIOBETNONG TNG TIOPOUONC
JOppBoong, dev eival oe Béon va €@OPUOCEL TO MPETPA  TIOL
ava@épovtal ota ApBpa 20 kot 21 OTIC EMIKOWVWVIEC TIOU
SoBiBadovtal EVIOC €VOC CUCTHOTOC LTIOAOYIOT] EVOC TIOPOXOU
UTTNPECIWY, TO OTI0I0 cUCTNUA:

1 AEITOVPYEL TIPOG OPENOG HIOC KAELDTIC OPASAG XPNOTWY,
KOl

u eV XpnolPorolel dIKTLo SNUOGIWV ETIIKOIVWVIWOV Kal
Oev eival oLVOEdEPEVO 0 GANO GUCTNMA UTIOAOYIOTH,
SNMGOI0 1) IBIWTIKO,

T0 ZUMBOAAGUEVO MEPOC QUTO WTIOPEl va ETIQUAOXOEI va PNV
EQPAPUOOEL OUTA TA METPO OE€ QUTEC TIC ETIKOIVWvieG.  KdbBe
SupBoAOUEVO  Mépog TpooTiaBeil  va  Teplopicel  autrv TNV
ETUPLVAOEN OOTE VA TIOPEXETAL N SLVOTOTNTA TNG ELPVTEPNC dLVATAC
EQOPHOYNC TWV METPWV TIOL ava@epovTtal ata ApBpa 20 kot 21.

ApbBpo 15 -Opol Kal SI0CQAAICEIQ

1 Kabe Zupparopevo Méepog €€ao@olilel 0TI n BEomion, EKTEAECN Kal
EQOPHOYN TWV OPHOSIOTATWY Kol SIAdIKACIWY TIOU TIPORAETIOVTON OTO TIOPOV
TMAMA LTIOKELTAL OTOUC OPOLC KAl TIG SICPAAICELC TIOL TIPOPBAETIOVTIAL ATIO TO
€yXwp10 dikand Tou, o1 OTIoIEC TIPOPBAETIOVV ETIOPKN TIPOCTOCIO TWV OVOPWTTIVWV
SIKOIWHIATWY KOl EAELOEPIGV, TIEPIAAUPBAVOLIEVWY KOl TWV SIKAIWPATWY TIOU
SnuovpyolVTaL OTIO TIC UTIOXPEWTELG TIOU £XEl OVOAABEL dUVAIEL TNG Z0PBaONC
yia v Mpootacia tTwv AIKAIWUATWY TOU AvOP®OTIOU KAl TWV OEUEAIWOWV
EAevBepiwv tou ZupfBouAiou g Evparng Tov 1950, g AleBvolg ZupBaong
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yla Ta ACTIKG Kat MOoAITIKA Alkaiopata Tou 1966 tou OHE, Kal TwV ATV

10XU0OLOWV JIEBVOV CUHPWVIMV YIO TO avOPWTIIVO SIKAIOMOTO, KOl Ol OTIOIEC

EVOWMPATOVOLVY TNV 0pXN TNE avoAoyIKOTNTAG.

2. Avaloya pE To €id0¢ NG appodiotntag 1 tng d1adIkaaiog, auToi o1 6pol Kat ol
S100@oAicelg TIEPIAAUPBAVOLY HETAED GAAWV OIKOCTIKN 1 OAAN avegdpTtnTn

EMIPAeYN, TOLG AOYOUG TIOU JIKAIOAOYOUV TNV EQAPUIOYN, TOV TIEPIOPIOHO TOU

QVTIKEIPEVOU Kal TNG SIAPKEING OUTAG TNG OPHOodIOTNTOG I d1adIKOCiOG.

3. 310 BoBud Tou cupPadilel Pe TO dNUOCIO CUPEEPOV KOl EIIKOTEPO HE TNV
opBr] amovopr} dIKaloolvng, T0 KOBe ZupPBoANOpEVO MéEpog e€etdlel v

ETTIIWON TIOU €XOLV Ol APHOBIOTNTEC KOl Ol dladIKacieC TOL TIOPOVTOG

TUAMATOC ETH TwV SIKAIWHATWY, €LUOUVAOV KOl BEUITOV CUPEQEPOVIWY TWV

PiTWV.

Tithog 2 - Kartemneiyouoa dlompnon OmoBNKELHEVWY SEJOUIEVWV

UTIOAOYIOTWV

ApBpo 16 - Katemeiyovoa d1aTrpnan amobnKeLUEVWY OES0UEVWV UTTOAOYICTWOV

1 KdaBe ZupBoAiropevo MéEpog AapBAvel Ta VOUOBETIKA KOl GAANO JETPO TIOU Eival
avaykaio yla va Jmmopolv ol appodleg apxeC va Slatdéouv 1 opoiwg va
S1a0@aAicoUV TNV  KOTETIEiyoLoO  d1ATHPNON  CGUYKEKPIUEVWY  OESOUEVWV

UTIOAOYICTH, TIEPIANOPBAVOUEVWY  TWV  OTOIXEiWV  Kivnong  Tou

£Xouv

amobnkevBei oe éva oLOTNUO LTIOAOYIOTH, 18iwg Otav TBavoAoyeital Ot Ta
0edopEVO  TOU  LTIOAOYIOTH  €ival  IBIITEPWC  EVAAWTO OE ATIWAEID N

TpOTIOTOINGN.

2. TNV TEPITITWON TOL €va ZUUPROANOPEVO MEpog LAoTIOLET TNV Ttapdypago 1
QVWTEPW ME TNV EVIOAN TIPOC €va TIPOCWTIO VA dIOTNPFOEl GUYKEKPIUEVO
amobnkeupéva SedoPEVO LTIOAOYIOTI] TIOL PpicKovtal OTNV KOToxXn 1 Tov
ENEYXO TOU, TO ZUMPBOANOPEVO MEPOC AOUPBAVEL TO VOUIOBETIKA KAl AAAO PETPA
TIOUL €ival avayKaia yia vo UTIOXPEWCEL AUTO TO TIPOCWTIO VA S1ATNPITEL Kal va
S1O@UAGEEL TNV OKEPAIOTNTA TWV &V AOYw OEJOPEVWV UTIOAOYIOTH YiO TO
XPOVIKO J1A0TNUO TIOU OTIONTEITOl €W OTOU UTIOPECOLV Ol OPHOJIEC OPXEC VO
{ntMoouv TNV Xoprjynar toug, dlactnua mou dev Ba uTepPaivel TI¢ 90 NUEPEC.
‘Eva ZupBaAopevo MEpog UTopei va opigel 6T N dlatoyr auTr) OVAVEWDVETAL.

3. KdaBe ZupBaANOpevO MEPOC AQUBAVEL T VOUIOBETIKA Kal AAAO METPO TIOU Eival
avayKaio yio va UTIOXPEWOET 0 KATOXOC I AANO TIPOCWTIO TIOL €XEL GTNV QUAOEN
TOU TO OedOMEVA UTIOAOYIOTH, VO TNPei EXEUUBEID OXETIKA ME QUTEC TIG
S1081KOCIEC Y10 TO XPOVIKO dldoTnua TIov opileTal amd 10 €0WTEPIKO dikalo

TOL.

4, Ot appodIdTNTEG Kal o1 SIodIKACIEC TIOLU AVAQPEPOVTAL OTO TIOPOV APBpPO

agopoly ota ApBpa 14 kat 15.

ApBpo 17 - Katemeiyouoa d1aTrpnan Kal PEPIKT] ATOKAALYN 0TOIXEiwv Kivnong
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1 Kabe ZuppBaiopevo MEpog AaPBAVEL TO OTIOPAITNTO VOUIOBETIKA Kal GAAQ
METPO O0€ OXEON ME TA aTolXEia Kivnong Tou TIPETEL va dlotnpnBoly dUVALEL
Tou ApBpou 16, yia:

a. va efao@aAlcBei OTI n KoteMeiyovoa dlOTAPNON Twv OTOIXEiWV
Kivnong Ba eival dtabéoiun avelaptTwg NG CUPMIETOXNAG EVOC 1)
TIEPICOOTEPWY TIOPOXWV UTINPECIOV oTn SloBifacn autwv Twv
ETIKOIVWVIWOV KOl

B. vo €Ea0@OAIOOEl N KOTETIEyoLOO ATIOKGALYN TIPOC TNV OPHOdIa
apxry TOL ZUMPBOANOUEVOL MéEpoug, 11 TPOG Eva  TIPOCWTIO
S10pIoPEVO OTIO AUTHV TNV OpPXH], EMOPKOUC TTOCOTNTOC OTOIXEIWV
Kivnong «wote 1o ZLPBOANOPEVO Mépog va eival oe Béon va
EVTOTIIOEl TOUC TIOPOXOUC LTINPECIWV Kal TNV dIAdPOU MECW TNG
otmoiog d10BIBACONKE QLT N ETIKOIVWVIA.

2. Ot oppodIoTNTeG Kal Ol OladIKOGIeG TIOU avVaEEPOVTOL OTO TIOPOV ApBpo
UTIOKEIVTOL oTa ApBpa 14 kat 15.

Tithog 3 - Alatayr) emideEng
ApBpo 18 - Alatayr] emideIEng

1 KaBe ZupBoiropevo MEpog AapBAVEL TO VOUIOBETIKA KAl GAAO JETPO TIOU €ival
avayKaia yio va d0vavtal ol apUOdIEC OPXEC TOU VA SIOTAEOLV:

a. €va TIPOOWTIO TIOU PBPICKETOl 0TNV EMKPATEIO TOU va LTIORAAAEL
OUYKEKPIJEVO OedOPEVA  LTIOAOYIOTI] TIOU PBpiokovial LuTod Tov
EAeyX0 QUTOU TOL TIPOCWTIOL KOI TO OTIoia €ival OTIOBNKEVHEVD OE
€va gLOTNUO LTIOAOYIOTN 1 0€ €va PECOV aToBrKeLong SES0UEVWV
UTIOAOYICTI] KOl

B. €vav TIAPOXO LTINPECIWV TIOU TIPOC@EPEL TIG UTINPECIEC TOUL OTNV
Emikpdteia 1ov ZuPBoAANOpEVOL MEPOUE, va LTIORAAEL TIANPOYOPIEC
Y10 CUVOPOUNTEG OE OXEQN ME TIC UTINPECIEC OUTEG, TIANPOPOPIEC
TIOU Ppiokovtal 0TV KOTOXI 1 UTIO TOV EAEYXO TOUL €V AOYW
TIOPOXOUL LTINPECIWV.

2. Ot appodIoTNTEG Kal Ol JIodIKACIEC TIOU OaVO@EEPOVTOL OTO TIAPOV Apbpo
uTIOKeIvTal ota ApBpa 14 kot 15.

3. MNa Ttoug OKOToUC TOL TIOPOVTIOG ApPBpou, 0 Opog "TANPOYOpPIEC Yia
OoLVOPOUNTEC" onuaivel KABe TANpo@opia LTO HopEn dESOUEVWV LTIOAOYICT N
UTTO O1OVONTIOTE AAAN HoP®I, N OTIoIa PUAACTETOIL OTIO £VAV TIAPOXO LTINPETIWV
KOl 0@OopAa TOUC CUVOPOUNTEG TWV UTINPECIOV TOU, HE €€Qipeon TO OTOIXEiO
Kivnong ) TEPIEXOIEVOL, OTIO TNV OTtoia UTTopEi va eEaKpIBwOEL:
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a. 0 TOTOC NG XPNOIUOTIOIOVUEVNG UTINPEECIOC ETIKOIVWOVIQV, Ol
TEXVIKEG TIPOSIOYPOQPEG TNE KOl N TIEPI0d0C LTINPETIaG,

B. N TOULTOTNTA TOU GUVAPOUNTH, N TAXUSPOMIKN 1N N YEWYPAPIKN
81e00uvarn), T0 TNAEPWVO KOl GAAOL aplBuoi TipocPacng, Ta OToIXEia
XPEWONG KOl TIANPWUING TIoL gival dtabéaipa Ye Baon TN cLPBoon N
OLHEWVIa TTOPOXNE UTINPESIWV,

Y- KABe GAAN TIANPOQOPIO OXETIKI ME TOV TOTIO €YKATACTOONG TOU
€ZOTIALIOPOD  ETIIKOIVWVIOG, TIOL gival dloBgoun pe Paon TNy
oLUPBaCN 1 CUMEWVIO TIOPOXTHG LTTNPECIAV,

TitAo¢ 4 - 'Epeuva Kal KOTAOXEON OMOONKELUEVWY OEJOUEVWV
UTIOAOYICTH)

ApBpo 19 -'Epeguva Kal KOTAOXEDN ATTOONKEVHEVWY SEDOPEVWVY UTIOAOYIOTH

1 KdaBe ZupBaAOpEVO MEPOG AOUBAVEL T VOLIOBETIKA KOl AAAO LETPO TIOU Eival
avaykaia yia va 600ei n duvatdtnta oTIC APUOSIEC apXEC TOL VA EPELVOLV N
opoiwg va éxouv mpdcBaon:

a. o€ éva gVOTNMO LTIOAOYICTH ] 0€ PEPOC AUTOV Kal OTA dedOUEV
LTIOAOYICTH] TIOU €ival oTOBNKELEVO 0E QUTOV, Kal

B. og €va PECO OToBrKeLoNG OeSOMEVWY ULTIOAOYIOTH] OTO OTIOIO
UTIGPXOLV  OTIOONKELMEVO  dedoéva  LTIOAOYIOTH  MEoa  aTnv
ETUKPATELN TOU.

2. KaBe ZupBoAropevo MEPOC AaUBAVEL TO VOPIOBETIKA KOl GAAO JETPO TIOU €ival
avayKaia yia va e€aa@alioel 0TI 0€ TIEPITITWAN TIOL Ol APXEC TOL EPELVOLV I
£€X0ULV TIPOCRACN 08 £Va CUYKEKPIHMEVO cUCTNHA UTIOAOYICTH 1] 08 PEPOC auToD
0€ €KTEAEON NG Topaypd@ou |.a kol TbavoAoyeital 6Tl 1o avalntoluEVa
dedopEva gival aTOBNKELUEVO 0 GAAO CUOTNUO UTIOAOYIOTH) 1] JEPOG OUTOU
MéCO OTNV ETIKPATEIA TOU, KOl AUTA Ta SedOPEVA €ival VOMIM®WG TIPOCITA N
S100£01u0 0TO OPXIKO GUGTNHA, Ol OPXEC £XOLV TNV SLVATOTNTA VA ETIEKTEIVOUV
TaXEWG TNV €PELVA I] TIOPOMOIN TPOCRACN TPOC TO AANO cVCTNA.

3 Kabe ZupBaAAOpEVO MEPOG AAPBAVEL TA VOUIOBETIKA KOt GAAO LETPO TIOU Eival
avayKaia yla va d0vavtal ol appodIeq apXEC TOU VA KATAOXOLV I 00w va
€€ao@aAilovv Ta dOgdopEva LTIOAOYIOTA] OTA OToIa OTEKTNOOV TIPOoPacn
oOUQWVO PE TIC Topaypdgoug 1 2. Ta pépa autd TiepIAaUPBAvVoLY TNV

eéouaia:
a. VO KOTAGXO0ULV 1] OM0IWG va ao@aAilouv €éva cUCTNHA LTIOAOYICTH 1)
MEPOC OUTOU N Eva PETOV OTIOBNKELANG OES0UEVWVY UTIOAOYICTH,
B. vo TIOpAyouv Kol va  dlotnpolv éva  avTiypa@o OauTOvV TwV

0edopEVWY LTIOAOYIOTH,
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Y. vo dlatnpolV TNV OKEPAIOTNTO TWV OXETIKWY OTIOBNKELUEVWV
0ed0EVWV UTIOAOYIOTH,

0. Vo  KOB1oToUV OTPOcITa 1) va  a@aipolV OuTd T OedoMEVa
UTTIOAOYIOTH) OTIO TO €€€TA{OPEVO CUOTNHA LTIOAOYIOTH.

4, KdaBe ZupBoiropevo MEpog AapBAvEL T VOUIOBETIKA Kol GAAO JETPO TIOU Eival
avaykaio OoTe va dLvavVTal 01 OPUOSIEC OPXEC TOL VA dIOTAEOUV OTIOIONTIOTE
TIPOCWTIO €XEL YVWOTN TIEPI TNG AEITOUPYIOG TOU CLCTHUOTOC UTTOAOYIOTH 1] TWV
METPWV TIOL 10XVOLV YIa TNV TIPOCTACIia TWV O£B0UEVWY UTIOAOYIOTH] TIOU
UTTAPXOLV GE OUTO, VA TIOPACXEL TIC OVAYKOIEC TIANPOPOPIEC WOTE VO KOTOOTEL
ALVaTr) N A0KNON TWV PETPWVY TIOU OVA@PEPETAL OTIC TTapaypd@oug 1 Ko 2.

5. Ot appodldtnte Kal ol SIodIKOGIEC TIOU AVO@EPOVTIOL OTO TIAPoOV ApBpo
uTIOKeIvVTaL oTta ApBpa 14 kai 15.

TitA0OC 5 - ZUNOYN BEJ0EVWVY UTIOAOYIOTH € TIPOYHOTIKO XPOVO
"ApBpo 20 - ZuAhoyr dedoEVWY Kivnong o€ TIPAYUOTIKO XPOvo

1 KaBe ZupBoANopevo MEPOC AaUBAVEL TA VOUOBETIKG Kal GAAC LETPO TIOL €ival
avaykaia yia va dUvavtal ol appodIeC apXEC TOUL Va:

a. OGUAAEYOUV 1] KOTOYPAQPOULV LIE TNV EQOPHOYN TEXVIKOV HECWY OTNV
ETIKPATEIO AUTOV TOU ZUMPBOANOPEVOL MEpOouG, Kalt

B. avayKalouv &vav TIAPOXO0 UTINPECIWV HPE TNV LEICTAPEVN TEXVIKNA
IKaVOTNTA TOU:

1 VO GUAAEYEL 1 KOTAYPAQPEL LE TNV EQPOPHIOYN TEXVIKOV
MECWV OTNV  ETMIKPATEIA OUTH TOU  ZUPPBAANOUEVOL
Mépoug, 1

u va guvepyaletal Kot va Bondd Tig apuodieg apxEC TNV
oLAAOYN 1 KaTaypa®n,

oedopévwy  Kivnong, o€ TIPOYUOTIKO XPOvo, OE OXEon e
OUYKEKPIMEVEC ETIIKOIVWVIEG TNV ETIIKPATEIN TOU TIoL Staf1Bdaloval
HEOW eVOC CUOTAATOG LTIOAOYIOTH.

2. TNV TepimTon Tou €va ZUPPBOANOLEVO MEPOC AOY® TwV TIAYIWV apX®WV TOU
E0WTEPIKOVU VOMIKOU CLOTAMOTOC TOL Ogv MTopEl va AdRBel Ta PETPA TIOL
ava@EpovTal aTnv TopAypa@o |.o Pmopei Avt auTtwv va AABEL TO VOUOBETIKA
Kot GAANO PETPA TIOL €ival avaykaia yia va eéaa@alioel 0Tt Ba yivetal culioyn
1 Kataypagr) o€ TIPAYHOTIKO Xpovo dedopévwv Kivnong TIou oXeTiovtal HE TIC
OUYKEKPIUEVEG ETIIKOIVWVIEC TIOL S1oBIBALovIal 0TNV ETIIKPATEIN TOU, dla TNG
EQAPHOYNC TEXVIKWOV PJECWV GE AUTAV TNV ETIIKPATELQ.
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3. KaBe ZupBairopevo MEpog AaUBAVEL T VOUOBETIKG Kot GAAD LETPA TIOU gival
avaykaia yia va e&avaykaaBei évag Tiaipoxog LTINPECIOV VA TNPCTEL EXEUVOELN
WG TIPOC TO YEYOVO( TNG EKTEAECNC KATIOIOG OIKOI0J0CIaC TIOU TIPOBAETIETAN OTO
TIopOV ApOPOo Kal KABE TTANPOPOPIOC TIOL OXETI(ETAL JIE QUTHV.

4. Ot opuodIOTNTEG KOl Ol OlOdIKACIEC TIOL OVA@EPOVTAL GTO TIOPOv ApBpo
LTIOKEIVTOL oTa ApBpa 14 kat 15.

ApBpo 21 - Apacn TOU OTIOPPNTOL TWV SESOHEVWVY TIEPIEXOIEVOL

1 KaBe ZupBoAropevo Mépog AapBAvel Ta VOPOBETIKA Kal AAAO JETPO TIOU €ivalt
avaykaio g ox€on PE Eva QACHa GoBapwV EYKANUATWY TIov Ba KaBoplaTolv
OO TO E0WTEPIKO JIKOIN0, WOTE va SUVAVTaL Ol APHODIEG APXES TOL Va:

a. OGLAAEYOLV 1 KOATAYPA@OLVY LIE TNV EQOPMOYN TEXVIKOV UETWY OTNV
ETUKPATEIO AUTOV TOL ZUHPBAANGLIEVOU MEpoug, Kal

B. avaykalouvv €vav TIAPOX0 LTINPECIOV HE TNV LQICTAPEVN TEXVIKNA
IKaVOTNTA TOU:

1 va GUAAEYEL 1] KOTOYPAQEL PE TNV EQOPHOYH TEXVIKWOV
MECWV OTNV  ETIKPATEIO AUTH TOU  ZUMPBAAANOUEVOU
Mépoug, N

u va ouvePyAlETal Kal va Bondd Tig apuodIeC apxEC OTn
OULAAOYN 1 KaTaypoQn,

OeO0OMEVWVY TIEPIEXOUEVOL, O€ TIPAYMOTIKO XpOvo, Ot OXEon Me
OUYKEKPIUEVEC ETIIKOIVWVIEG 0TNV ETIIKPATELN TOL TIOL diafiBalovial
MECW EVOC GLATIOTOC UTIOAOYIOTH).

2. TNV TEPITTAN TI0U €va ZUPPBOANOHEVO MEPOG AOYW TWV TIAYIWV apXWV TOL
E0WTEPIKOVU VOMIKOU CUCTHHOTOC TOUL Ogv MPTopei va AABEl Ta PETPA TIOU
ava@épovTal atnv Tapdypa@o l.a PTopei avt' autwv va AAPEL TO VOUIOBETIKA
KOl GAAQ JETPA TIOU Eival ovaykaia yla va eEao@alilel 0Tt Ba yivetal cuAoyN
KOtaypo®r o€ TIPAYUOTIKO XPOvo  OedOMEVWV  TIEPIEXOMEVOL  YIO
OULYKEKPIUEVECG ETIIKOIVWVIEC TIoL dlaBIRalovial aTnV EMIKPATEIN TOL, 1O TNG
EQAPHOYNG TEXVIKWV PECWV GE QUTIHV TNV ETIKPATEIQ.

3. KaBe ZupBoAropevo MEpog AauBAveEL T VOPIOBETIKA Kal GAANO METPO TIOU €ival
avaykaia yla va eéavaykaoBei Evag TIapoxog LTINPECIWV VO TNPEL EXEPUBEIN WG
TIPOC TO YEYOVO( TNC EKTEAEONC KATIOIOG £E0LTIAC TIOL TIPOPBAETIETAL OTO TIAPOV
apBpo Kal KABE TTANPOQPOPIOC TIOL OXETI(ETAL UE QUTHV.

4. Ot oppodIdTNTEG Kal ol S1odIKagie TIOU ava@EéPoOvVIal OTO TOPOV ApOpo
LTTOKEIVTOL 0T ApBpa 14 Kot 15.

Tunua 3 - Aikalodooia
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ApBpo 22 - Aikalodoaia

1

KaBe ZupBoaAréuevo MEpog AapBAvel T VOUIOBETIKA Kol AAAD JETPO TIOU €ival
avaykaia yia va BOepeAwbei N dikoiodooia €T KABE  EYKAMUATOC TIOU
TIOIVIKOTIOIEITOl CUU@WVa PE Ta ApBpa 2 €w¢ 11 Tng Tapovoag ZVuBacng, 0Tav
TO EYKAAPATO AUTA SIOTIPATTOVTAL:

a. EVTOC TN ETIKPATEIGC TOL 1

B. ETTi EVOC TIAOIOL TIOU PEPEL TNV CNAia TOU eV AOYw ZULPBAANOLIEVOL
Mépoug, n

y. ETT EVOC OEPOTKAMPOUC TIOV Eival KOTOXWPNHEVO cUUEWVA IE TOUC
VOIOUC TOU €V AOY® ZUUBOANOPEVOL MEpoug, N

0. amo €va TIOATN Tou, €AV TO EyKANUO TIMWPEITAL OTIO TO TIOIVIKO
Sikalo oTov TOTOo TIoL SIATIPAXONKE 1 €AV TO EYKANMO SIOTIPAXONKE
EKTOC TNG £DOQPIKNG SIKA10300i0¢ EVOC KPATOUC,.

Ka&Be ZupBoaAopevo MéEpog pmopei va emi@uAaxBei va e@apuocel Yovo o€
OUYKEKPIMEVEC TIEPITITWOEIC LTIO CUYKEKPIUEVEG OUVONKEC TOUC KOVOVEG Tiepi
A1Ka10000iag oL ava@EpovTal otig mopaypd@oug 1. €wg 1.& Tou TAPOVTOQ
ApBpou 1 pyEpoug autov.

KdaBe ZupBoAiopevo Mépog Aapfdvel tTa PETPA TIOL €ival avaykaio yia va
BepeMwOei dikalodoaia e TWV EYKANUATWY TIOL ava@Epovial ato Apbpo 24
apdypagog 1, tng mapovoag Z0UPBOoNG, O TIEPITITWOEIG OTIOU O PEPOUIEVOC WG
EYKANUOTIOg €ival TTOPWV PECA OTNV ETIKPATEIN TOU KOl OgV TOV EKOIdEl OE
GANO ZUMBOANOUIEVO MEPOC ATIOKAEICTIKWG KAl JOVOoV UE BAon TNV €BVIKOTNTA
TOU, KOTOTIIV aitnong ékdoaong.

H mapoloa Z0uPBacn dev OTIOKAEiEl TNV GIOKNON TIOIVIKIG SIKO10d00ing oro
€Va ZUMPBOANOUEVO MEPOC COMPWVA LIE TO E0WTEPIKO Sikald Tou.

‘Otav TEPIOTOTEPA OO Eva ZLUPBOANOMEVA MEpn d1ekdIKOUY dikatodoaia erti
€VOC EYKANPOTOC TIOU TIOIVIKOTIOIEITON cOP@WVa PE TNV Ttopoloa Z0ufoaorn), ta
EUTAEKOUEVO PEPN Ba d1aouAeuBollv, OTIOL QUTO aTONTEITAl, JE OKOTIO vd
Tpoadioplabei N KATAAANAOTEPN S1kaodoaia yia va acknei diwén.

Kegahaio 111 - Aiebvrig cuvepyaaia

TUAMA 1 - FeVIKEG ApXEQ

TitA0C 1 - MeVIKEG OPXEG OXETIKA e TNV dlEBVN cuvepyaaia

ApBPO 23 - M'EVIKEG OPXEC OXETIKEG HE TNV B1EBV ouvepyaaia
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Ta ZuppBaAopeva Mépn ouvepydlovial cOU@WVA HE TIC SIATAEEIC TOU TIOPOVTIOC
KEPOAQIOL KAl HE TNV EQOPHOYN TWV OXETIKOV OIEBVOV CUMEWVIOV  dlEBVOUG
OLVEPYATIOG € TIOWIKA BEUOT, TwV PUBMIcEWY TIOL €XOULV Yivel pE Bdon TNV eviaia N
auoiBaia vopoBeaia, Kal Toug E0WTEPIKOVG VOUOUG, GTN PEYIOTN duvatn €KTaon yid TNV
TIPAYHATOTIOINGN EPELVAV 1 TNV ACKNON JIWEEWY YIA TIOIVIKA AdIKNMATO OXETI{OPEVA
ME CUCTAMOTO LTIOAOYIOTOV KOl JEQOUEVA, I] YIO TNV CUAAOYI OTIOJEIKTIKWY OTOIXEIWY
0€ NAEKTPOVIKI] LOP®r) TIOL a@OPOoLV TIOIVIKA OdIKAOTA.

TitAog 2 - ApXEQ OXETIKA UE TNV €KA00N

ApBpo 24 - 'Ekdoon
1 a. To TOpOvV APBpPo 0@opd €KOOCEI( METAED ZUMPBOANOHEVWV
Mepwv yia Ta adIKMATA TIOU TIOIVIKOTIOIOUVTOL COU@WVO e Ta ApBpa 2 €wg
11 tng mapovoag ZUPPaong, LTO TOV OPOo OTI AUTA TIPWPOLVTIAL BACEL TwV
VOV OUQOTEPWY TWV ZUPBOAOUEVWY MEPWV UE OTEPNTIKN TNG EAELOEPIOC
IOV TN¢ OToiag To PEYIOTO DYOCG €ival TOUAAXIOTOV €va €T0C, 1 UE AKOMN
BopUtepn mowvn.

B. Otav P JIO@OPETIKI)  €AAXIOTN TIOWV 10XVEL QUVAMEL MIOG
pUBUIONG N oTtoia £XEl CLPIPWVNBEi Pe Baon TNV eviaia 1 apoiBaia vopobeaia
N Mo ouvenNKn TEPD €Kkd0ONG, TEPINOMPBAVOUEVNG Kal TNG Eupwmaikng
Z0pBaong 'Ekdoong (ET8 No. 24), mou 1oxVel PETaéd d00 1 TIEPIOCOTEPWY
JUMBOANOPEVWY Mepwv, TOTE 10XVEL N €AAXIOTN TIOIVI] TIOL TIPOPAETIETAL
SLVAEL TNG €V AOYw PUBUICNG.

2. To TOWIKG OdIKAUOTA TIOL TIEPLYPAQPOVIOL 0TV TIopAypa@o 1 Tou
TIOPOVTIOG ApBpou  Bewpolvtal OTt ATOTEAOUV  EYKANPOTA ylO TO OToid
ETUTPETIETOL 1 €KOOON Ot KABE OLVONKN €KA0OONG TIOL I10XVEL UETOED TWV
JupBoANOUEVOY  Mepwv. Ta JupBoAlopeva  MéEpn  avoAaufdavouv  va
CUMTIEPIAGPBOLY TO €V AOYW EYKANOTA YIO TO OTIOIO ETUTPETIETAN N €KOOOT, O€
KABe ouvBnKn €k300ng oL Ba cuUVAYOULY PETAED TOUG.

3. Edv éva ZUPBaANGUEVO MEPOC €XEl wC TTIPODTIO0EDN Yo TNV £€KS00N TNV
OTapén ouvlnKNg, Kol oLTO To ZUPPBOAANOPEVO MéEpog AdBel éva aitnua
€kd00N¢ amo AAANO ZUMPBOANOUEVO MEpPOC e TOv oToio dev €XEl CLVAWEL
oOuBaon €kdoong, MMopei va Bswprjoel TNV Tapoloa ZOUBACN WE TNV VOUIKA
Bdon yia v €kd00n 0€ OXEON LE OTIOIOdATIOTE TIOIVIKO OdIKNHO aVO@EPETAlL
oTNV TopPAypa@o 1Tou TIapovTog Apdpou.

4. Ta ZuyBoAAoueva Mépn Tou dev €X0uv w¢ TIPOUTOBEDN yia v €Kd0on TNV
OTapén oLPPBaoNG, Ba avayvwpilouvy T TOWIKE AdIKAOTO TIOL AVOEEPOVTAL
0NV TOPAypa@o 1ToL TTAPOVTOC APOBPOL WG OSIKMOTA PIETAED TWV.
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H ¢kdoon UTIOKEITal OTIC TIPOUTIOBECEIC TIOL TIPOPRAETEL TO  Sikolo TOU
ZUMBAAGHEVOL MEPOUG, TIPOC TO OTIOI0 ATIELOVVETAL TO AITNUA, 1] 0l I0XVOUVTEQ
oupBacelg  Tepi €KOOONG, CUMTIEPIAAMBAVOUEVOV KOl TWV AOYWV Ylo TOUG
omoioug T0 ZUPPBAANOHEVO MEpOC, TIPOC TO OToio aTELBVVETOL TO aiTnua,
uTopei va apvnBei Tnv €kdoon.

Edv n €kd00n yla €va TIOIVIKOG 0diKNUO TIOL avVa@EPETAL TNV Ttapdypa@o 1 tou
TIOpOVTOG  ApBpou  amoppledei poévo pe  PBaocn TNV LTNKOOGTNTA  TOU
€EK{NTOVPEVOL TIPOOWTIOU N ETEIDN TO ZUPPBAAOUEVO MEPOC, TIPOC TO OTIoio
amEVOUVETAL TO aiTNUA, Bewpei OTI €XEl JIKAIODOOIO ETTE TOL EYKANUOTOC, TOTE
TO ZUMPBOANOUEVO MEPOC, TIPOG TO OTIOI0 OTTIELOUVETAL TO QITNUA, TIOPATIEUTIEL
TNV UTIOBE0TN KOTOTIIV QITHMOTOG TOU OITOUVTOG TUMBOAAOPEVOL MEpPOouG OTIq
OPUOSIEG OPXEC TOL UE OKOTIO VO aoKnBei oIk diwgn Kal Ba avagEpel TNV
TEAIKI] €KBOON 0TO AIToLV PEPOC o€ €VOETO XpOvo. Ot eV AOYW apXEC eKdidouV
NV amo@oacr] Toug, OIEEAYOLV TIC £PEVVEC TOUC KAl OOKOUV TNV diwén Toug UE
TOV 310 TPOTIO OTIWG KOl YIa OTIOIOdNTIOTE AAAO EYKANMUO TIOPEPPEPOVC PUOTG
oVOUEWVA JE TOV VOO TOU €V AOYW ZUMBAANOHEVOL MEpPOUC.

a. Kabe ZupBoAAopevo MEpog, TNV OTIyur] TG ULTIoypaeng n otav
KOTOBETEL TO £yypa@o KUPWANG, omodoxrg, EYKPIoNG 1 TIPoaXwPnang,
YVWOTOTIOIET aTOV [MeVIKO M papaTtéd Tou ZUHPBOVAIOL NG ELP®TNG TO
ovopa Kal tnv dlevbuveon KAaBe apxrg Tou eival umeLBuvn yia TNV
€K000N KOl ANYn aitnUATtwv €kA00NG 1] TIPOoWPIVAG CUAANYNG OE
TepiTIWon PN TIaPENG cLPPBAONC.

B. O Tevikog I papuotéag Tov ZupBouAiov TG Eupwmng dnuiovpyei Kot
EVNUEPWVEL £VO PNTPWO TWV OPXWV TIOU Ba yvwotoroinolv Kot
QUTOV TOV TPOTIO OTIO TA ZUPPBOANOUEVO Mépn. KdaBe ZUUPBAMOEVO
MéEpog dlao@aAilel OTI T OTOIXEIO TIOL UTIGPXOLV OTO MUNTPWO Eival
TIAVTOTE AKPIPN.

TitAog 3 - MEVIKEC OPXEC OXETIKA JIE TNV apoIBaior auvdpopr)

ApBpPO 25 - [ eVIKEC OPXEC OXETIKA LIE TNV apolBaio cuvdpoun

1

Ta ZupBoANOpeva Mépn TIapEXoLV TNV eupOlTEPN duvaTtr) apolBaia cuvdpoun
METagL TOLC Yl TNV TIPOAYUOTOTIOINGN €PELVOV I TNV Aoknon JIWEEWV o€
TIEPITITWCOEIC TIOWVIKWV OSIKNUATWY OXETI{OPEVWY HE CUCTHOTA UTIOAOYICTH)
Kol edOPEVWY, 1 VIO TNV CUAAOYK OTIOOEIKTIKWY OTOIXEIWV OE NAEKTPOVIKN
HIOp@I] TIOL APOPOVV GE EVA TIOIVIKO adiKnpa.

KdéBe ZupBaAAOpevO MEPOC AQUPBAVEL €TTIONG TO VOMOBETIKA Kot GAAO UETPO
TIOL OTIAITOOVTOL YIO TNV EKTEAECN TWV ULTIOXPEWCEWV TIOU Kabopilovtal ota
apbpa 27 £wg 35.
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3. KdaBe ZuppBoAopevo MEpog, o€ ETIEIYOVOEG TIEPIOTATEIG, UTIOPEL va amteLBUVEL
aIToEI apolBaiag ouVOPOUNC 1 OXETIKG MPNVOUOTO JE ypryopa HECO
ETUKOIVWVIOC OTIWG TNAEOMPOIOTUTIION 1] NAEKTPOVIKO TOXUOPOMEID LTO TNV
TpoUTIO0e0on 0Tl Ta pEca autd e€éoo@OAilouv TO amopaiTnTa  ETIMEdA
Ao@AAEIOG KOl  yvnoloTNTOG  (CUMPTIEPIANOUPBAVOUEVNG KOl TNG  XPHONG
KPUTITOYPO@Iag OTIC TIEPITITWOELG TIOL QTIANTEITAL), KOl 0TI Ba €MOKOAOUOEL
emionun emPBeBaiwon, otav aut (nteitar and 10 PEPOG, TIPOC TO OToio
ameLOUVETAL TO aitNUa. To ZUMPBAANOEVO MEPOC, TIPOG TO OTIOI0 ATELOVVETOL
1O Qitnpa, OTOdEXETAL KAl OTIOVTA OTO AiTtnO [ie OTIOI0SHTIOTE OTIO TO Ypryopd
HECO ETIIKOIVQWVIOG.

4, EKTOC €6v TIPORAETIETON JIOQOPETIKA 0€ APOBPa TOL TOPOVIOG KEPOAAiou, N
auolBaio cuVOPOMN LTIOKEITAL OTIC TIPOUTIOBETEIC TIOL TIPOPBAETIOVTIAL OTIO TOUG
VOMIOUG TOU ZUMBaANOpEVOL MEPOUC, TIPOG TO OTIOI0 OTTELOUVETAL TO aiTNUa, 1)
amo TI¢ 10XVOVOEC CUMPBATEIC TEPi ApoIBAIAg CUVOPOUNG, TIEPIANUBAVOUEVWV
Twv AdYywv ylo TOUC OToioLC TO ZUMPBOAAOUEVO MEpog, TIPOg TO OToio
amnevBUVETal TO aitnua, PTopei va apvnBei T cuvepyacia. To ZUPPBOAANOMEVO
Mé£pog, TIpog To oroio ameLBVVETAl TO aitnua, dev AoKel T0 diKaiwua dpvnong
NG apoIBaiog CLVOPOUNC VIO TA EYKANUOTO TIOL OVO@EPOVTAL OTA APBPa 2 £WG
11 pe povn attioAoyia 0TI TO aiTNUO a@opd €va EYKANUO TO 0OTIoio Bewpei wg
(POPOAOYIKO.

5. 2NV TEPIMIwon ToU cOPEWVA HE TIG dIOTAEEI TOU TIOPOVToG ApBpov, TO
ZUMBOANSUEVO MEPOC, TIPOG TO OTIOI0 ATIELOVVETAL TO AITNUA, €XEL TO SIKAIWUO
va Bgoel wg TPolTEOeon yia TNV TIapoxr] apoiBaiog cuvdpopng TNV UTIaPEN
dittov  adlomoivou, N TPoUMOBecn autr Ba Bswpeital OTI EKTTANPOVETAL,
OOXETWC €AV Ol VOMOL TOU KOTOTACOOOLV TO EyKANUA otnv idla Katnyopia
EYKANUATWVY 1] €8V TIEPLYPAPOLV TO EYKANUO UE TNV 810 opoAoyia e To aitolv
SUMBAAOUEVO MEpOG, €AV N TIEPIYPOAPOIEV CUMTIEPIPOPA YIO TNV OToid
{nTeital N cLVOPOMI, ATIOTEAEL TIOIVIKO OdIKNUO CUU@WVO PE TOUG S1KoUG TOU
VOMIOUG.

ApBpo 26 - AuBdpuUNTN EVNUEPWON

1 KaBe ZuppBoaAAduevo MEpog, PEoa 0TO OPIO TOU €0WTEPIKOU TOU SIKAIOU Kal
Xwpi¢ mponyoupévwg va Ttouv {ntnBei, pmopei va amooteidel ge GO
ZUMBAAOHEVO MEPOC TIANPOMOPIEG TIOL £XEl AAPBEL 0TA TIAGICIA TWV SIKGV TOL
EPELVWV, OTAV KPIVEL OTI N YVWOTOTIOINON TWV TIANPOEOPIWV auTWV Ba
pmopoloe va  PBonbricel 10 ZUPPBOANOPEVO MEpoCg, TIOU  ACMBAVEL TIC
TIANPO@OPIEC, VO EEKIVAOEL 1 va SIEVEPYNOEL EPEVVEC I VO OIOKIOEL SIMEELG YO
TIOWIKA adIKAUOTA TIOL BEPEAIOVOVTAL COUQWVA HE TNV TIapoloa Z0PBooN 1)
Tov 6a pmopolcav va 0dnNyroouv de  aitnua cguvepyaciag amd ekeivo To
ZUMBAAOHEVO MEPOC SUVAEL TOU TIOPOVTOC KEQPOAAIOU.

2. Mpiv xopnynoel TIC TIANPOQYOPIEC OUTEG, TO TIOPEXOV ZUMPPBOANOPEVO MEpoC
pmopel va  {nNtogel va tnpnbsi  EUTIIOTELTIKOTNTA WG TIPOG AUTEC 1 va
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XPNotpoToin8oly auTéEG LTIO 6poug. Edv 10 AapBdvov ZupBaAdueEvO MEpog
d&v PTopEi va CLPUOPPWOET PE TO aitnua auTtd, TIPETEL VO EI0TIOIET OXETIKA TO
TIOPEXOV TIC TIANPOQYOPIEC ZUMPBAAOUEVO MEPOG, TO OTIoio 0T OULVEXEI Ba
Kpivel €dv ol TIANpo@opie auUTEC TIPETEl va 600o0v. Edv 10 Aappdvov
JupBoANOuEVO MEpog amodexBei TIC TTANPOYOpPIEC e TOUG OPOVC QUTOUG, TOTE
Ba degpeeTal OO ALTOUC.

Titho¢ 4 - Aadikacie¢ mou agopolv TIC QITACEL apoIBaiog
OLVOPOMING EMEIYPEL 1ITXUOLOWV JIEBVKV TULIPWVIWV

ApBpo 27 - AlOSIKOGIEG TIOL OPOPOUV TIC AITNOEIC apoIBaiag cuVOPOUNG EAAEIYPEL
10XUOLVCWV JIEBVOV CUPBACEWY

1

Z & TePITTWOTN TIoL PETAEY TOL AITOVVTOC Kal TOU ZUPBAAAOPEVOL MEPOC, TIPOG
10 omoio amevBlveTal N aitnon, 8ev LTIAPXEL cLUPBAON 1 PLUBUICN apoIBaiag
ouvdpopng otnv PBdaon ¢ eviaiog 1 apoiBaiog vopoBeaiag, toxLouv ot
S1OTAEEIC TWV TIOPAYPAPWY 2 £wg 9 TOL TTAPOVTOG apbBpou. Ot dITAEEIC TOV
TIOPOVTOG ApBpoL dev 10XVOUY OTNV TIEPITITWAN TIOU LEICTATAI TETOIOU €id0OUC
oOuBaon, pLVBUICN 1 vopoBesia, €KTOC €dv T  ZUMPBOANOMEVA Mépn
CUM@WVAOOLY VO EQAPUOCOLY AVT AUTWV TO GUVOAO 1 MEPOC TOU UTIOAOITIOU
TOU TIAPOVTOC APBpoUL.

a. KdaBe ZupBoAopevo MéEpog opilel pia (A TIEPICCOTEPEG) KEVIPIKN
apxnl Tou eival LTELBULVN YIA TNV OTIOOTOAN Kol TNV ATIAVINON
aIToewv  agoiBaiag ouvdpopng, yld TNV EKIEAECT TwWV OITIOEWV
aUTOV N yia TNV d10BiBacr] Toug TIPOC TIG APXECG TIOUL €ival ApPOdIEC yia
TNV EKTEAEDT] TOUG.

B Ol KEVTPIKEG OPXEC ETIIKOIVWVOUV Ot LBEeiag PETAED TOUC.

T. KaBe ZuuBoAropevo MEpog, Katd To XpOvo Tng LUTIoYypaEnG 1 0tav
KOTOBETEL TO £YyPAPO KAPWONG, Omod0oXNG, YKPIoNG 1] TIPOOXWPNong,
YVWOTOTIOIEl aToV MevIKO I pappatéa Tov ZuHBovAiou TG Evpwrng Ta
ovopata Kal TiIg dleLBVUVOEIG TWV apXWV TIOL 0PIloVTAl 0E EKTEAEDT)
NG TIapoVCOG TIOPAYPAPOL.

S. O levikog Mpappateag Tov TupBovAiov TG Eupwmng dnuiovpyei kat
EVNUEPWVEL £VO UNTPWO TWV KEVIPIKWY OPXWV TIou Ba opiotolv amo
Ta ZUpPBoANOPEVO Mépn. KdaBe ZupBaiiopevo MéEpog Stac@alilel
OTI TO OTOIXEIO TIOL UTIAPXOLV OTO PNTPWO Eival TTAVTOTE OKPIPH.

O1 aitAoelg apolBaiog cuvdpounc SLUVALIEL TOL TIAPOVTOG APOBpPoL EKTEAODVTAL
oOP@WVa HE TIC Slodikaoieq Tov opilovial omdé 10 AItolV ZUPPBAANOLIEVO
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Mé€pog, KTOC €AV gival acOUPBATEG PE TO diKOIo TOU ZUMPBAANOPEVOL MEpoug,
TIPOG TO OTIOI0 aTELBVVETAI N aitnon.

4. To ZuuBoAAOpeVO MEPOC, TIPOG TO OTIoI0 OTELOVVETAL N Aitnon, TEPOV TWV
AOYWV dpvnong mou opilovial oto ApBpo 25, mapdypa@og 4, JTopEl va
apvnOei tn cuvdpopn €Av:

o. n aitnon aeopd &va £yKANUa TO OT0i0 T0 ZUMPBOAAOPEVO MEpOC,
TIPOG TO OTIOi0 aTELOVVETAL N aitnon, Bewpei TOAITIKO EyKANUA 1)
EYKANUO OXETI{OMEVO HIE VA TIOAITIKO EYKANUA, N

B. Bewpei 0TI N ekTéAeon G aitnong eival mBavév va Bigel Tnv
Kuplopxia, TNV ao@AAEld, tn dnuocta TAaén r GAAA OUCIOCTIKA
SIKAIWUOTA TOU.

5. To ZupBaiopevo MEpog, Tpog TO OTI0I0 OTELOUVETaL N aitnorn, MTMopEi va
QVABAAEL VO EVEPYNOEL ETTE JIOC AITNONG €AV N eVEPYELD aUTH Ba PTTOpoVCE va
ETNPEATEL DUCHEVAG TIC TIOWVIKEG EPEVVEC 1] SIWEELC TIOL BIEVEPYOUVTAL ATIO TIC
OpXEC TOU.

6. Mpwv apvnBei 1 avaBAaAel TN cLVOPOMN, TO ZUMPBAANOUEVO MEpog, TIpoC TO
oTt0io aTeELBUVETOL N aitnon, €EeTAlEl, €av XpElAleTal, KaTOTIv dlaBoVAsvang
ME TO oitolvV ZUPPBoANOUEVO MéEpog €dv n aitnon MTopei va yivel dektn
MEPIKMG 1 LTIO TOLG BPOLC TIOL EKEIVO Ba Bewpr\oel avayKaioug.

7. To ZuPBOAANOUEVO MEPOC, TIPOC TO OTIOI0 OTIEVOUVETAL N AITNOT, EVNMEPWVEL
OMECWC TO AITOVV ZUMPBOANGLEVO MEPOG yia TNV €KPBaon NG eKTEAEGNC TNG
aitnong ouvdpopng.  Xe TEPITIWON dpvnong 1 avaBoArg Tng aitnong
oLVOPOUNC Ba avagépovtal ot Adyol. To ZUPPBAAOUEVO MEpag, TIPOG TO OTIoio
aTeLOUVETAL N AITNON, EVNUEPWVEL ETTIONG TO aTOUV ZUMPBOANSEVO MEPOC yIia
TOUC TUXOV AGYOoLC TIOU KOBIOTOUV adUvaTN TNV EKTEAECN NG Qitnong r) Tou
TOaVWOC Ba TNV KABUGTEPHGOLY CNUAVTIKA.

8. To aItoby ZUPBAAOPEVO MéEpog pTopei va {NTrioel omo 10 ZUPPBAANOLIEVO
MéEpog, TIpog TO OTtoio ATEVBUVETAL N AHTNON, VA TNPMOEl EUTIIOTEVTIKOTNTA WG
TIPOC TO YeYyovog NG LTIOROANC MIOC AiTNONE SUVAMEL TOL TIAPAVTOC KEPAAQioU,
KOBWC KOl Yl TO OVTIKEIPEVO OUTHCG, €KTOC €dv TOUTO aTIAITEITAl yIO TNV
eEKTEAEON TNG. Ed&v 10 ZupBaAAopevo MEPOG, TIPOC TO OTIoi0 ameuBUVETAL N
aitnon, dev PTopEi va GLUPPOPPWOEL E TO AITNUIO EUTIIOTEVLTIKOTNTOG, €1O0TIOLET
OMECWC TO AITOUV ZUMPBOANOUEVO MEPOG, TO OTI0i0, OTN GUVEXEID KPIVEL €GV
poAQTaUTA N aiTnon 8a TIPETIEI VO EKTEAETTEI.

9. a. >& TepIMIwon emeiyoviog, ol AITROEIC yia auoiBaia guvdpoun 1 ol
OXETIKEG ETIKOIVWVIEG OTIOCTEANOVTOL Ot €LOEIOC OTIO TIC JIKOOTIKEG
OpPXEC TOL QITOUVTOG ZUMPBOANOPEVOL MEPOULC TIPOG TIC OVTIOTOIXEC
OpXEC TOU ZULMPBOANOPEVOL MéEpoug, TIPOC TO oToio amevBOvVETaL N
aitnon. Ze& KABe TETOlO TIEPITITWON, OTIOOTEAAETON TOUTOXPOVWCE €V
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QVTiypO@O 0TNV KEVIPIKN OpXr) TOU ZUMBOANOEVOL MEPOUC, TIPOC TO
OTI0i0 aTIELBUVETAL N AITNON, PECW TNG KEVIPIKAG APXNG TOU OITOUVTOG
JupBoANOpEVOL MEPOUG.

B. KaBe aitnon n emkowvwvia cOP@wva PE TNV TIOPoUoa TIOPAaypaQ@o
propei va  yivel péow  tou  AilgBvoug  Mowiko0d  ACTUVOUIKOU
OpyaviogloL (IVTepTION).

Y. ‘Otav vTORAAAETAL i aitnon cOPEWVA LE TNV UTIOTIOPAYPOPO O TOL
TIAPOVTOG GpBpou Kal N apxny dgv €ival appodia va ETIANEOEi NG
aitnong, dwBIBdlel Tnv aitnon otnv oppodia €BVIKA opxn Kal
EVNMUEPWVEL OTT ELOEINC OXETIKWC TO AITOVV ZUMPBOANOHEVO MEPOC.

0. O1 ITACEIG 1] 01 ETIKOIVWVIEG, TIOL YivovTal cUP@EWVA UE TNV TTapoloa
TIOPAYPAPO KOl OEV GUVETIAYOVTOL EEOVAYKOTUO € EVEPYELQ, MTIOPOUV
va dlaBiBadovianl ot gubeiag amod TIC apPOdIEC APXEC TOU OITOVVTOC
ZUMBAANOPEVOL MEPOUC TIPOG TIC OPHIGSIEG APXEC TOU ZUPBOANOEVOU
MéEpoug, Tipog To 0Toio aTteLOVVETAL N Aitnon.

€. KdaBe ZupBoAAopevo MEpog KOTA TO XPOVO TG LTIOYPOENC 1 OTav
KOTOBETEL TO €yypago KOpwang, ommodoxnc, EYKPIoNG 1 TpooXwpnaong,
pmopei va dnAwocel oTov Meviko Mpoppotéa Tou JUMPBOULAIOL NG
Eupwmng 611 yia AOYouG OTIOTEAECHATIKOTNTOC, Ol OITHOEI SLVALEL
NG Mapoloag apaypd@ou Ba aTEELBUVOVTAL GTNV KEVIPIKN OpXr) TOU.

ApBpo 28 - EPTIICTEVTIKOTNTA KOl TIEPIOPICHOI

1

‘Otav dev veiotatal cuYPBaoN 1 PLBUICN apoIBaiog cUVOPOUNC HE BAaon eviaia
n apoiBaio 1ox0vovoa vopoBesia PETOED TOU QITOUVTIOC ZUMPBOAAOPEVOU
Mépoug kol Ttou ZUPBOAANOPEVOL MEpoug, TPOG TO OToio aTmevBlveETaNl N
aitnon, e@appolovtal ol JIOTALEIC TOL TTaPOvVToG ApBpou. Ot dlataelg Tou
TIOPOVTOG GPBPoL BEV €XOUV EQPOPMOYN OTAV ULEICTATOl TETOIO OLVONKN,
pLBUION 1] vouoBeaia, €KTOC €AV TA E€VOIOQPEPOPEVO ZUMPBaAOUEVO MéEpn
OUU@WVIOOLY VA £QOPHIOIOLY TO GUVOAO 1] TO LTIOAOITIO TOUL TIAPOVTOG APBPOL
ovT' OUTQV.

To ZupBaAopevo MéEpog, TPog To OToio armeuBlveTal n aitnon, MIopEi va
B€oel TIPOUTIOBETELG YIO TNV TIOPOXH] TIANPOPOPLOV I UAIKOD 0€ ATIAVINGN MIOG
aitnong, umoé tov 6po ott:

a. ol TTAnpo@opieg Ba TNPNBOUV EUTIICTEVTIKEG OE TIEPITITWON TIOL N
aitnon yia apoifaia dIKACTIKI CUVOPOMI) OEV UTIOPEL VO EKTEAEDTET
Xwpi¢ tnv polndbeon autn, r

B. dev Ba XpnaotPoTolndolv yia €PeLVEG 1 SINEEIC AAAEC aTd EKEIVEQ
TIOL AvVOEEPOVTAL TNV aitnon.
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3. Edv 10 a1to0v ZupBoAAduevo MéEpog dev PTopel va CLUMOPPWOEl e pia
TIPOUTIO0ED TIOL OVAMEPETAL OTNV TIOPAYPOPO 2, EVNMEPWVEL OUECTWC TO GANO
JUMBAAOPEVO MEpPOC, TO OTIOI0 OTn CUVEXEID KPIVEL €AV Ol TIANPO@OPIEC
TPEMEL Vo 50000v. Edv 10 aitolv ZupPBaAAopevo MEpog amodexBei autov Tov
0po, T0TE Ba deCPEVETAL OTIO AUTOV.

4. Ké&Be ZupPBaANOpeEVO MEPOG TIOU TIOPEXEL TIANPOEPOPIEC 1 LAIKO, ULTIO TIC
TIPOUTIOOETEIC TIOL AVAPEPOVTAL OTNV TIAPAYPAQPO 2, UTIOPEL va {NTAJEL Omo TO
GANO ZUMBOANOUIEVO MEPOG Va €ENYNOEL OXETIKA UIE TNV TIPODTIOBEDN QUTH TIWG
XPNOIPOTIOINCE AUTEC TIG TIANPOPOPIEG 1] TO UAIKO.

TuApa 2-E1d1KEC d1aTAEEIG

Titho¢ 1 —Apoiaia cuvdpopn OXETIKA [IE TIPOANTTTIIKA JETPO

ApBpo 29 - Katemeiyouoa d10Tripnon amobnKeVHEVWY SEQOPEVWY UTTIOAOYIOTWV

1 KaBe ZupBoAAdpevo MEpog pmopei va, {NTAJeL Ao &va AANO ZUPBOAAOHEVO
Mégpog va d1atagel ] e AANO TPOTIO EN0@OAAICEL TNV KATETEIyoLTA d1OTIPNON
0edopEVV TIOL €ival amoBnkKevpéva o€ €va gUOTNUIO LTIOAOYICTH, TO OTIOIO
EVPIOKETAL OTNV ETIKPATEIN TOU AAAOL ZUMPBOANOUEVOL MEpOUC, yia Ta OToia
T0 o1ToUV ZLUPBOANOPEVO MEpog TpotiBetal va LTIORAAEL aitnon apoiBaiog
OULVOPOUIC PE OKOTIO TNV £PELVA 1 UE TIOPOLIOIO TPOTIO TIPOGPaCN, KATACXEDT,
€€aa@AAion 1 amoKAALYN TWV OESOUEVWV.

2. Kabe aitnon dotpnong mou LTIORAAAETAL CUM@EWVA PE TNV TIOpAypa@o 1
TIPETIEL VO OVOIQEPEL:

a. TNV apxr] Tov {ntei TNV dlotrpnon,

B. TO €YKANUA TIOL OTIOTEAED TO QVTIKEIPMEVO TNG TIOIVIKAG €PELVAG N
Oiwéng Kol CUVOTITIKA TIEPIYPOQPN] TWV CGUVAE®OV TIPAYHOTIKOV
TIEPIOTOTIKGWY,

y. TO TIPOC dIOTHPNON OTIOBNKELHEVA JEDOUEVO LTIOAOYIOTH KOl TNV
OXEON TOUG HE TO EYKANMA,

0. KOBe JlABECIUN TIANPOE@OPIO TIOU TOUTOTIOIET TOV KOTEXOVIO T
amobnkevpéva dedopéva LTIOAOYIOTH 1] T 6€0n TOL CLOTAPATOG
UTIOAOYIOTH,

€. TNV avayKalotnta Tng d1atrpnaong Kat

oT. 0Tl TO ZULMPBaANOPEVO MéEpog TipoTiBetal va LTORAAEL aitnon

auolBaiag ouvdpoUNG yla TNV €peuva 1 HE TIOPOMOIO TPOTIO
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Tpdooon,  KOTAOXEDN, €EA0@AAION 1 ATOKAGALYN  TWV
OTOONKELEVWVY OESOIEVWV UTIOAOYICTH).

3. Me v AMUYnN ¢ aitnong omd ZUUPBOANOHEVO MEPOC, TO ZUMPBAAOMEVO
Mépog, pog To omoio amevBUVETaL N aitnon, AaPBAveEL dAa Ta avaykaia PETPA
yla TNV KoTeEMEiyouoa S10TrPNon TwV CUYKEKPIPMEVWY dES0UEVWV, UMWV UE
TO0 €0WTEPIKO TOL dikalo. Mo ToLC OKOTIOVC TN AVIATIOKPIONE OTNV aitnan,
dev amarteital n OTapén dItTol O&IOToIVOL WG TIPOUTIOBEDN YIa TNV €V AOYW®
diotrpnon,.

4. KdaBe ZupBaAlopevo Mépog Tou €xel BEael we TpolndOeon TNV OTTAPEN SITTOL
aélOTIOIVOL YIO TNV aVIATIOKPIoN o€ Mia aitnon yia apolBaia cuvdpoun e
OKOTIO TNV €peELva N TN ME avAAoyo TPOTIO TIPOCRACN, KATAOGXESN 1 TNV ME
avAAOYO TPOTIO €EQ0@AAION 1] OTIOKAALWN TWV ATIOONKELUEVWY OESOUEVWY
UTIOAOYIOTK], MTIOPED, YIO EYKAAMOTO GANO OTIO EKEIVA TIOU TIOIVIKOTIOIOUVTOL
oLUQwva pE Ta ApBpa 2 €wg 11 TG ZUPPBooNG, va dloTnpei 1o dikaiwua va
apvnBei TNV avtamokpion otnv aitnaon yia diatpnaon duVAPEL TOU TIOPOVTOC
ApBpoL, OTIC TIEPITITWOEIC TIOU £XEL AOYOUC VA TIIOTEVEL OTI KOTA TNV GTIYHI TNG
ATIOKGALWNG TwV OeSOMEVWY deV WTIOPEl va EKTIANPWOEL n TpolTI60e0n TOU
d1tTov a&1oTIoIVOUL.

5. Emti mAéov, pia aitnon yia diatr)pnon Popei va amoppl@Oei povov av:

a. n aitnon agopd €ykKAnUa 10 omoio 10 ZUPPBAAANOUEVO MEPOC, TIPOCG
TO OTtoio amMeVBUVETAL N ATNOT, XOPAKTNPIEL WE TIOAITIKO EYKANMA
1 €YKANUQA TIOL OXETI(ETAL IE TIOATIKO EYKANUQ, 1

B. To ZupBoAAGuevo MEpog, TPOC TO OToio aTevBuveTal N aitnon,
Bewpei 611 n amodoxn NG aitnong esival mBavov va Bifsl Tnv
Kuplapxia, TV ao@AaAela, v dnuocia Ta&n 1 GAAa BepeAindn
OUM@EPOVTA TOV.

6. TNV TEPITMTWON TIOL TO ZUMPBOANOPEVO MEPOC, TIPOG TO OTIoio aTeLBUVETAL N
aitnon, Oewpei 6Tt n dlompnon dev B €&Oo@AAICEL TNV  MEANOVTIKN
S1a0e0IPOTNTA TwV OEQOPEVWY 1 0TI Ba ATIEIAACEL TNV EPTIICTEVTIKOTNTO 1)
GAMwC Bo BAAYEL TNV €psuva TOL  AITOUVTOG ZULMPBOANOUEVOL  MéEpoug,
EVNUEPWVEL OMETWC OXETIKA TO aITOUV ZUUPBOANOHEVO MEPOC TO OTIOI0 KPIVEL
€AV n aitnon Ba TPEMEl va Yivel aTtodeKTH g€ KABE TiepiTTwan.

7. KdaBe d10tripnon TOU TIPOYUOTOTIOIEITONI € OVIATOKPION TN aitnong Tou
AVOEEPETAL TNV TIAPAYPA@O 1, Ba yiveTal ylo XpOVIKO dIACTNUO 0X1 MIKPOTEPO
Twv €€AVIO nUEPWV, HE OKOTIO va doBei n duvatotnta oT10  Altolv
JUUBOANOPEVO MEpOog va LTIORAAEL aiTnon yla TNV €peuva 1 PE TIOPOUIOI0
TPOTIO TIPOCPBOCN, KATAGXEDN 1| E TIAPOMOIO TPOTIO EEACPAAIC 1] ATIOKGALYIN
TV dedOMEVWY. MEeTA TN AMqPN pIog TEToLag aitnong, Ta dedopéva guveyilouv
Vo d1atnpouvTal PEXPL va eKO0BET amdgaan i NG aitnong autric.
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ApBpo 30 - Katemeiyovoo amokaAuyn d1atnpnBéviny dedouévav Kivnong

1 Y& Tmepimtwon TOU KOt T OladIkacio amodoxr)C TOU  OITAMOTOG  TIOL
uTtORANRBNKE cLUPWVA PE To ApBpo 29 yia diatr)pnan dES0PEVWY Kivnong Tou
a@opoUV OE PO CUYKEKPIUEVN ETIKOIVWVIA, TO ZUPPBOANOMEVO MEPOC, TIPOC TO
omoio armevBuvETal N aitnon, OJlATIIOTWOEL 0TI £Vag TIAPOXOG LTINPECIWV OF
GAo Kpdtog avapixbnke otn dlopiBaon Tng €MmIKOVWvIag, T0 ZUHBOAAOLEVO
autd MEPOC  OTIOKOAUTITEL KATETIEYOVIWG OTO OITOUV JUPBOANOUEVO MEpoC
ETIOPKI| TTOCOTNTO 0€SOUEVWV KiVNOoNG yia va TAUTOTIOINBEL 0 v AOyw TIAPOXOG
LTINPECIWV Kal N d1adpor| HEow TNG omoiag d1aBIBACONKE N EMIKOIVWVIO QUTH.

2. H amokdAupn twv dedopévwy Kivnong SLVAMEL TNG TIOPAYPAEoL 1 PTIopE va
amoppiedei pdvov dv:

a. n aitnon agopd £ykKAnUa 10 OToio T0 ZUMPBOANOPEVO MEPOC, TIPOG
TO OTIoi0 OTELOVVETAL N AITNAT, XOPAKTINPI(El WG TIOATIKO EYKANUO
1 EYKANMUO TIOL OXETILETAL JE TIOATIKO EYKANUA 1)

B. To ZupBoAAduevo MéEpog, Tipog TO OToio aTteLOUVETAL N aitnon,
Bewpei 0TI N ekTéAeon NG aitnong eivar mBavov va Bigel tnv
KUPIOPXiO, TNV a0@AAEID, TNV dNPOcia Taén 1 GAAa BepeAindn
OUMPEPOVTA TOU.

TitAog 2 - ApoiBaio guUVOPOUN OXETIKA E OVOKPITIKEC TIPAEEIC,

ApBpo 31 - ApoiBaia CLVOPOMIN GXETIKA LE TNV TIPOCROON 0 ATIOONKEVHEVA BESOMEV
LTIOAOYIOTH)

1 KdBe ZupBoAAdpevo Mépog uropel va {Ntroel omd GAAO ZUPPBAANOUEVO
MEpOog va €pELVNTEL 1] HE TIOPOWIOIO TPOTIO OTIOKTHOEl TIPOCBACN, KATATXEL 1
pE TOpOUolo TPOTIO  e€aoc@alioel 1 amoKaAOWel dedopéva Tou  ival
amobnkevpéva ae €va gOOTNO LTIOAOYICTH) TIOU BPICKETAL OTNV ETIKPATEIN TOU
JuPBaAGpEVOL  Mépoug, Tpo¢ TO  Omoio  ameuvBlvetol N aitnon,
TIEPINAPBAVOUEVWY TV BEDOEVWVY TIOU €X0ULV dlaTnPENOEl KAT' &@OpPOYr] TOL
ApBpou 29.

2. To ZupPaMOuevo Mépog, Tpo¢ TO oOfoio  omevBbuvetal N aitnon,
QVTATIOKPIVETOL OTNV aitnon aut e@apuoloviog TiIg diEbveiq cLUPAOEIC,
pLBPICEIC Kal VOPOoLC TIOL ava@épovTal oto ApBpo 23, Kal cOPPWVA HE TIC
AOITIEC OXETIKEC DIOTALEIC TOL TIOPOVTOC KEPOAAIOU.

3. To aitnua avTIPETWTTilETal o€ KaTeTEiyovoa BAon 6Tav:

a. Aoyiletal Bacipa OTI T OXETIKA dedopéva givat 181aitepa ELAAWTA
0€ ATIWAELA 1] TPOTIOTIOINGN,

B. ol oupPdoelg, pubuicelg Kol VOPOL TIOLU  OVOAMEPOVTOL OTNV
TIoPAypa@o 2 TIPOBAETIOLV KATETIEIYOLGN CLVEPYATIAL.
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ApBpo 32 - AloouVOPIOKI TIPOCROCN 0€ ATIOBNKELUEVA SEGOMEVO UTIOAOYICOTH), META OTIO
ouvaiveon N o€ TEPITITWON TIOL AVTA gival d1ABETIUO 0TO KOIVO

KaBe JvupPoAlopevo Méeépog pmopei, xwpi¢ v €fouciodotnon  Tou  AAAOUL
JUMBAANOPIEVOL MEpoUG:

a. Vo €XEl TIPOCPacn oe amobnkeupEva OedOMEVA LTIOAOYICTH] TIOU
gival  dloBéciya 0TO KOIVO  (OVOIKTA  TINyr)), OOXETWC TNG
YEWYPOPIKICG BE0NC TV dESOPEVQY, N

B. VO OTIOKTNOEl TIPOoPacn 1 va AABel, PECW E€VOC CULUOTAMOTOC
UTIOAOYIOTI) TNV ETUKPATEIN TOL, OEGOUEVA LTIOAOYICTH) TIOU €ival
amobnkevpéva  0€ GAAO  ZupPOAANOpEVO  MéEpog, €Gv TO
JUPBOANOpEVO MEpOG AGPBEL TNV VOUIUN KOl OIKEIOBEAT guvaiveon
TOU TIPOOWTIOL TIOL €XEL TNV VOUIUN €§0LCIO VO OTIOKOAUTITEL TA
o0edopéva 010 ZUMUPOANOMEVO MEpoC MECW TOU  CUOTAMOTOG
UTIOAQYICTH| TOU.

ApBpo 33 - AIKOGTIKI GLUVOPOMN YIa TNV CLAAOY SESOPEVWY KIvNong 0€ TIPAYHATIKO
XPOvo

1 Ta ZupBoANOpeva Mépn TopExouv apolfaio cuvdpPoMPN yia TN CUAAOYH OE
TIPAYHOTIKO XPOVO OESOMEVWY KiVNONG OXETIKA LIE CUYKEKPIMEVEC ETIIKOIVWVIEC
0TNV EMIKPATEIA TOUE, TIoL dlaBIBAloVTOl PECW €VOC CUCTAOTOC LTIOAOYIOTH).
TnNPoLHEVWVY TWV SIOTALEWY TNE TIOPAYPAEPOL 2, N €V AOY® GLVOPOMI SIETIETAL
OT6 TOUC OPOULC KOl TIC OIOSIKOCIEG TIOU TIPORAETIOVION OTIO TO E0WTEPIKO
dikaio.

2. Ké&Be ZupPBaAOuevo MEpPOG TIOPEXEL TIOPOMOIN CUVOPOMI TOUAAXICTOV
OVO@OPIKA HE adIKAUOTO ylo TO OToia ETUTPETIETAL, N GUAAOYI OESOUEVWVY
Kivnong oe TIPAyPOTIKO XPOVO O TIOPOMOIEG LTIOBECEIC CUU@WVO HE TO
E0WTEPIKO TOU diKaIO.

Apbpo 34 - Apoiaia ouvdpopr) OXETIKA MHE TNV APCN ATIOPPHTOU  OEOOPEVWY
TIEPIEXOMEVOL

Ta ZupBaAAdueva MEpn TIaPEXOLY apoIBaia CUVSPON YIa TNV CUANOYN 1 KaTtaypo@r)
0€ TIPAYHIOTIKO XPOVO SEQ0UEVWV TIEPIEXOPEVOL OXETIKA LE CUYKEKPIMEVEC ETIIKOIVWVIECG
OTNV ETIKPATEIS TOUg, TIoL dlaBIBA&lovTal PECW €VOC CUCTAMOTOC UTIOAOYIOTH), OTOV
BaBuo Tov emITPETETAL OTIO TIG 10XVOLVOEC CLUUPBACEIC KOl TO E0WTEPIKO TOLG diKaAIO.

TitAog 3 - Aiktuo 24/7

ApBpo 35 - Aiktuo 24/7
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1 KdaBe Zupparopevo Mépog opilel éva onueio emagng ou Ba ivat S1o0goio
o€ EIKOOITETPAwPN Paon, emtd nuépsg TNV eRdoudda, €101 WOTE va
S1ac@aAileTal N TOPOXr APECNC CLVOPOMIG OE TIEPITITWOEIG EPELVOC 1 diWENG
OVO@OPIKA MPE TIOIVIKA adIKAUOTO OXETI{OPEVA PE CUOTHHATA Kol dEQOMEV
UTIOAOYICTH], 1l HE OKOTIO TNV OUAAOYI] TWV OTIOSEIKTIKWY OTOIXEIWV OE
NAEKTPOVIKI] HOP@R] ylo €va TIoIVIKO adiknua. H ev Adyw ouvdpopn
TIEPINAUPBAVEL TNV BIEVLKOALVON 1], €AV OUTO ETITPETIETAI OTIO TO E0WTEPIKO
SiKalo Kal TNV TIPAKTIKY, TNV GUEDTN EQOPPOYN TWV OKOAOLBWV LETPWV:

a. TNV TIOPOXI TEXVIKWV CUHBOLVAGY,
B. N d10mpnon Twv 8edopuEvv cOUPWVA UE Ta ApBpa 29 kot 30,
Y. TN GUANOYH OTIOSEIKTIKWY OTOIXEIWV, TIOPOXr] VOMIKIG EVNMEPWONG

KOl TOV EVIOTIGMO TWV LTIOTITWVY.

2. a. To onueio ema@rg KABe ZupPBaiopevou Mépoug gival appodio va
ETKOIVWVEL 0 Katemeiyovoa BAcn HE TO onueEio emagg evog AAAOL
ZUPBaAGEVOL MEpouc.

B. Edv 10 onpeio emagnc ou Ba opicel éva TupBairduevo MEpog dev
avAKel atnv opxn (N TI¢ apxég) Tou ZuPPBoAASUEVOL autol MEpoug
TI0UL €ival apuodia (1] apuGdIES) yia TNV TIapoXn auoiBaiag cuvdpPoung
f ylo NV €kd0a0n, To anueio emagng dtac@alilel 611 ival o Béon va
guvtoviletanr pe TV opxn (N T¢ apxég) auty () autég) ot
Katemeiyouoa Baon.

3. Ké&Be ZupPBoaAopevo  Mépog egaoc@alilet v Omapén  dlaBéatuou
EKTIAIOEVPEVOL KOl KOTAPTIGHEVOL TIPOOWTIIKOU Yyl TNV OSIEUKOALVAN TNG
Aettoupyiag Tou dIKTOOoU.

Ke@aAaio 1V - TeAIKEG SIATALEIG
ApBpo 36 - Ytoypar] kai 8€an ag 1ox0

1 H moapoloa Z0uBaon €ival avolktn yla umoypa@r] omd ta Kpdatn MéEAN Tou
ZupBoLAioL TNE¢ Eupwmng Kat amod ta KpAtn pn PEAN TIov éAafav PEPOC aTnv
enegepyaaia TNC.

2. H mapoloa Z0PBaocn LTIOKEITAL 0€ KUPWaN, armodoxn 1 €ykpion. Ta &yypaga
KOpwong, amodoxng N €ykpiong Kotatibevtal o1to Mevikd Mpappatéa Tou
ZUMBoVAIoL TN Evpwmng.

3. H mapoboa ZOpPacn TiBetal g 10X0 TNV TIPWIN NUEPA TOL WNVOC TIOL
OKOAOULBEI TNV €KTIVON TIEPIOA0U TPIWV HNVWV OTO TNV NPEPA KATA TNV oToia
Tiévte Kpdtn, METOED TwV OTIoiwV TIPETEL va TIEPIAAMBAVOVTAL TOUAGXIGTOV Tpia
Kpdtn MéAN Tou ZupBouAiou NG Eupwnng, Ba £Xouv EKQPACEL TNV cuvaivedn
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TOUG¢ va deopeVTOVY amo TNV ZUPPBoCN, COPEWVO MPE TIG OIOTALEIC TWV
Topaypa@wyv 1 Kat 2.

e oxéan Me KABe vmoypdgov KpATog TIoU eK@PALEl ETAYEVESTEPWE TNV
guvaivear) ToL va deoPELTEL aTO auTryv, N ZVPPaoN TiBeTal og 10X0 TNV TIPWTN
NUEPT TOU PINVOC TIOU AKOAOUBETL TNV EKTIVON TIEPIOSOL TPIWV KNVOV OTIO TNV
NUEPa KAt tnv omoia 1o €v Aoyw KpdAtog ek@pdlel TNV ouvaivecsn tou va
deapevtel and tnv ZOPPACN, COPEWVA HE TIG JIOTAEEIC TWV TTOPAYPAPWY 1 Kol
2.

ApBpo 37 - Mpooxwpnan otnv Z0uPoon

1

MeTd v Béon oe 10x0 TN¢ Tapovoag Z0PPBacNG, N Emtpornr YToupywv Tou
JupPBouvAiov NG Eupwmng oa@ol dlofouAeutei Kot AdREl TNV OpOPwWVN
ouvaivean TV ZuPRaAOpeVeY Kpatwv tng Z0uPBaong, PTopei va KoAEi KABE
Kpdtog mou dev gival PEAOG TOL ZUMPBOLAIOL Kot dev €XEl CUMMETACXEL OTNV
gnelepyacia TNG ZOPPOONG, vo TIPOOXWPNOEL atnv Tapovoa ZUuuPBocn. H
and@acn AaUBAVETaL HE TNV TIAElon@ia 1oL TtpoBAETETaL aTtd To ApBpo 20.8
Tou KataotoTiko0d Tou ZUPPBOLAIOU NG Eupwmng, Kol PE OMOQWVIO Twv
EKTIPOOHOTIOV TWV ZUMPBOANOMEVWY KPpAT®V TIOL CUUMETEXOUY OTNV EmITpoTn
YTtoupyv.

e oxéon pE KABe uTIoypA@oV KpdATog TIou TIPooXwpel atnv Z0UBAcn cOPEWVA
ME TNV Ttapaypa@o 1 avwtépw, n ZOPPBAcn TiBeTal 08 10XV TNV TIPWOTN NUEP
TOUL PNVOG TIOL OKOAOUBEL TNV EKTIVON TIEPIGSOL TPIWV PNVOV OTIO TNV NUEPT
KOTAOEoNC TOU €&yypPAPOL TIPOOXWPNONG OTo [EeVIKO [poPpoTéd  TOU
JUpBoLAIoL NG EvpWTNG.

ApBpo 38 - ESa@IKI] E@OpIOyr

1

Ké&Be KpdAtog, Katd tn OTIydr] TNG LTIOYPAENG ) TNG KOTABEDNC TOU EyypAPOU
KOPWOoNG, omodoxrig, EYKPIong i TIpooxXwpnaong, Kabopilel Tnv eMIKPATEIN ) TIG
ETIKPATEIEG OTIC OTIOIEG EQPapUOLETal N ZVPPBOON.

Kabe Kpdtog, o€ PETAYEVESTEPN NUEPOUNVIO, PE dAwoN TIou Ba aTeLOLVEL
0710 MevikO Mpappatéa Tou ZUPPBOULAIOL TNG EupwTng, MTOPED va ETEKTEIVEL
NV €Qapuoyn TN mopovoag ZUPPaoNg o€ KABe AAAN ETKPATEIO TIOL B
KaBopioel otn dNAWCN. & 0xX€0N HE QUTH TNV ETIKPATELN, N ZOPPBOCN TiBETON
0€ 10XV TNV TIPWTIN NMEPA TOL HINVOG TIOU AKOAOUBEL TNV €KTIVON TIEPIOOOL
TPV PNVOV omd TNV NEEPa TIapoAaPrg Tng dnAwcong amod 1o [EVIKO
I popoTéa.

KdaBe dNAwon Tou yivetal SUVAPEL TV TIPONYyoUHEVWY dU0 TIOpPaypPaEwv
TIPOKEIMEVOL TIEPT KABe €TIKPATEIOG KOBOPI{OPEVNE TNV €V A0Yy® OrAwan,
pTopei va amooupbei pe e1dotoinon amevBuvdpevn pog 10 Ieviko I paupatea
TOU ZupBoLAiov TNG Evpwring. H amdoupon TiBetal o€ 10XV TNV TIPWTN NUEPA
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TOU MNVOC TIOLU OKOAOUBEL TNV EKTIVON TIEPIODOU TPIMV PNVAV A0 TNV NUEPT
TIOPAAORBNC TNE €V AGYW €1d0Tt0iNoNC oo TO MEVIKO MpappaTéa.

ApBpo 39 - ArtoteAéopata TN Z0UPBAoNC

1 ZKOTIOC Tn¢ Tapoloag ZOMPBaonG €ival va CUMTIANPWOEL TIC 10XVOVOEC
TIOAUMEPEIG 1 dluepei¢ ouvlnKeg 1 pubpuicelg PETAED TwV ZULUBOANOUEVWV
Mepwv, TIEPINAUBOVOUEVQV TwV dIOTAEEWV:

- ¢ Evpwroikrg Z0pBoong 'Ekd0oNG TOU AVOIEE TIPOG LTIOYPOQH
o1o Mapiot otiq 13 AekepPBpiov 1957 (ETS No. 24),

- ¢ Evpwmaikng ZOpPBacng yia v ApoiBaia  Zuvdpopn ot
Mowikég YToBEaelg, TTou Avol&e TIPOC LTIOYPOPH] OTO ZTPOcRolpyo
oTIg 20 ATtpiAiou 1959 (ETS No. 30),

Tou [pbdcobetov MpwTokdANOL otV  Evpwmnaiky Z0uBaon
AIKOOTIKNAG ZUVOPOMNG ETIE TIOIVIKWV UTIOBE0EWVY, TIOL AVOIEE TIPOCG
uTIoypaPn 0To ZTpacfBolpyo atig 17 Maptiov 1978 (ETS No. 99).

2. Edv d00 1 ep1ocgotepa ZUPBOANOPEVO MEpN €X0ULV BN CLVAWEL CUHIPWVIO N
oLVONKN TAVW o€ Bpata  TIoL PuBpIlovial amd v Tapoloa ZVJUBooN N
€X0LV puBuicel S10QOPETIKA TIG OXETEIC TOUC TIAVW 0E AUTA Ta BpaTa, 1 GV T0
TIPAgouV 0To PEAMOV, SIKAloLVTAL ETTiONG Vo e@apuolouy ekeivn TNV cLURBOCN
N ouvBnkn r va puBbpilouy avoAOywG eKeIVEC TIC Oxéoel. Ev tovtolg, ot
TIEPITITWON TIOL TA ZUPPBAANOHEVA MEpn puBUIcOLY TIC OXETEIC TOUC TIAVW OE
B¢uata Ta omoia pubuilel N Tapovoa ZVUPBACN HE TPOTIO SIAPOPETIKO Ao OTI
0€ OUTH], TO TIPATIOLY KOTA TPOTIOV TIOV €ival CUMPBOTOC UE TOUC OKOTIOUE KOl TIG
apxEC NG ZOPPBaoNG.

3. H mapoloa ZUpBoon dev pmopei va Biyel GAAa SIKAIOUOTA, TIEPIOPIOHIONC,
UTIOXPEWTEIC KOl EVOVVEC VA ZULUPBOAAOIEVOL MEPOUG.

ApBpo 40 - ANAWTEIC

Me ypartr] €100Toinon omevbuvopevn 0To MevikO pappotéa Tou ZUPBOULAIOL NG
Eupwrng, Katd tn oTiyur] TNg UTIOYPAQG Il KATA TO XPOvo NG Katabeang Tou gyypa@ou
KUPWaNg, amodoxnc, £yKpPLong f TpooxXwpnong, kKabe Kpdtog umopei va dnAmaoel ot
KAVEL Xpriomn TN¢ SLVATOTNTOC VO OTIOITHOEl TIPOCOETO GToIXEIQ, OTIwG opilovv Ta ApBpa
2, 3, 6 mapaypa@og 1.3, 7, 9 mapdypa@og 3, Kot 27 Tapdypa@og 9.€.

ApBpo 41 - OpooTIoVdIoKK PATP

1 Eva opoomovdo Kpdtog pmopei va emi@uAaxBei va avaAdBel LTTOXPEWTEIG,
duvdpel tou Kegaiaiov Il ¢ mapoloag ZVPPAcNG COPEWVO  HE TIC
OEPEMWOEIC OPXEC TTIOU SIETIOLY TN OxE€on META&D TNC KEVIPIKNCG KLREPVNONC
TOU KOl TwWV OUCTOTIK®Y TOAITEIOV TOU 1 AAAWV TIOPOMOIWY  €3O@IKOV
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EVOTITWV LTIO TOV OpOo 0TI Ba guvexioel va gival oe B£on va cuvepyaleTal e
Bdon to KepdAaio 1.

2. Otav JIATUTIOCEL JIa  EMIQUAAEN oVU@WvVO MPE TNV TIopdypa@o 1, &va
opooTiovdo Kpdtog Oev PTOpEl va XPnOoIUOTIOINCEL TOLG OPOUC OUTAG TNG
EMEVAOENG YIO VO OTIOKAEIOEL 1] VO MPEINCEL TIC UTIOXPEWOEIC TOUL YIA TN
B¢oTtion twv METPwVY TIoL opilovtal oto Ke@dAato Il. Ev yével, Ba TipoBAEYEL
€LPUTEPEC KOl ATIOTEAECUOTIKOTEPEC OPHOBIOTNTEG ETBOANG TOL VOPOUL OE
OXEON ME T METPO OUTA.

3. & oxe€on Me TIg O1aTALEIG TNG TTapovoag ZUUPBacNG, N EQOPUOYN TWV OTIoIWV
EUTTITITEL 0TN SIKON0d00ia TWV CUCTATIKWV MOAITEIWV TOU 1] AAAWV TIOPOOLWV
€00@IKOV €VOTATWY, TIOU OV E€ivol UTIOXPEWMPEVEG OO TO CUVIOYUOTIKO
o0LOTNUA TNE opooTovdiag va AdUBAVOLY VOUOBETIKA UETPA, N OPOCTIOVIAK)
KUBEPVNON EVNHEPWVEL TIG APUIOdIEC OPXEC TwV TOAMTEIOV OUTWVY YIO TIG &V
Aoyw dlatadelg Kalt Ba dwael TN BETIKN yvOun g, €vlapplvovtag TIG
MoAITEieg va evEPYNOOLY KATOAANAWCG Yia TNV B€on Toug o€ 10X0.

ApBpo 42 - EQUAKEEIG

Me ypartr] €160Toinon omeubuvopEeVn 0T0 Mevike Mpappatéa ToL ZUPPBOUVAIOL TNG
Evpwmng, KOTA T OTIydr TNG LTIOYpO@rG I KOTA TOov XPOvo TG Kotdbsong Tou
EYyPAQ@OL KUPWONG, Omodoxrg, £yKpiong I Tpooxwpnong, kabe Kpdatog urmopei va
OnNAwoel OTI KAVEL XPron Twv EMIQUAACEWV TIOU TIPoPAETOVTION 0To ApBpo 4,
TopAypagog 2, ApBpo 6 tapdypagog 3, ApBpo 9 apdypagog 4, ApBpo 10 Tapdypapog
3, ApBpo 11 mapdypagog 3, ApBpo 14 mapaypagog 3, ApBpo 22 apdypagog 2, Apbpo
29 mapdypa@og 4, kot ApBpo 41 apdypagog 1. Koaupia GAAN mi@LAagn dev pTopei va
SIOTLTIWOEI.

ApBpo 43 - KaBeotwg Kal Apon Twv ETUPUAALEWY

1 ZUPBOANOPEVO MEPOG TIoL €XEl KATOBEDEL  €TIIPVAOEN cOUPWVA e To ApBpo
42 pmopei va TNV ApeL eV OAw 1] eV PEPEL PE €100TI0iNON OTIELOLVVOEVT OTOV
eviko I pappatéa Tou ZupPBovAiov TG Evpwning. H dpon TiBetan o€ 10x0 v
nuepopnvia mapoAapng Tng €1d0moinong amo tov IMeviko I poppatéa. Edv n
€100TI0INON OVA@EPEL OTL N APCN MIOG ETIIPVACENG TIPOKEITOL va TeBei ae 10XV
0€ M0 nuUepopnvia ou Ba opiletal oTNV €1d0T0iNCN KOl QUTH N NUEPOUNVIa
gival PJETAYEVETTEPN TNG NUEPOMNVIOG TIoL N €1d0TI0iNoN Ba TTopaAnEBei amo
Tov leviko [pappotéa, n Gpon TiBetol o€ 100 KOTA TNV €V AOYW
METAYEVEDTEPN NUEPOUNVIOL.

2. JupBaAOpEVO MEpog TIou €xEl KataBEoel empUAAN Kotd 10 Apbpo 42,
aipel TNV &V AOyw ETIQUVAAEN, €V OAW 1N &V MPEPEL, PMOAIG TO ETUTPEYOULV Ol
TIEPIOTATELC,.

3. O Tevikog Mpappatéag tou ZUPPBoLAiov NG Evpwmng pmopei mePIodika va

EPWTA Ta ZUMPBOANOUEVO MéEpn TIOL €XOUV KATOBEOEL pia 1) TIEPICOOTEPEC
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ETIQUAGEEIG KOTA TO ApBpo 42, OXETIKA PE TIG TIPOOTITIKEG APONE AUTWY TWV
ETIPUAAEEWY.

ApBpo 44 - TPOTIOTIOINCELG

1 Kdé&Be ZupBaiopevo MEpoC UTIOPET va TIPOTEIVEL TPOTIOTIOINCELC TNE TIAPOVTAG
Z0pBoong, ol omoie¢ KolvorololvTol ond 10 [eviké [pouuotéa  TOU
ZUuMBoVAIoL NG Evpwmng ota Kpdtn-MEAn tou ZupBouAiov Tng Evpwrng, ta
Kpdtn pn MéEAN T1ou éAaBav  pEpog otnv  emeéepyadio TG TAPOVOOC
Z0pBooNg, KaBwg Kal ge KABE GAN0 KpdATtog Tou €XEl TIPOOXWPNOTEL Il EXEL
TIPOOKANBEi va TpooXwprioel 0TV Tapoloa XUPPBocn, GUMEWVA HE TIG
S10tagelg Tou ApBpou 37.

2. Kd&6e tpotormoinaon mpoTelvOpEVN amo Eva ZUMBOANOEVO MEPOG KolvoTIoIEiTaL
otnv Euvpwmnaikl Emtponn yia ta MpoBARpata tov EykAruotog (CDPC), n
oroia 8a yvwpodotei atnv Emitpornr| Ymoupywv emi TN ev AGyw TIPOTEIVOPEVNC,
TpOTIOTI0INONG.

3 H Emtpornr] Ymoupywv e&etdlel TNV TPOTEIVOUEVN TPOTIOTIOINON KOl TN
yvopodotnon t¢ CDPC kal Kotoriv dIaBoLAEVoEwY e Ta KpAtn un MéEAN
TI0V €ival ZupBaANGuEVa MEpn NG Ttapoloag ZOMPBACNC, MTIOPEi va LIDBETNOEL
TNV TPOTIOTOINGN.

4. To Keipevo TpOTIOTOINONG TIOL €yKpiveTal Omo TNV Emtpomnr Ymoupywv
oOPEWVA e TNV TIOPAYPO@O 3 TOU TIOPOVTOG APOPOL, OTIOCTEAAETAL OT
ZUMBaANOEVO MEpn TIpog aTtodoXT.

5. Kabe tporomoinon Tou eykpivetal cOP@WvVA HE TNV TIOPAYpo@o 3 TOU
TopOVTog ApBpoL TIBETOL 0 10XV TNV TPIOKOCTH NUEPO HETA TNV NPEPA TIOU
OAa Ta ZUuPPBOANOPEVO MEpn Ba €Xouv evnuEPWOEl TO MeVIKO MpaupoTéa yia
TNV amodoxr) TouG.

ApBpo 45 - EmiAucn dia@opwv

1 H Eupwroikn Emitpor] yia ta MpoArjuata Tou EykAnuotog (CDPC) tpeital
EVINUEPN VIO TNV €pUNVEIa Kal poppoyr TG Z0PPaoNC.

2. 2 € TIEPITITWAN TIOL LTIAPEEL SlOPOPA METAED ZUMPBOANOMEVWY MEPWOV WC TIPOG
NV €ppnveia 1 v €@appoyr] TNG Tapovoag ZVPBaoNG, autd avalnTolv
€TMIALON TNC J1OPOPAC PECW SIATIPAYMATEDTEWVY I AAAWV EIPNVIKOV PJETWV TNG
EMIAOYNG TOUG, OTIWC 10 TNG LTIOROANG TNG dlagopdg otnv CDPC, oe &va
S10ITNTIKO SIKOCTIPIO0 TOU OTI0IOU Ol OTIOPACELC Ba gival dECUEVUTIKEG yIa TO
SUPBOAOpEVO Mépn, 1 0To AlEBVEC AIKOOTRPI0, OTIWG BA CUUPWVICOLY TA
€VOI0QEPOIEVO ZUMPBAAOUEVO MEpN.

ApBpo 46 - AlABOUVAEVCEIC TWV ZUPPBAAOUEVWY MEP®V
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Ta ZuPBaAopeva Mépn dlaBouAsebovtal TIEPIOdIKA, OTAV OUTO XPEIALETAL, UE
OKOTIO VO SIEUKOALVOEI:

a. N OTIOTEAECUATIKNA XProN Kol €Qappoyr tng mapovoag Z0pBacng,
OTIWC ETTIONG KOl 0 EVIOTIOUOCG TUXOV TIPOPANUATWY OUTAG, KAB®G
KOl TO OTOTEAEOMOTO KABE dNAwoNG 1 eTIQOAAENC TIOL EXEL Yivel
SuvApEl TN ZvuPaong,

B. N aviaAAayr] TIANPO@OPIWV YIA CNUOVTIKEG VOUIKEC, TIOAITIKEG N
TEXVOAOYIKEG €€eAilelq TAVW OTO OEUO TOUL  EYKANUOTOC OTOV
KUBEPVOXWPO KOl TNG GOUAAOYNG OTIOBEIKTIKOV OTOIXEIWV OE
NAEKTPOVIKI] Hop@n,

Y. €€ETOON TIOOVOV CUUTIANPWOEWY KOl TPOTIOTIOINTEWVY TNE TIAPOVCAG
Zoupaong.

H Eupwroikr) Emitporr] yia ta MpoPArjuata tou EykAnuatog (CDPC) tnpeital
TIEPIOJIKA EVAIEPN VIO TO ATIOTEAECHATA TWV SIOBOUVAEVCEWVY TIOU AVAPEPOVTAL
oTnV opdypago 1

H Eupwroaikry Emtpornn yia ta MpofArjuata touv EykAruatog (CDPC)
S1EUKOAVVEL TIC OBI0BOUVAEVCEIC TIOL AVO@EPOVTAL TNV TIApAypa@o 1 Kai
AOUBAvEL T avayKaio PETPO yia va Bondrioel Ta ZuuBaANopeva Mépn otnv
TIPOOTIABEIN TOUCG VO GUPTIANP®WOOUY 1] VO TPOTIOTIOINooLY T ZOPPBacn. To
apyotepo Tpia €t peETd ) 6€on o 1oX0 TNG Tapoloag ZUpPacng, N
Evpwraikry Emtporn] yia ta MpoBARuata tou EykAnuotog (CDPC), ot
guvepyaoia pe Ta ZuuBoANopeva Mépn, TipoPaivel og emaveéétaon OAWY TWV
dlatdéewv NG ZVUPOCNC Kal, €8V LTIAPXEL AVAYKN, TIPOTEIVEL TIC KATAANNAEC
TPOTIOTIOINCEIC.

EKTOC OO TIG TIEPITITWOEIC TIOL Ta £€€000 avaAauBdavovTal amd T0 ZUHBOVALO
¢ Eupwmng, ta €80da TOL CUVETIAYETAL N EKTEAECN TWV dIOTALEWY TNC
Topaypd@ou 1 Baplvouy Ta ZupBaiopeva Mépn e Tov TPOTIO TIoL eKEiva Ba
KoBopioouv.

Ta ZupBaAopeva Mépn BonBolvtal amno TN Mpappateio Tov ZUPPBOLAIOL TNG
Eup®mng va eKTEAEGOLV TIC OPPOSIOTNTEG TOUC CUPPWVA E TO TTApOV Apbdpo.

ApBpo 47 - KatayyeAia

1

KdaBe ZupBaropevo MEpog UTTopEl OTTOTESATIOTE VO KOTAYYEIAEL TNV TTapoloa
S0uBaon pe €wdormoinon  amevbuvopevn oto  Fevikd  MpapuoTéa  TOU
JupBoLAIoL NG Evprmng.

H ev Aoyw katayyelia TiBetal ge 10X0 TNV TPWIN NMEPO TOU HPNVOC TIOL
OKOAOULBEI TNV eKTIVON TIEPIOGOOL TPIWV PNVOV PETA TNV NUEPOUNVIO KOTA TNV
oroia n 1doroinon 8a mapoAn@eei amd Tov Meviko I papuoTea.
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ApBpo 48 - Eidomoinan

O levikog Mpappatéag tou ZupBouvAiov g Eupwmng idomolei 6Aa ta Kpdtn MéEAN
TOU XUPBOLAIOL TNG Evpwmng, Ta Kpdtn pn MEAN TOL €xouv AdPel PEPOC OTNV
enegepyacia g mapoloag Z0pPooNGg, Kabwg Kai Kabe KpAtog TIou €XEl TIPOOXWPIOEL
0€ AUTHV N €XEL TIPOOKANBEL VO TIPOOXWPNTEL OE QUTHV, OXETIKA LE:

a. KABe uToypan,

B. TNV  KOTABEOn eyypa@ou KUPwong, OmodoxNG, €yKpiong I
T(POTXWPNONC,

Y. KGBe nuepounvia Bong o 10xL TNC TopPoLoaC ZVPPBACNG CUHEWV

pe ta ApBpa 36 kat 37,

0. KOs dNAwon Touv yivetar Suvdapel Tov ApBpou 40, 1 KAbe
ETPVAQEN TIOUL JIATUTIOVETAL CUUPWVA IE TO ApBpo 42,

€. KABe AAAN TIPAEN, €100TI0iNGN 1) ETUKOIVWVIO TIOL OXETILETAL E TNV
Tapovoa ZVPBACN.

Je TOTWoN TWV OVOTEPW, Ol UTIOYPAPOVIEG, OEOVIWG ££0LC10O0TNHEVOL TIPOC TOUTO,
uTtEYypaav TNV tapovoa Z0uPRoon.

‘Eywve ot Boudarméotn oruepa 23 Nogpfpiov 2001 otnv AyyAlkr Kal T FoAAIKD
YAWOOO, OP@OTEPWV TWV KEIPEVWY OVIWV €& I00U OUBEVTIKWVY, O€ €va avtiypago To
omoio Bo katatebei oTa apxeia Tov TupPBouvAiov TG Evparng. O Mevikog MpapUaTENC
1oL ZupPouAiov TG Eupwring Ba daPiIRdoel EMIKLPpWHEVA avTiypaga o KaBs KpAatog
Mé€Aog Tou ZupfouvAiov NG Euvpwrng, ota Kpdtn pn MEAN mou éAapav pEpog otnv
enelepyaoia tng mopovoag TOPPOCNG, KOBWE Kol KABe KpATtog TIou €XEl TIPOCKANBEi va
TIPOCXWPNOEL GE OUTHV.

Mpocbeto TMMPWTOKOAANO TNG ZUVUBOCNG YO TO EYKANUA OTOV  KUBEPVOXWPO
aVa@OPIKA PE TNV TIOIWVIKOTIOINON TIPAEEWV PATOICOTIKNG Kol EEVOQORIKNG @LONG
TIOL JIATIPATTOVTAL HECW CUOTNHATWY UTIOAOYICTWY, ZTPacolpyo 28.1.2003

Ta Kpdtn-péAn Tou ZupBouAiov TG Eupwmng Kal tor uTOAOITIAN ZUUBOANOEVO KpATn NG
>0pBooNng yia 10 ‘EykAnuoa otov KuBepvoxwpo, Tou AvolEe TIpog LTIoYpa@r) oTnv Boudoméatn
oT1¢ 23 NogpBpiou 2001, Ta oroia uTtoypdgouv TNy Tiopolioa ZOPBoON,

OewPOVTAC OTIL 0 OKOTIOC TOU ZUPBOVAIOL TN ELpwng givon N eMTELEN PEYOADTEPNC EVOTNTAC,
METOED TWV MEAWV TOU,



TelOxog A' 142/03.08.2016 E®GHMEPIAA THE KYBEPNHIEQS 7785

YrtevOupiovtag 6Tt 6Aot ot AvBpwTtol yewiolvTal EAsUOEPOL KAl (0ol aTNV OIOTIPETIEID KAl TO
SIKOWUOTA TOUC,

Tovilovtag v avAykn SI00@AANCNG TIANPOUC KOl OTIOTEASCUIOTIKICG EQOPHOYNG OAWY TWV
SIKAIWHATWV TOU OVOPWITOU XWPIG Kapd SIAKPION, OTIWG OUTA KOTOXUPWVOVTOL 0€ EupwTtoika
Kot GAa dlebvr) Keipeva,

Memelopéva 0TI 01 TIPACELG POTOICTIKIG Kot EEVOPORIKIC pUOTG GLVICTOUV Tapafioon Twv
SIKAWPATWY TOL AVOPWTITOU KOl OTTOAN Y10 TO KPATOG SIKAOL KOt T SNUOKPATIKY) OTOBEPOTNTA,

OewpavTtag 0TI TO €BVIKO Kal SIEBVEG dikalo €ivon avaykoio vo TIPOPRAETIEL ETTOPKI] VOUIKN)
ovTiOpaon O€  TIPOTIOYGVOO  POTOICTIKNAG Kol EEVOQORIKAC  (PUONG MECW  CUOTNUATWY
UTTOAOYIOTGV,

‘EXovtag emiyvwon TOU Yeyovotog OTL 1 TIPOTIOYOVOO UTEEP TETOIWV TIPAEEWV  OUXVA
TIOIVIKOTIOIEITOI 0TV €BVIKI VoI0Beaia,

‘Exovtag u? oyn v Z0uBaon yio 10 ‘EykAnua otov KuBepvoxwpo, N omoio TpoRAETEL
oLYXPova Kol EVENIKTO IETO IEBVOUC CLVEPYOTIOC KO TIETIEICIEV VIO TNV OVAYKIN EVOPIOVIONG
TWV JIOTAEEWY TOU OUCIOCTIKOU SIKAIOL OVOQPOPIKA LIE TNV KOTOTIOAENON TNG POTCIOTIKAC KOt
EEVOPOPBIKG TIPOTIAY VB0,

"EXovtag €Miyvwor) Tou YEYOVOTOC OTI Ol NAEKTPOVIKOI LTIOAOYIOTEG TIPOCPEPOLY  TIPWTOPAVH
METO SIELKOALVATC TNG EAELBEPIOC TN EKPPOOTC KAl TNE ETUKOIVWVIOE 0VA TNV VPRAIO,

Avoyvapilovtag 0Tl N eAeLBepia NG EKPPOONG GLVIOTA &va aTod TO BEPENINON OTOIXEIO TNG
SNOKPOTIKIC KOVWVIOG KOt OTTOTEAE | amto TIG BacIKEC TIPOUTIORETELC YIO TNV TIPAOS0 TNE Kot
TNV OVATTIVEN KGBE aVOPWTITIVING OVTOTNTAG,

AVNoLXWVTAC, WOTOCO, YIa TOV KivdUVO KOKNAG XPriong 1 Koréxpnong Ttwv GLOTNHATWY
UTTOAOYIOTGV, E OKOTIO TNV A1AG00T) POTOICTIKIG KOt EEVOQOPBIKIG TIPOTIaYAVAO,

"Exovtag €Tiyvwon g avAaykng S100@aAIoNnC TNG 0£0VC0CG I00PPOTTIOG PETOED TNG EALBEPIOC TNG
£K(PPOOTC KOl TNG ATIOTEAECHOTIKIG GXNG KOTA TIPAEEWY POTOIOTIKAC KOl EEVOQORIKNG (pUoNng

Avoyvwpilovtag 6Tl 0 OKOTIOC TOU TIOPOVTOC MPWTOKOAOUL dev ival va Biel TIC KOBIEPWHEVEC
OPXEG TIOL GXETI{OVTOI E TNV EAELBEPINN TNG EKPPOCNC OTA EBVIKA VOUIKE CUCTHOTA,

NapBdvoviag LTTIOYN Ta OXETIKA SIEBVI VOUIKA KEIJIEVA € QUTOV TOV TOUIEN KOll, CUYKEKPIEVO,
N Z0pBaon yia v MpodoTmion Twv AIKAIWUATWY ToU AVOPWTIOL Kal TwV OEUEAIWSWV
EAeuBepiav Kat 1o Lrtlop. 12 MPWTIOKOANO TG, OVOQOPIKA LIE TN YEVIKI OTIOYOPELOT] TWV
SlOKpioEWY, KOBWC Kot TIG 10XUOLOEC CUMPBACEIC Tou JupPouAiou ¢ Eupwrng yia N
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OUVEPYODiO OTOV TIOIVIKO TOMEO Kal, &€10IKOTEpa, T Z0PPBoon yia 10 ‘EyKANuo otov
KuBepvoxwpo, T Algbvry Z0pBoon Twv Hvwuévav EBvav yia tnv EEGAsIPN 0AwY Twv Mop@rv
DuAETIKWV AloKpioewv TNG 21rg AekepBpiou 1965, Tnv Koivr) Apdion Tng Eupwraiknc Evwong
NG 15 louAiou 1996 TI0L LICBETABNKE aTO TO ZUMPBOVAIO Bdca ToL ApBpou K3 TNg ZLVONKNG
yla v Eupwraikr) Eveon avagopikd e Ty dpdon Yo TNV KATATIOAEINGN TOL POTCIoHOoU Kal
NG &evogopiac,

Xaipetiovtag TIC TIPOoPOTEG EEAIEEIG, Ol OTIOIEC TIEPAITEPW TIPOWBOLV TN d1gbvr] KaTavonon
KOl GUVEPYOGIO OTNV KATOTIOAEUINOT] TOU EYKANOTOC 0TOV KUBEPVOXWPO, TOU POTOICHOoU Kol
g &evopoBiag,

‘Exovtag ermiong umlown 1o X010 ApAonC TIoL LIOBETHONKE aTto TOLG ApXNYoUC Kpatwv Kal
KuBepvroewv tou ZupBouAiov g Eupwnng et eukaipia g Asutepng Atdokedng Kopugrg
(ZtpaoPolpyo 10-11 OktwPpiov 1997), |ie OKOTIO VA ETUIBINEOLV KOIVEC BETEIC YIa T {NTHOTA
NG VATTTLENG TWV VEWV TEXVOAOYIWVY E BAON Ta TIPOTUTIA KO TIG O&iEC TOU ZUPPBOLAIOL TN
Euparmg,

Jup@wvnoov Ta €&Ne:

Keg@daio | - Koveg Alotaéeig

ApBpo 1 -ZKOoTOg

O oKoTOC TOL TIOPOVTOC MPWTOKOAOUL Eival VO GUUTIANPWOOLY UETOED TWV ZUHBOANOLIEVWY
0710 MPWTOKOAO Mep®v, ot SIOTEEEIC TNG ZVPBONG yia T0 ‘EykAnpa atov KuBepvoxwpo N
omoia avoiée Tpog uroypo@r) oTig 23 Nosupiov 2001 (n oToia 0T CUVEXELD TOL TIAPOVTOC B
ovo@épETal WG “n ZOPPooN”), 600V 0Eopd TNV TIOIVIKOTIOINON TIPAEEWY POTOICTIKIG KOl
EeVOPOPIKNAG (PUOTC TIOL JIOTTPATIOVTON JEGW CUCTNATWY UTIOAOYICTV.

ApBpo 2 - Opiopoi

1 Mo toug oKOTIOUE TOL TIOPOVTOC MPWTOKOAAOL

"POTOICTIKO KOl EEVOPORIKO LAIKO" ONUCIVEL KABE YpaTTIO LAIKO, EIKOVO 1] GAAN EKPPOCT IBEWV
1] B€wpIwV TI0L UTIOCTNPI{OLVY, TIPOAYOULV I LTTOBAVAIOLY TO i0OC TIG SIOKPICEIC 1) TNV Bio KaTA
KATTOI0L OOV 1] OPIASOC ATOPWY [E BACN TNV QUAN, TO XPWHA, TNV KOTaywyr], TNV €6VIKNA 1}
TNV €BVOTIKI TIPOEAELAT), KABWE Kol TNV BpnoKeia, GV oUTr) XPNOtUOTIOIEITON W¢ TIPOCX NI YIO
KATTIOI0V OO TOUC, OVWTEPWL TIOPAYOVTEC.

2. O1 0pol Kal Ol EKPPATEIC TIOL XPNCIOTIOIOVVTON GTO TIOPOV MPWTOKOANO £PUINVEVOVTOL OTIWG
ot ZOpPoon.

Kepahawo I - Métpa Tou TPETEL va An@Bolv og  €BVIKO eTimedo
ApBpo 3 - AIAd0CN PATOICTIKOU Kol EEVOPORIKOL L)IKOV UEGGL CUCTNIGTWY UTVOAOYICIV
1) KaBe Zupporopevo MEpog BeaTtilel VOIOBETIKG Kot GAAGL IETPA TIOU Eival OmOPaiTnTo yio va

KOBIEPWOEL WC TIOIVIKO OBIKNIO GTNY E0WTEPLKI] TOU VOIOBETIaL, TNV aKOAOLBN CUUITEPIPOPA, OTOV
auTr SIOTTPATTETAN OTTO TIPOOEDT) KO XWpPig SIKOipIOL:
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dlavopr 1 pE GAMO TPOTIO dIGBE0on POTOIOTIKOU Kot EEVOPORIKOU LAIKOU OTO KOWVO LIEOW
OUGTHAATOC UTIOAOYIOTY).

2) Kdabe ZupupoMopevo Mepog pmopei va dlomnpei 1o SIKAIWUO vol NV TIOIVIKOTIOINCEL TN
OUMITIEPIPOPA TIOL OPILEL N TIOPAYPAPOC 1 TOL TIAPOVTOC BPBPOL, £AV TO LAIKO TIOL  TIPOTdIoPILETal
arnd 10 ApBpo 2, Tapdypagog 1, vmootnpilel, TIPOAyEL 1) LTIOBOUAIEL JIOKPICEIC TIOL Ogv
oxetidovtal e piocog 1y Bia, uTto TNV TIPOUTIOBECN OTI €ival SIOBESIUO AANC OTIOTEAECUIOTIKA EVOIKO
BonBriuaror.

3) Mopd TNV TIOPAYPAPO 2 TOL TIOPOVTOC GPBPOL, KABE ZUPPBAAGIEVO MEpOC pmopei va dlotnpei
TO JIKAIWHO VO PNV EQOPHIOCEL TNV TIOPAYPOPo 1 OTIC TIEPITITIWCEIC SIOKPICEWV YIa TIC OTIOIEG,
e&aITiog KaBIEPWIEVWVY OpPXWV OTO €BVIKO VOUIKO TOU CUCTNIO QVOQOPIKA IE TNV EAeLBEPIa TNG
EKQPaAONG, Oev UToPEi v TIPOPAEWEL TO OTIOTEAECITIKA €VAIKO  BONBAIOTa TIOU AVOQPEPEL I €V
AOYW TIOPAYPOIpoG 2.

ApBPO 4 - ATIEIN) IEPOTOIOTIKA KOl EEVOPORIKA Kivrpal

KdBe ZupupoAdpevo Mépog BeaTtilel T VOPOBETIKA Kal GANO IETPO TIOU €ival OmopaitnTa yid va
KOBIEPWOEL WC TIOIVIKO OBIKNIO OTNV E0WTEPIKI] TOL VOHOBETia TNV aKOAOLON CUMTEPLPOPA, OTOV
auTr) dlampdteTan amd TPOBEoN Kot Xwpig Stkaiwpor:

OTtEINr, JECW CUCTHIIOTOC LTIOAOYICTH, IE TNV SIATPOEN VO coBaPoU TIOIVIKOUD OBIKFOTOC, OTIWG
aLTO OpIETaI OTO ECWTEPIKO TOU KOO, (i) KATA TIPOCWTIWV ETEISN) AVIIKOUV O€ ia oudda n oroia
Slakpivetal BACEl QUANG, XPWHOTOC, KOTAYWYIG, €OVIKNC 1] €BVOTIKNC TIPOEAELONC, KABWC Kot
Bpnokeiog, eGv ALTH XPNOIUIOTIOIEITON WE TIPOCXNIO 1O KATIOIOV OTIO TOUG OVWTEPW TIOPAYOVTEC, I
(N Katd opAdOC TIPOTWTIWY TIOU SIOKPIVETAI BATEL OTIOIOUAHTIOTE £€ OILTWV TWV XOPOKTNPEIOTIKOV.

ApBpo 5 - Moo UEPOTOIoTIKA Ko EEVOPORIKA KiviTpal

1.K&Oe ZupBaioevo MEpog BeaTtilel TO VOOBETIKG Kot AN JUETPO TIOU iV omopoitnToy1o va
KOBIEPWOEL WC TIOIVIKO OBIKNIO OTNV ETWTEPIKI] TOL VOUOBETia TNV aKOAOLON GUPTIEPIPOPA, OTAV
auTr SIOTTPATTETAN OO TIPOBEAN Kol XWPIG SIKaiwIO:

SNuoa1a TIPOCBOAr], MECW GUCTIOTOC UTTIOAOYIOTH, (i) TIPOOWTIWV ETEEION OVIIKOLV G€ Uit opAdan
OTI0i 01 SIOKPIVETAI BACEL QUATIG, XPWHIOTOC, KOTAYWYT]G, EBVIKIG I EBVOTIKIC TIPOEAELONC KOBWG KOl
Bpnokeiog, €0v aUTH) XPNOTUOTIOIEITON WE TIPOCXNIIO Y10 KATIOIOV OTT0 TOUG OVWTEP® TIAPAYOVTEG I
(11) OIABAC TIPOCWTIWY TIOL JIAKPIVETON BACEL OTIOIOLANTIOTE €€ AUTWV TWV XOPOKTNPICTIKWOV

2. KaBe ZuppBoAGpeVO0 MEpog Topei:
0. ite va B€oel wg TIPoUTIOBEDT OTI TO OBIKNIC TIOL OVAPEPETAIL GTNV TIOPAYPAPO 1 TOL TIOPAVTOG

GpBpPoL £XEI WG CUVETIEID VO EKTEBET TO TIPOOWTIO 1 N OUIGON TIPOCWTIWV TIOU OVOMEPETON OTNV
TIOPAYPOQO 10 Micog, TEEPIPPOVNON 1] YEAOLOTIOINGN,
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B. eite va dlonpricel To SIKOWHA VOl PNV EQAPIOCEL, €V OAW I €V EPEL, TNV TIOPAYPAPo 1 Tou
TIapévToc dpbpou.

ApBpo 6. Apvnan, LNORABLICN NG ONUOCIOC, €yKPIoN 1 SIKAIOAGYNOT YEVOKTOVIOG 1 EYKANGTwY
KO TNC ovOpwndtTrog

1 Kdabe ZuupoAdpevo Mépog BeoTtidel Ta VOPOBETIKA PETPA TIOL Eival omopaitIa yio va
KOBIEPWOEL WC TIOIVIKG OBIKNLIO 0TNV ECWTEPIKI TOL VOUIOBETIO TNV OKOAOLBON CUUTIEPIPOPA, OTAV
autr SlarpdtTeTon omd TPOBe0N Kol XWPic SIKoiwpor:

Slovour 1 OAAWG O1GBETN OTO KOIVO, UECW OUCTHHOTOG UTIOAOYIOTH), UAIKOU TIOU OpVEiTOl,
uroBaBduilel TN onuoocia, eykpivel 1 SIKAIOAOYE( TIPAEELG TIOU GLVKTIOUV YEVOKTOVIO 1] EYKArHOTO
KOTA TNE avBpwIoTnTac, Omwe autd opilovial amod 1o dlEBVEC dikalo Kai avayvwpilovial oro
TEMIKEC KOl OECMEVTIKEG OTOPATEL TOL AlEBVOUG ZTPATIWTIKOU AIKOOTNPIOL TIOU CUOTABNKE [
TNV ZUPEWVia ToL Aovdivou TG 8" ATipIAiov 1945, ) OTIOIOLAATIOTE AAAOUL dlEBVOUC SIKOOTNPIoL
TIOL CLOTIONKE I OXETIKEG OlEBVEIC CUIPBACEIG KOt TOU OTIOI0L N APHOAOTNTA OvaYVWPILETaL OTO
aULTO TO ZUPPBAANOIEVO MEPOC.

2. KaBe ZupBoAopevo MEpog pmopei:

a. eite va Beoel we TipolndBeon 0TI 1) dpvnon 1 N LTIORABICN TNG CNUIKCIOE TIOL AVOPEPETAL OTNV
TIoPAyPaPo 1 TOL TIOPAVTOG GPBPOL SIATIPATIETAI UE OKOTIO TNV LTTOSAVAIOT] LICOUG SIOKPICEWY 1
Biog Katd OTOOL 1) OUAdOG OTOUWY BACEL PUANC XPWHOTOC KATAYWYNG €BVIKAC 1] €BVOTIKNAC
TIPOEAELONC KOBWC Kall BpNnoKeiag, EAV aUTH XPNOIHOTIOIEITON WE TIPOOXNIHA Y10 KATIOIOV Ao TOUC
AVWTEPW TIOPAYOVTEG,

B. €ite va d10mNpr el T0 SIKAIWHO VA NV EQOPHIOTEL, €V OAW 1] €V EPEL, TNV TIOPAypago 1 Tou
TIaPAOVTOG GPBPOL.

ApBPO 7-Zuvépyela Kot NBIKr) outoupyia

1 KdBe ZupBoMopevo Mépog B€oTtia To VOIOBETIKA Kal GAANX IETPO TIOU Eival omopoitnTa yia
VO KOBIEPWOEL WG TIOVIKA OOIKAIOTO TNV E0WTEPIKI TOL VOUIOBETIQ, TNV CUVEPYELD ] TNV NBIKN
autoupyia otV AIATTPOEN OTIOIOLAHTIOTE OTTO TO OBIKIIOTA TIOL £X0UV KOBIEPWOET CUPIPWVA IE TO

TIOPOV MPWTOKOANO, E OKOTIO TNV SIATPOEN TWV AVWTEPE OOIKNPATWY, OTOV AUTA SIATIPATIOVIOL
Qo TIPOBEDT KOl XWpig SIKaiwo

KepdAano IM - Xxéoelq peto€d tng ZOPBaong Kal  Tou Tapévtog MpwtokOAAOL

ApBpo 8 - Zxéoelq Petalld ¢ ZUPPOONG Kol TOU TIOPOVTOC MPWIOKOANOL

1 Ta Apbpa 1,12,13,22,41,44,45 kail 46 NG ZVUPR0ONG @appdlovial, Kot avooyia
KOl 0TO TIOPOV MPWTOKOAAO.
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2. Ta ZupBoANOpEVa MEpN ETIEKTEIVOUV TO TIESIO EQAPMIOYNG TwV LETPWV TIOL  opilouv Ta
ApBpa 14 £w¢ 21 kot Ta ApBpa 23 €wg 35 NG ZUPRooNG, ota ApBpa 2 €G 7  TOL TIOPOVTOG
MPWIOKOANOL.

Ke@dAailo IV-TeAIKEG dIOTAEEIG
ApBpo 9 - ‘Ex@poan ¢ ouvaiveongylo SEoUELN

1 To mapév MpwtdkoAo duvorol va uTttoypdgel omd Ta KpAtn Tou €Xouv UTIOYPAEL TN
Z0pBoaN, Ta OToix! UTTIOPoLV VA EKPPATOLY TN Bo0ANGT) TOLG VA dECELBOUVY OTIO QUTN EiTE

0. OO TNV UTIOYPOQr] XWpPIC ETPUACEN, 600V 0@opd aTNV KUPWOT), ortodoxr 1 £yKplan, eite

[3. oTt6 TNV LTTOYPOPF) TIOL LTIOKEITAL 0E KUPWON, OTIod0X I €YKPIaT, N OTtoia aKOAOLBEITaL om0
KOpwar, amodoxr) 1 EykpIan.

2. Kavéva Kpatog dev Pmopei va LTToypAeL TO TIOPOV MPWTOKOANO Xwpig EMQUAAEN, OG0V
a@opd aTNV KOUPWAT), armodoxr 1 yKpIan, 1 VO KOTOBETEL £yypa@o KUpWoN¢ omodoxng N
EYKPIONCG, EKTOC EAV EXEL NON KOTOBETEI 1] KATABETEL TALTOXPOVO IE TNV UTIOYPOQr TOU £yyPapo
KOpWanG, amodoxic 1 £YKPIong g Z0pBaong.

3. Ta &yypaga KUPWONG, arodoxrc N £YKPIoNg KatatiBevtal otov Meviko  MpapaTtéa Tou
JupBoLAioL TN Eupwrmc.

ApBpo 10- 'Evop&n 1ox00g

1 To mopdv lMpwtdkoAo TiBetal o€ 10X0 TNV TIPWIN NUEPA TOU  Prval  TIOU
OKOAOUBEl TNV EKTVOr TIEPIOOOL TPIWV  HNVGV OO TNV NUEPOMNVIO  KOTA TNV oTtoia
Tévte Kpdtn Ba €xouv eK@PAoa TN cuvaiveor] Toug va deopeVovIal omd 10 MPWTOKOAAO,
oOPQwva e TIg dotaéelg tou Apbpou 9.

2 ‘Ocov o@opd omolodnmote KpAtog Tou eKPPACEL ETAYEVESTEPA T CUVAIVEDT] TOL Va
deopeETal oMo T0 MPWTOKOAANO, TO TEAELTAIO TIBETO OE 10XV TNV TIPWTN NHEPA TOL PNV TIOU
OKOAOUBEIL TNV EKTIVON TIEPIOS0L TPLWV NVAV JETA TNV NIEPOINVIC LTIOYPOPIG OTIO EPOUC TOL
Kpdtoug xwpig em@UAOEN 000V 0@opd OTnv KUPWAN, OTtodoxr] 1 YKPIan 1) Kotabeong Tou
EYYPAPOL TOL OXETIKA HE TNV KUPWON, Omod0XT] 1) YKPIaT).

ApBpo 11 —TMpoaxwpnan

1. Meta Tnv évapén 10x00¢ ToL TIOPOVTOC MPWTOKOAOU, KABE  Kpdtog Tou €xel
TIPOOXWPIOEL 0TN ZOMB00T TIOPE, ETTIOTC, VO TIPOOXWPNCO KAl TO MNPWTOKOAAO.

2. H TIpooxwpnon TpoyUOToTIoLEITal PJE TNV KOoTABeor otov eviko Mpaupotea T0U
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JUMBoLAIOL TN EupwNg, eyypAPOL TIPOCoXWPNAONG TIOL Ba TIBETAL O€ 10XV TNV TIPWTN NUEPT
TOU VOl TIOU OKOAOUBET TNV €KTVON] TIEPIOS0UL TPV INVOV oo TNV NUEPOINVIO KOTABEOTC TOL.

ApBpo 12 - EQUAGEEIC KO SNAWCEIC

1 Ot €MEUAGEELG TIOL SIOTUTIVOVTOL KOl Ot SNAWCELG TIOL YivovTal omd KAToI0 ZUPBOAAGIEVO
Mépog yio Kamolo omd TI¢ dlataéel ¢ ZUPPaoNG, 10X0oLY ETHONG KOl yiO TO TIOPOV
MPWTOKOANO, EKTOC €GBV QUTO TO ZUMBOAAOPIEVO MEPOC TIPOREl 0€ SIOPOPETIKEC ONAWCEIG KOTA
TOV XPOVO LUTIOYPAPG I KOTABETTC TOL £YYPAPOL TOL OXETIKA LIE TNV KUPWAN, omtodoxr, EYKPIOT
1 TipooXwPNoN

2. Me yporttr| £100110iN0N ameuBuvopeVn oTtov IMeviKo Mpopipatéa Tou ZupBouAiou Tng Eupwrmg,
OTIOIOdNTIOTE ZUMPPBOANOIEVO MEPOG MITTOpEl, KOTA TOV XPOVO UTIOYPO@IG 1 KOTABEDNG TOU
EYYPAPOL TOU OXETIKA ME TNV KUPWOT), OTI0d0XTr), €YKPION 1] TIPOOXWPENON, Vo ONAWCEl Ot
OeopEVETOl OO TIG ETUPUANEEIG TIOL TIPOPAETIoVTION oTa ApBpa 3, 5 Kol 6 TOL TIOPOVTOG
MpwToKOAMOU. TMopdMNAQ, 000V a@opa OTIC OIOTAEEIC TOU TIOPOVTOG  PWTOKOAAOU,
OTI0103HTI0TE ZUMPBOAAOIEVO MEPOC MTIOPET VOl ETIIKOAETBEL TIC ETIPUAGEEIC TIOL TIPOBAETIOVTON
010 ApBpo 22, TIapdypa@og 2 Kait ato ApBpo 41, Topdypo@o 1Tng ZOHBooNG, AVEEOPTHTWE TNG
€QapPHIoYNG TNG ZOPPBooNG amd PEPOLE AUTOD TOU ZLHPBOAGLIEVOU. Kapitd GAAN eTu@OAGEN dev
MTopEi va SLoTUTTWOEI.

3. Me yparttr] €180T10iNoT armeuBLVOLIEVN 0ToV MEVIKO MPAUMOTEN TOU SULBOVAIOL NG
Eupwrmng, omolodrnote ZUPBOAOUEVO MEPOC UTMOpEl, KOTA TO XPOVO LTIOYPOEHG I KOTABeong
TOU €YYPAPOU TOU OXETIKA HE TNV KOPwaT), amodoxr], &yKPIon 1 TIpooXwpnan, Vo dNAWCEL OTI
dlatnpei ™ dLVATOTNTO VO OTIAITIACEL TO ETUTIPOCHOETO OTOIXEi TI0L TIPOPRAETEL TO ApBpO 5,
TIOPAYPOPOG 2.0 Kal To ApBPO 6, TIAPGyPOPOC 2.0 TOL TIOPOVTOC TIPWTOKOAAOU.

ApBpo 13 — Kartdotaon Kot OVAKANGT ETIPUAAEELV

1 Kamolo ZupBoAdpevo MEPOC TIoL €XEL SIOTUTIWOEL ETHPUAEN CUUIPWVO [ To ApBpo 12
OVWTEPW, OVOKOAEL TNV ETIIPUACEN OUTH, €V OAW N €V PEPEL, OTAV TO ETUTPEYOUV Ot cUVONKeS. H
OVAKANGON 1oXVEL Ao TNV NUEPOUINVIia TIOPOAARIG TNE OXETIKNG €180TI0IN0NG, OTELBLVOLIEVNC
otov evikd Mpappotéa Tou ZupBouvAiov TG Evpwrmg. Edv n edomoinon avagépel OTi N
OVAKANOT TNE ETIPUAGENG TIPETTEI VA TEBET a€ 10XV KOTA TNV NEPOINVia TIou Ba dNAWVETON OTNV
€10010iNoN Kal N nuepounvia autr €ival PETAYEVESTEPN TNG NUEPOUNVIOG TIOPOACPRIG NG
€180T10iN0NG 0o TOV MEVIKO MpOPOTéD, TOTE N AVAKANGN TIBETOL O 10XV TNV JETAYEVEDTTEPN
€KEivN NEPoINVioL.

2. O Tevikog Mpappoténg Tou ZUPPBOVAIOL TNG Eupwrng umopel va orteitat, TEPIOSIKGCG,
SIEUKPIVIOEIC OTI0 Ta ZUMPPBOANOUEVO MéEpn TIou €X0uv JIOTUTIWCEL i 1) TIEPIOOOTEPEC
ETIIPUAGEEIC CUIPWVO E TO APBPO 12, OXETIKA LIE TNV TIPOOTTTIKT] OVAKANGNG TWV ETIPUAGEEWY
QUTOV.
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ApBpo 14-Edaq@Ikn epopuoyn

1 KdBe Zuppoddpevo MEPOC MTOPED KOTA TO XPOVO LTIOYPOQNC 1 KOTABETNC 0L
EYYPAPOL TOL OXETIKA [E TNV KUPWOT, oTod0XT, £YKPIOT] 1] T(POOXWPNON, VO TIPOadIopIlEl TNV
Ermkpdrela r 1 EMKPATEIEG, OTIC OTIoieC Bt 10X VEL TO TIOPOV MNPWTOKOANO.

2. KdaBe ZupBoAopevo MEPOC UTIOPEL € OTIOIOONTIOTE JIETOYEVECTEPN  NUEPOUINVIQ, e
dnAworn oreubuvopievn oto Meviko Mpoppatéa Tov SUPPBoLAIOL TN Eupwmng, va eTEKTEIVEL
TNV E€QOPHOYN] TOU TIAPOVIOG [pwTOKOAOUL o€ omolodnmote  GAN  Emkpdreia  mou
Tpoadlopiletan atn drAwon. ‘Ocov agopd otnv Emkpdrela autr), To TIOpov MpwToKoAAo Ba
TiBeTan 0€ 10XV TNV TIPWTN NUEPC TOU VA TIOU OIKOAOUBET TNV EKTIVON] TIEPIOSOU TPLWV UNVEV
META TNV NUEPOINVio TIOPOAARE TNE drAWONC omto Tov MeVIKO IMpauaTea.

3. KdaBe drAwaon Tou €xel yivel cOPIPWVA E TIC TIPONYoUHEVEC dUO0 TIOPOYPAPOLG TIOPEN,
OVOQOPIKA E KOBe ETIKPATEIO TIOU TIPOGOIOPI(ETON OE TETOIO ONAWOT], VO OVOKANGED pE
€1d0110iNonN omevbuvopievn aTtov Meviko MpappoTea Tou ZUUPBOVAIoL NG Evpwrng. H avakAnon
Ba TibeTon 0€ 10XV TNV TIPWTN NUEPO TOL PRV TIOL AKOAOUBET TNV EKTIVON TIEPIGAOL TPILWV NVEV
META TNV NPEPOUINVIO TIOPOAARNAG TNG €180TI0iN0oNE oMo TOV MeVIKO I pappaTéQL.

ApBpo 15 -Komoryyehia

1 KdBe ZuupoMopevo MEpog Mmopel va  KoTayyeilel OTIOTEDNTIOTE TO  TIOPOV
MpwtdKoANO L €160110iN0N TI0L B AMEELBVVETON GTOV MEVIKO MpappaTEa TOL  ZULPBOVAIOL TG

Eupwrmg.

2. H katayyeAia Tibetan o€ 10X0 TNV TIPWTN NUEPO TOU VA TIOL AKOAOUBET TNV €KTIVON
TIEPIOOOL TPIV MPNVAV OO TNV NUEPOMNVIO TIOPOAARrG TnN¢ €1d0moinong omd Tov [eviko
poupoTeD.

ApBpo 16— Kowvoroineon

O Tevikog MpopuoTéng T0U ZUPPBOVAIOL TNG Eupwrng Kowvorolei ota Kpdtn-MéAn Ttou
JupBoLAioL TNG Eupwrng kot ata Kpdtn 1tou dev gival MEAN, Ta OTIoix £X0UV CUPIETACXEL OTNV
KOTAPTION TOU TIOPGVTOC MPWTOKOAAOU, KOBWG Kot ag KABE KPATOC TIOL EXEL TIPOGXWPITEL I EXEL
KANBEi va TIpoaXwprioel aTo TIopov MNPwTOKOANO:

0. KA&Be uToyPaPr),

B. TNV KOTABeaN KABE EYYPAPOL KOPWATG, OMOJOXTIG, EYKPIONG I TIPOOXWPNATG,

Y. TNV nuepopnvia évapéng 1oxvog tau MpwtokdAAoL cOUPwva pe o ApBpa 9, 10 kot 11
KOO Ko
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8. KABe AAAN TIpAEN, €180T10iN0N 1) YWo | 510; X801 OXETIKT| E TO TIOPOV MPWTOKOAAO.

> e mioTwon tow avwTépw, ol UTa/pa@VTE:,, SE6VTWC ££0VGI10d0TNEVOI TIPOC TOUTO, UTIEYPOIaV
TO TIOPOV MPWTOKOANO. ~ o d {" .

‘Eytve o1o Z1pacBolpyo otig 28 lavouapiou 2001 ginv ayyAIKr KOl GTNV YOAIKY] YAOGOO (Kot
Ta AU Keipeva ivat €00V aLBEVTIKA) o€ éva IGVO (NAypa@o To oroio Ba katateBei 0To Apxeio
ToUu ZupBouiiou TNE Eupwrmg O Mevikog Mpoppotéag tTpu ZLPBoLAIoL TNG Eupwrng Ba
OTIOCTENAEL ETIIKLPWUIEVD OVTiypa@a o€ KABs Kpatog --\MEAog Tou ZuBoLAiocL Tng Eupwrmc,
ota Kpdtn mou dev sivat MEAN OMG €XOUV CUMMETACXEL OTNV KOTAPTION TOU TIOPOVTOC
MPWTOKOAOUL, KOBWG Kal o€ KABE KPATOG TI0L £XEl KANBET VO TIPOOXWPICEL OE OUTO.



